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GONZALEZ. PEÑAHERRERA 8: ASOCIADOS 

Bo ABOGADOS | 

SEÑOR NOTARIO: 

En el registro a su cargo, sirvase protocolizar los documentos en idioma inglés y 

y español otorgados en nación extranjera, que consisten en certificado de to 

existencia legal expedido por Cónsul de Ecuador; estatutos y artículos dec.” 

incorporación; estados financieros; Poder General; y, resolución de Junta de '. : 

Directores. Usted, señor Notario, se servirá otorgarme tres (3) copias * 

certificadas del referido documento. 0 

Por ser legal, sírvase proveer. 
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P.O. Box No. 17-8979 - E-mail: gonzalpcíMuto.satnet.net -- Quito, Ecuador : 

www.gpya-lawyers.com 
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CONSULADO GENERAL DEL ECUADOR 
CARACÁS - VENEZUELA 

- CERTIFICADO DE EXISTENCIA DE LA COMPAÑÍA 

P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

No. 5-2002 

El suscrito, Santiago Noboa Andrade Segundo Secretario- Cónsul _ del Es Ecuador en 
a ARS 

Caracas, República Bolivariana de Venezuela, a petición del interesado y en 
anta $ 

“cumplimiento de lo dispuesta en el Artículo 421, numeral 4, de la LEY DE 

COMPAÑIAS, Y RESOLUCIONES DE LA SUPERINTENDENCIA DE 

, COMPAÑIAS del Ecuador, extiende el presente CERTIFICADO: 

: NOMBRE O RAZON SOCIAL DE LA COMPAÑÍA: 
P.D. DRILLING HOLDINGS INC. as 

a DOMICILIO LEGAL DE LA COMPAÑÍA: 

.*, Calle Broad Street — Edificio Ttrident House — Piso 2 

2 Bridgetown- Barbados 
tapones 720: a 

Lo FECHA DE CONSTITUCION DE LA COMPAÑÍA: 

A 7 Registro de Asuntos Corporativos y de Propiedad Industrial de Barbados, 
A po 

el día 12 de enero de 1993 
doma e 

    

NUMERO Y FECHA DE REGISTRO DE LA COMPAÑÍA: 

Está registrada el 12 de diciembre de 1993. 
o e > 

ACTIVIDAD QUE REALIZA: 

La Compañía está autorizada para emitir cualquier número ilimitado de acciones sin 

valor nominal que serán denominadas acciones ordinarias y un número ilimitado de 

acciónes. - preferenciales sin valor==momiñál, que serán denominadas acciones 

Prefer renciales Clase A. La Compañía no se encargará de ningún otro negocio que no 

sea e el hegocio internacional, tal como se define en la Ley de Compañía de Comercio. 

1991- 24. (Barbados). 
a “ 

  
  
 



TIEMPO DE DURACION: 

La duración de la Compañía es Indefinida. 
a 

DOCUMENTOS PROBATORIJOS PRESENTADOS: 

a) Registro Mercanúl dela. Compañia (Documento Constitutivo) 

b) Estatutos (Artículos, del Documento ento Constitutivo) 
A 

c) Anexo del Documentos Constitutivo 

d) Enmienda del Documento Constitimivo” 

f) Anexo" ES del Documento de Enmienda 
HU A 

g) Anexo «pr del Documento de Enmienda r 

eS 

Estos documentos están debidamente autenticados por las autoridades venezolanas. 
A Y 

En virtud de haber comprobado debidamente estos hechos por los documentos antes A 

señalados, el suscrito CERTIFICA, además, que la Compañía “PD DRILLING a 

_HOL DINGS INC? , está autorizada de conformidad con sus estatutos a abrir suct cursales NS 
E ADO Amr Pr A 7 ri ” 

y efectuar negocios en el exterior. También que la Compañía cn referencia se ensuentía o 
Ea 

ala fecha operando en y Barbados y Sus actividades están conforme al objeto social. -----—-- 
pai — st. "os 

Para constancia se firma la presente en la Ciudad de Caracas, República Bolivariana de 

Venezuela a los DOS DIAS DEL MES DE / JULIO DEL AÑO DOS MIL DOS.- TS 
A   

ARANCEL CONSULAR: 111-14-1 

15: U.S.$-700.00 (SETECIENTOS DOLARES). 

  

SANTÍAGO NOBOA A. 

2 Segundo Secretarjo-Cónsul 
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CANADA 

Province of Alberta 

1, MARY E, CLARK , an official of the Deputy Provincial Secretary's Office of the 

ince of Alberta, Dominion of Canada, where the records of all Notaries Public of the 

ince are, do hereby certify that JAN M. CAMPBELL of CALGARY in the Province of 

a, Whose name is subscribed to the attached instrument, is a NOTARY PUBLIC for the 

nce of Alberta, and was duly appointed a NOTARY PUBLIC for the Province of Alberta 

NUARY 1, 2002 for a term to expire on DECEMBER 31, 2004, and is authorized by 

s of the Province to administer oatbs, to take affidavits and to certify the proof of deeds 

ner instruments in the Province, 

FURTHER CERTIFY that 1 have compared the signature of the said JAN M. 

PELL subscribed to the attached instrument with the specimens of his signature filed 

Deputy Provincial Secretary and I verily believe the said signature to be genuine; and 

HAVE compared the impression of the seal of the said JAN M. CAMPBELL 

Yon the attached instrument with the specimen impression of his seal filed with the 

o pvincial Secretary aud 1 verily believe the impression of the seal to be genuine. 

+ »RTHER CERTIFY that my signature has been included in the Facsimile Signatures 

aní tn sSeals Book in all Canadian posts abroad and in all foreign missions in Canada 

and. jave authority from the Department of External Affairs for Canada to sign 

aubh hsofsignatures and seals on documents in the Province of Alberta. 

. TIMONY WHEREOF ] hereunto set my hand and affixed the Seal of the 

Prow - .- - tetary for the Province of Alberta in the City of Edmonton, in the said Province, 

this | ofJUNE, A.D. 2002. 

  

       



  

  

República del Ecuador 
Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede. el suscrito Etienne E. V Walter, 
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

Mory E CLARK lepuij 
Provimeal Serelirys OMIC. 
Provineo af- Adgerfo, CANADA” 

Número de actuación: 
Partida arancelaria: _LL-(3: 7, 

AAA ADO ITA 

Valor de la actuación US$: gs O - 

JUN 2 1 2002 Vancouver, a 

Etienne E. Y Walter 

Cónsul Genera! ah. 

110-02 

  
  

a Pat 

CECUADOR lo.062112 
e     

EL MINISTÉRIO DE RELACIONES EXTERIORES ¡ SERTIFICA, QUE.LA FIRMA QUE ANTECEDE ES LA QUE ACOSTUMBRA USAR ESA AUTORIDAD EN SUS 
ACTOS OFICIALES _ * 
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-— Mónica Acosta 
: SECRETARIA > 

¿1 5 AGO 2002 
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l, JAN M. CAMPBELL, of the City 
of Calgary, in the Province of 
Alberta, a Notary Public by royal 
authority  duly  appointed, DO 
CERTIFY that the paper writing 

hereto annexed is a true copy of a 
document produced and shown to 
me from the custody of P.D. Drilling 
Holdings Inc., and purporting to be a 

true copy of the English version of a 
Written Resolution of the Board of 
Directors dated May 24, 2002 
relating to establishing a branch of 
P.D. Drilling Holdings Inc. in 
Ecuador, the said copy having been 
compared by me with the original 

document an act whereof being 

requested, | have granted under my 
notarial form and seal of office to 
service as occasion shall or may 
require. ; 

IN TESTIMONY WHEREOPE, | have 
hereunto subscribed my name and affixed 
my seal of office at the city of Calgary, in 
the Province of Alberta, this 5" day of June, 
2002 

: NOTARIAL CERTIFICATE CERTIFICADO NOTARIAL 
in English and Spanish En ingles y espanol 

CANADA | CANADA 
PROVINCE OF ALBERTA PROVINCIA DE ALBERTA 

TO WIT: PARA DAR FE: 

Yo, Jan M. Campbell, de la ciudad 

de Calgary, provincia de Alberta, 

Notario público por autoridad real 
debidamente conferida, certifico que 
la escritura que se anexa es fiel 
copia de un documento elaborado y 

presentado ante mi, de la custodia 
de PD. Drilling Holdings Inc., 

siendo copia” verdadera de la 

versión inglesa de una Resolución 
Escrita de la Junta Directiva de 
fecha 24 de mayo de 2002, 
relacionada con el establecimiento 
de una sucursal de P.D. Drilling 
Holdings Inc. en Ecuador, copia de 
la cual ha sido comparada con el 
documento original, lo"cual me ha 
sido solicitado, he conferido bajo mi 
forma. y sello notarial de servicio tal 

como la ocasión sea requerida. 

En testimonio de lo cual, tengo a bien 
suscribir y sellar en la Oficina de la cuidad 
de Calgary, provincia de Alberta, hoy 5 de 
junio de 2002. 

e A) ALAUÓ LL 
M. Campbell, A Nótary Public in and 

for the Province of Alberta. 
My commission expires December 31, 2004. 

  
 



  

P.D. DRILLING HOLDINGS INC. (the "Company”) o 

Written Resolutions of the Board of Directors of the Company E 

this 24” day of May, 2002 

   

  

WHEREAS it is in the interest of the Company to establish a branch in Ecuador; 

BE IT RESOLVED THAT: 

1. The Company establish a branch in Ecuador (“the Ecuador Branch”) with an assigned 

capital of US$2,000.00. 

2.  RUBEN'BELTRAN CHAUVEZ, Colombian citizen identified with citizenship card 
No. 79.143.385 and/or DIEGO CORONEL GONZALEZ, Ecuadonan citizen 

identified with citizenship card No. 170420148-0 be appointed the attorneys and legal 

representatives for and on behalf of the Company to establish the Ecuador Branch and 
do all acts, matters or things referred to in the Power of Attorney to establish a branch 

in Ecuador, a copy of which is attached to these resolutions as Schedule' 'A'. (“the 
Power oí Attomey”). 

3. The Company execute the Power of Attorney. o. 

4. -C. Mark Helmer be authorized to execute 1he Power of Attorney for and on behalf of 

the Company and affix the Seal of the Company in accordance with the Articles of 

Incorporation of the Company. 

BE IT RESOLVED THAT any Officer or Directors of the Company is hereby 
“authorized to execute all such deeds, documents and other writings and to do all such acts e 

and things as such persons consider necessary or desirable to give effects to the foregoirig 

resolutions. 

- BEIT FURTHER RESOLVED THAT this Resolution may be executed in 

counterpart, each which when so executed and delivered shall be an original, but all - 

counterparts shall constitute but one and the same instrument. Each of he signatories 

lution by any 

  

   
        

    

director hereto shall evidence the execution and del suñiparty 

: L E 
Marvin Andrew Gaskin C. Mark Helmer 

Michael J. MeNulty Troy Duchanme 

  

Bonnie Sharmon 
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aáa eS P.D. DRILLING HOLDINGS INC. (the Company") 0000 
po Written Resolutions of the Board of Directors of the Company 

this 24% day of May, 2002 

WHEREAS it is in the interest of the Company to establish a branch in Ecuador; 

BE IT RESOLVED THAT: , 

1. The Company establish a branch in Ecuador (“the Ecuador Branch”) with an assigned 

capital of US$2,000.00, 

  

RUBEN BELTRAN CHAUVEZ; Colombian citizen identified with oitizenship card 
No. 79.143.385 and/or DIEGO CORONEL GONZALEZ, Ecuadorían citizen 

identified with citizenship card No. 170420148-0 be appointed the altomeys and legal 

representatives for and on behalf of the Company to establish the Ecuador Branch and 

do al] acts, matters or things referred to in the Power of Attorney to establish a branch 

in Ecuador, a copy of which is attached to these resolutions as Schedule" 'A'. ("the 

Power of Attomey”). 

9
 

' 

PA 3. The Company execute the Power of Attorney. 

: 4 C. Mark Helmer be authorized to execute the Power of Aftomney for and on behalf of 
the Company and affix the Seal of the Company in accordance with the Articles of 
Incorporation of the Company. 

ia
 

Lo - BE IT RESOLVED THAT any Officer or Directors of the Company is hereby 

authorized to execute all such deeds, documents and other writings and to do all such acts 

and things as such persona consider necessary or desirable to give effects to the foregoing 
tesolutions. " 

BE IT FURTHER RESOLVED THAT this Resolution may be executed in 
¿tounterpart, each which when so executed and delivered shall be an original, but all 

counterparts shaJl constitute but one and the same instrument, Each of the signatories * 

hereto agree that the delivery of a faosimile copy in execution of this Resolution by any 
director hereto shall evidence the execution and delivery thereof by such party. 

_ o / 
/ Marvih Andrew Gaskin C, Mark Helmer 

a a : e 

da
 
E
 

e
t
 

  

    

Michael J, MeNulty Troy Ducharme — 

  

Bonme Shannon 
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.P.D. DRILLING HOLDINGS IXC. (the "Company "”) 

Written Resolutions of the Board of Directors of the Company 
this 24'” day of May, 2002 

   

  

WHEREAS it is in the interest of the Company to establish a branch in Ecuador, 

BE Tf RESOLVED THAT: 

l. — The Company establish a branch in Ecuador (“the Ecuador Branch”) with an assigned 

capital 0£ USS2,000.00. 

2.  RUBEN BELTRAN CHAUVEZ; Colombian citizen identified with citizenship card 
No. 79.143.385 and/or DIEGO CORONEL GONZALEZ, Ecuadorian citizen 

identified with citizenship card No. 170420148-0 be appointed the attomneys and legal 

representatives for and on behalf of the Company to establish the Ecuador Branch and 
do all acts, matters or things referred to 11 the Power of Attorney to establish a branch 

in Ecuador, a copy of which is attached to these resolutions as Schedule' 'A'. (“the 

Power of Attorney”). 

3.  — The Company execute the Power of Attorney. 

4, — C. Mark Helmer be authorized to execute the Power of Attorney for and on behalf of 
the Company and affix the Seal of the Company ln accordance with the Articles of 
Incorporation oí the Company. 

BE IT RESOLVYED THAT any Officer or Directors of the Company is hercby 

authorized to execute all such deeds, documents and other writings and to do all such acts 
and tungs as such persons consider necessary or desirable to give effects to the foregoing 

resolutions, e 

BE IT FURTEER RESOLVED THAT this Resolution may be executed in 
counterpart, each which when so executed and delivered shall be an original, but all 

counterparts shell constitute but one and (he same instrument, Each of the signatorjes . 

hereto agree tha! the delivery of a facsimile copy in execution of this Resolution by any 

director hereto shall evidence the execution and delivery thereof by such party. 

    

  
  

Marvin Andrew, Gaskin €. Viark Helmer 

a 
Michael 1 Mciulty Troy'Ducharme 
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600, 919 - 11TH AVENUE 5.W.- CALGARY, ALBERTA » T2R 123 

TELEPHONE (403) 229-4700 -TOLL FREE 1-800-661-9003 -FAX (403) 228-1728 

Website: www.lawsocietyalberta.com 

May 24, 2002 

File: 10724 

TO WHOM IT MAY CONCERN: 

RE: JULIO NORBERTO ARBOLEDA 

This is to certify that Julio Norberto Arboleda is an active member of The Law Society of 
Alberta in good standing and therefore, by virtue of the Notaries Public Act, is a Notary Public 
for the province of Alberta. : 

Yours truly, 

DEN 
Donald Thompson 
Executive Director 

a 

DT/gm 

    
 



  

“República del Ecuador 
. Consulado General 
, Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede. el suscrito Etienne E. V Walter, 
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

Donald THoHlS0s Execudke 
Diredor Te Law Saez 

of MdberTó, Camoda” 
Número de actuación: 0 9 h > 0 2 

Partida arancelaria: 22. /9: 7. 

Valor de la actuación US$: g0 2 

Vancouver, a_MAY 2 7 2002 

Il 
: Etienne E. Y Walter 
- Cónsul General ah. 

  

  
     

Mónica Acosta 
SECRETARÍA 3, A A a 0 oa o 

16 AGO 2UUZ 
on” a a 
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A cri et 

     

 



   NOTARIAL CERTIFICATE 
in English and Spanish 

0000007 

CERTIFICADO NOTARIAL 
En ingles y español 

  

CANADA 
PROVINCE OF ALBERTA 

TO WIT: 

IN THE MATTER OF a Power of Attomey 

granted by C. Mark Helmer 

LL JULIO N. ARBOLEDA, a Notary 
Public in and for the Province of Alberta, by Royal 

authority duly .appointed, residing at the City of 

Calgary, in the said Province, DO CERTIFY 

THAT in the City of Calgary, in the Province of 
Alberta, in the Country of Canada, on the 24 day of 

May of the year two thousand two, before me, Julio 

N. Arboleda, Notary Public domiciled in this City, 

at One Thousand Canterra Tower, Four Hundred 

dash Third Avenue South: West, personally 

appeared C. Mark Helmer, beares of Canadian 

Passport No. BC 103972, who identified himself as 

a Director of P.D. Drilling Holdings Inc., and 
executed the English and Spanish language Power 
of Attorney annexed to this Notarial Certificate. 

DATED at' the City of Calgary, in the 
Province of Alberta; Canada, the 24 day of May, 
2002. 

J 
| 

, 
y 

- CANADA 
PROVINCIA DE ALBERTA 

A SABER: 

EN EL ASUNTO DE un poder otorgado por C. 

Mark Helmer 

Yo, Julio N. Arboleda, notario publico en la 
provincia de Alberta, nombrado por poder real y 
domiciliado en la cuidad de Calgary en la provincia 

de Alberta CERTIFICO QUE en la cuidad de 
Calgary, en la Proyi . als de 

Canadá, en el 24 de mayo del año dos sal dos, ante 

mietaio-NAroleda, Notario Pubiito*de. este 
domicilio, mil Canterra Tower, cuatrocientos guión 

tercera avenida sur oeste, compareció  C. Mark 

Helmer, portador de- pasaporte canadiense No. BC 

103972, quien se presento como un director de P.D, 
Drillings Holdings Inc., y otorgo el poder escrito en 
el idioma ingles y en el idioma español ANEXO a este 
certificado notarial. 

   

FECHADO en la cuidad de Calgary, en la 
provincia de Alberta, Canada, el 24 de mayo del 
2002. 

3% Julio N. Arboleda Ramirez 
Barrister and Solicitor and a Notary Public in and for the Province of Alberta 

; Abogado y notario publico en y para la provincia de Alberta 
t 

' — Borden Ladner Gervais LLP 
Barristers and Solicitors / Bufete de Abogados 

    

2 . 1000, 400 - 3% Avenue S. W. 
Calgary, Alberta 

T2P 482 

Canada 

A A 
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   GENERAL POWER OF ATTORNEY 

The undersigned, Mr. C. Mark Helmer, in his capacity as Director of P.D. Drilling 

Holdings Inc. ("The company”), a corporation organized under the laws of 

Barbados., domiciled in the City of Bridgetown, Barbados Executes this 

instrument; pursuant to which the Company hereby grants the following General 

Power of Attorney to the parties named below. 

Pursuant to Resolutions of the Board of Directors of the Company, duly adopted o 

by unanimous written consent as of the 24" day of May, 2002, the Company, 2 

grants the present Power of Attorney to: 

Mr. Ruben Beltrán Chauvez; Colombian citizen identified with citizenship card 

No. 79.143.385 

Mr. Diego Coronel Gonzalez; Ecuadorian citizen identified with citizenship card ” 

No. 170420148-0 " 

So that in the name of The Company, may exercise or effectuate the following 

powers: 

(a) Represent The Company before courts or competent authorities in the 
Republic of Ecuador as well as in the ordinary course of business, for all 
purposes with enough powers to act according to the Laws of the Republic of 

Ecuador. (b) Execute or terminate any and all agreements or contracts 
involving the. Company that do not exceed the sum of US$100,000, any ana all 

agreements which exceed that amount may only be executed by Mr. Beltran 
Chauvez and/or Mr. Coronel Gonzalez with the written approval of the Latin 
American Operations Manager in accordance with established policies; (c) 
Purchase or dispose of any assets, or incur any expenses, of the branch that do 

not exceed the sum of US$100,000, any and all items which exceed that 
amount may only be executed with the written approval of the Latin American 
Operations Manager in accordance with established policies; (d) Hire or 
terminate any employees of the branch with the written approval of the Latir. 

American Operations Manager in accordance with established policies; (e) File. 

any and all tax returns including income, withholding, value added tax, industry. 

and commerce taxes and (f) Execute any and all importation licenses and 
insurance policies required for the imporlation and re-exportation of equipment. 

(f) Perform in Ecuador all acts pertinent to obtain operation permits, foreign 
investment and the remaining requirements necessary for the domiciliation of * 

companies, including the powers enumerated in article 415 of Law of 

A A A A AT 

AAN 
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Companies, and negotiate contracts with Public Entities within the limits 
expressed in literal (b) and (c). 

The term of this Power of Attorney is indefinite and could be revoked at any 
time. The Attorneys will represent the Company in Ecuador legally, judicially 
and extra judicially. 

Given in Calgary, Alberta, Canada, on the 24'" day of May, 2002 

Las 
C. Mark Helmer 

Director 

P.D, Drilling Holdings Inc. 

    

, JULIO N, ARBOLEDA 
Barrister and Solicitor and 
Notary Public in and for the 

, Province of Alberta 
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CANADA 

“Province of Alberta 

A 
no» 

: 1, MARY E. CLARK , an official of the Deputy Provincial Secretary's Office af the 

ince of Alberta, Dominion of Canada, where the records af all Notaries Public of te 

* nce are, do hereby certify that JAN M. CAMPBELL of CALGARY in the Province of 

s Sa, whose name ís subscribed to the attached instrument, is a NOTYARY PUBLIC for the 

¡ce of Alberta, and was duly appointed a NOTARY PUBLIC for the Province of Albería 

, E E YUARY 1, 2002 for a term to expire on DECEMBER 31, 2004, and is authorized by 

e 3 of the Province to administer oaths, lo take affidavits and to certify the proof of deeds 

*. W instruments in the Province, 
A 

mn
 

': YURTUER CERTIFY that 1 have compared the signature of the said JÁN NM. 
Ñ 1 

¿LL subscribed lo lle attached instrument with the specimens of his signature filed 

Y ps puty Provincial Secretary and 1 verily believe the said signature to be genuine; and 

X ¿  JAVE compared the impression of the seal of the said JAN M. CAMP3Z7,- PO] 

ap. Mille attached instrument with the specimen impression of his seal filed with the 
Ú ¡ . 
: Doo j rincial Secretary and l verily believe the impression of the seal to be genuine. 

= . A . 4 

: z TI TER CERTIFY that my signature has been included in the Facsimile Signatures 

: and 4 Seals Book in all Canadian posts abroad and in all foreign missions in Canada 

: and' 157 Ve authority from the Depariment of External Affairs for Canada to sign 

y autl: ba tof signatures and seals on documents in the Province of Alberta. 

0 za 
. 4 “¡MONY WIIEREOPF 1 hereunto sel my hand and afíixed the Scal of the 

h Provii . — dary.for the Province of Alberta ía the City of Edmonton, in the said Province, 

ihis 1é "+ 'YFJUNE, A.D. 2002, 
v A 
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O República del Ecuador 
: Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede. el suscrito Etienne E. Y Walter, 

Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

Mary El CLARK Dept 
Plovineral Srdary; Obizr 

Ptowrte_ y Alberta, CANADA 
Número de actuación: 1 1 1 = 0 2 

Partida arancelaria: _Z2-(9. 2. 

Valor de la actuación US$: JO o 

Vancouver, a YN 2 1 2002 

Enienne E. Y Walter 

Cónsul General 2.h.     
    

go sE PRA No. 062111 
AAA 

AA 

3 

EL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
FIRMA QUÉ ANTECEDE ESLA 

CA MBA USAR ESA AUTORIDAD EN SUS " 

ACTOS OFICIALES 
Y 
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NOTARIAL CERTIFICATE 
in English and Spanish 

CERTIFICADO NOTARIAL 
En ingles y espanol 

  
  

CANADA 
PROVINCE OF ALBERTA 

TO WIT: 

  

Il, JAN M. CAMPBELL, of the City 
of Calgary, in the Province of 
Alberta, a Notary Public by royal 
authority  duly  appointed, DO 
CERTIFY that the paper writing 
hereto annexed is a true copy of a 
document produced and shown to 
me from the custody of P.D. Drilling 
Holdings Inc., and purporting to be a 
true copy of the Spanish version of 
a Written Resolution of the Board of 
Directors dated May 24, 2002 
relating to establishing a branch of 
P.D. Drilling Holdings Inc. in 
Ecuador, the said copy having been 
compared by me with the original 
document an act whereof being 
requested, | have granted under my 
notarial form and seal of office to 
service as occasion shall or may 

require. 

IN TESTIMONY WHEREOP, | have 
hereunto subscribed my name and affixed 
my seal of office at the city of Calgary, in 
the Province of Alberta, this 5" day of June, 
2002 

CANADA 
PROVINCIA DE ALBERTA 

PARA DAR FE: 

Yo, Jan M. Campbell, de la ciudad 
de Calgary, provincia de Alberta, 
Notario público por autoridad real 
debidamente conferida, certifico que 
la escritura que se anexa es fiel 
copia de un documento elaborado y 
presentado ante mí, de la custodia 
de P.D. Drilling Holdings Inc., 
siendo copia verdadera de la 
versión española de una Resolución 
Escrita de la Junta Directiva de 
fecha 24 de mayo de 2002, 
relacionada con el establecimiento 
de una sucursal de P.D. Drilling 
Holdings Inc. en Ecuador, copia de 
la cual ha sido comparada con el 
documento original, lo cual me ha 
sido solicitado, he conferido bajo mi 
forma y sello notarial de servicio tal 
como fa ocasión sea requerida. 

En testimonio de lo cual, tengo a bien 
suscribir y sellar en la Oficina de la cuidad 
de Calgary, provincia de Alberta, hoy 5 de 

junio de 2002. 

de. AM AMIÓ LLO 
sap Acorí pbell, A Notary Public in and 

for the Province of Alberta. 

My commission expires December 31, 2004. 

    

   



[ca
 Ca
 

CO
 

C
O
 

o. 
pr
a:
 

O
 

P.D. DRILLING HOLDINGS INC. (la "Compañía" 

Acta de las resoluciones tomadas por el Directorio de la Compañía 

el día de hoy, 24 de mayo del 2002 

CONSIDERANDO ) ] 

que es de interés de la Compañía establecer una sucursal en Ecuador    RESUELVE: 
l. Que la Compañía establece una sucursal en Ecuador (“Sucursal Ecuador”) con un 

capital asignado de US$2,000.00. 

2. Que se nombre nombra a RUBEN BELTRAN CHAUVEZ, ciudadano colombiano 

con cédula de ciudadanía No. 79.143.385 y/o a DIEGO CORONEL GONZALEZ, 

ciudadano ecuatoriano con cédula de identidad No. 170420148-0 los apoderados y 

representantes legales de la Compañía para que establezcan la Sucursal Ecuador y 

    

a realicen todos los actos, asuntos o cosas referidos en el Poder, cuya copia se adjunta a 

. las resoluciones bajo el título as Programa 'A'. (“el Poder”). 

> 3.  Quela Compañía ejecuta el Poder. 

- : 4. Que se autorice. _Helmer para que ejecute el Poder en nombre de la 

. Compañía y asiente el Sello de Ta mismrde acuerdo—sen-—-Jos-Jstatutos 
o correspondientes. Tr — : 

: SE RESUELVE QUE cualquier_Euncionario_o Director de la Compañía está 
facultado por la presente para ejecutar todas las escrituras y demás documentos y realizar 

: todos los trámites y oficios que considere necesarios o deseables para dar efecto a las 
resoluciones antes mencionadas. 

SE RESUELVE ADICIONALMENTE QUE esta Resolución sea ejecutada en 
: contraparte y que cada una, toda vez ejecutada y entregada, sea UN Ongimat-stempre: y 

nm — cuandó ambas constituyan uno y el mismo instrumento. Cada uno de los suscritos acuerdan 
AM SE E Dl. . . .e 

que la entrega de una copia facsimil, por parte de cualquierg de los directores, a la ejecución 
de esta Resolución será evidencia suficiente de dicha ejegkíción y entre rt dicha parte. 

£ 

PA fos    

   

    

    

Marvin Andrew Gaskin C. Mark tkfmer 

MA AJA 
Michael J. MeNúlty — Troy Ducharme 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. (a "Compañía") 
Acta de las resoluciones tomadas por el Directorio de la Compañía 

el día de hoy, 24 de mayo del 2002 

CONSIDERANDO 
que es.de interés de la Compañía establecer una sucursal en Ecuador, 

RESUELVE: 

Que la Compañía establece una sucursal en Ecuador (“Sucursal Ecuador”) con un 

capital asignado de US52,000.00, 

Que se nombre nombra a RUBEN BELTRAN CHAUVEZ, ciudadano colombiano 

con cédula de ciudadania No. 79.143,385 y/o a DIEGO CORONEL GONZALEZ, 
ciudadano ecuatoriano con cédula de identidad No. 170420148-0 los apoderados y 

representantes legales de la Compañía para que establezcan la Sucursal Ecuador y 
realicen todos los actos, asuntos o cosas referidos en el Poder, cuya copia se adjunta a 

las resoluciones bajo el titulo as Programa 'A”. (“el Poder”). 

Que la Compañía ejecuta el Poder. 

Que se autorice a C. Mark Helmer para que ejecute el Poder en nombre de la 

Compañía y asiente el Sello de la misma de acuerdo con los Estatutos . 

correspondientes. - 

SE RESUELVE QUE cualquier Funcionario o Director de la Compañía está 

facultado por la presente para ejecutar todas las escrituras y demás documentos y realizar 

todos los trámites y oficios que considere necesarios o deseables para dar efecto: a las 
resoluciones antes mencionadas. 

SE RESUELVE ADICIONALMENTE QUE esta Resolución sea ejecutada en 
contraparte y que cada una, toda vez ejecutada y entregada, sea un original, siempre y 

cuando ambas constituyan uno y el mismo instrumento. Cada uno de los suscritos acuerdan 
que la entrega de una copia facsímil, por parte de cualquiera de los directores, a la ejecución 
de esta Resolución será evidencia suficiente de dicha ejecución y entrega por dicha parte. 

  

Marvin Andrew Gaskin C. Mark Helmer 
  

x     

  

  

  

    Troy Ducharme 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. (la "Compañía") UU 

Acta de las resoluciones tomadas por el Directorio de la Compañía 
el día de hoy, 24 de mayo del 2002 

00011 

¡ 
CON AA : 

que es de interés de la Compañía establecer una sucursal en Ecuador, 

Que la Compañía establece una sucursal en Ecuador (“Sucursal Ecuador”) con un 
eipiarasignado de US$2,000.00. O a 

2. — Que se nombre nombra a RUBEN BELTRAN CHAUVEZ, ciudadano colombiano 
| con cédula de ciudadania ÑO. 79.143.385 _y/0 a DIEGO CORONEL GONZAHEZ — 
¿, ciudadano ecuatoriano con cédula de No 170420148-0 los apodérados-y- 

'' tepreséntantes legales de la Compañía para que establezcan la Sucursal Ecuador y 
realicen todos los actos, asuntos o cosas-referidos en-el-Poder, cuya copia se adjunta a 

  

  

    

     

las resetticiónes bajo el titulo as Programa 'A!, (“el Poder”). Mm cima A TT OS 

3. Que la Compañía ejecuta el Poder, . 

4, Que se autorice a C. Mark Helmer para que ejecute el Poder en nombre de la Compañía y asiente-et Sello de la misma de acuerdo cón los Estatutos comespundientes.. 

_ o. SE RESEEBYE-QUE cualquier Funcionario o Director de la Compañía está . facultado pór la presente para ejecutar todas las escrituras y demás documentos y realizar - to OS trámules y Oficios que considere necosarios o deseables para dar efecto a las resoluciones antes mencionadas, 

SE RESUELVE ADICIONALMENTE QUE esta Resolución sea ejecutada en pa contraparte y que cada una, toda vez ejecutada y entregada, sea un original, siempre y cuando ambas constituyan uno y el mismo instrumento. Cada uno de los suscritos acuerdan que la entrega de una copia facsímil, por parte de cualquiera de los directores, a la ejecución de esta Resolución será evidencia suficiente de dichTejecución y entrega por dicha parte. : 

pa AS 
  

  

  

Mar Andrew Gaskin A CC. Mark Helmer 

Michael J. McNulty Troy Ducharme 

        

Bonnie Shannon 

  
     



  

Schedule "A" 

  

  

  

600, 919 - 11TH AVENUE S.W.- CALGARY, ALBERTA + TZR 1P3 

TELEPHONE (403) 229-4700 -TOLL FREE 1-800-661-9003 » FAX (403) 228-1728 

Website: www lawsocietyalberta.com   

May 24, 2002 

File: 10724 

eo 

TO WHOM IT MAY CONCERN: 

RE: JULIO NORBERTO ARBOLEDA 

This is to certify that Julio Norberto Arboleda is an active member of The Law Society of 
Alberta in good standing and therefore, by virtue of the Notaries Public Act, is a Notary Public 
For the province of Alberta. 

Yours trulp, 

DAN 
TA 

Donald Thompson 

Executive Director 

DT/2m 
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Repúbtica del Ecuador 
Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede, el suscrito Etlenne E. V Walter, 
Cónsul General ah. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

Denxdd THOMÉSON, ExewdTie 

Diedor - The Low Soveky 

of LAbería - Comada 
Número de actuación: 0093-02 

Partida arancelaria: LLL: 15, 7, 

Valor de la actuación US$: 3023 
Vancouver, a MAY 27 2002 

Lo) 
Etienne E. V Walter 

Cónsul General a.h. 
ER 7% o pee a 
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. NOTARIAL CERTIFICATE CERTIFICADO NOTARIAL 
in English and Spanish En ingles y español 

CANADA CANADA 
PROVINCE OF ALBERTA PROVINCIA DE ALBERTA 

TO WIT: A SABER: 

IN THE MATTER OF a Power of Attorney 
granted by C. Mark Helmer 

I, JULIO N. ARBOLEDA, a Notary 
Public in and for the Province of Alberta, by Royal 

authority duly appointed, residing at the City of 
Calgary, in the said Province, DO CERTIFY 

THAT in the City of Calgary, in the Province of 

Alberta, in the Country of Canada, on the 24 day of 

May of the year two thousand two, before me, Julio 

N. Arboleda, Notary Public domiciled in this City, 

at One Thousand Canterra Tower, Four Hundred 

dash Third Avenue South West, personally 
appeared C. Mark Helmer, bearer of Canadian 
Passport No. BC 103972, who identified himself as 

a Director of P.D, Drilling Holdings Inc., and 

executed the English and Spanish language Power 
of Attorney annexed to this Notarial Certificate. 

DATED at the City of Calgary, in the 

Province of Alberta, Canada, the 24 day of May, 
2002. 

EN EL ASUNTO DE un poder otorgado por C. 

Mark Helmer 

Yo, Julio N. Arboleda, notario publico en la 

provincia de Alberta, nombrado por poder real y 
domiciliado en la cuidad de Calgary en la provincia 
de Alberta CERTIFICO QUE en la cuidad de 
Calgary, en la Provincia de Alberta, en el país de 

Canadá, en el 24 de mayo del año dos mil dos, ante 

mi, Julio N. Arboleda, Notario Publico de este 

domicilio, mil Canterra Tower, cuatrocientos guión 

tercera avenida sur oeste, compareció C. Mark 

Helmer, portador de pasaporte canadiense No. BC 
103972, quien se presento como un director de P.D. 
Drillings Holdings Inc., y otorgo el poder escrito en 

el idioma ingles y en el idioma español anexo a este 
certificado notarial. 

FECHADO en la cuidad de Calgary, en la 
provincia de Alberta, Canada, el 24 de mayo del 
2002. 

Julio N. Arboleda Ramirez 
Barrister and Solicitor and a Notary Public in and for the Province of Alberta 

Abogado y notario publico en y paraja provincia de Alberta 

  

Borden Ladner Gervais LLP 

Barristers and Solicitors / Bufete de Abogados 
1000, 400 - 3% Avenue S. W. 

Calgary, Alberta 

T2P 442 

Canada 

Fi Energy UN AFILES1 3311 3300NNOTARIAL CERTIFICATE.doc 
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PODER GENERAL 
Il 

El compareciente, Sr. C. Mark Helmer, en su capacidad de Director de P.D. Drilling 

Holdings Inc. ("la compañía"), una corporación organizada bajo las leyes de Barbados., 

con domicilio-en la Ciudad de Bridgetown, Barbados otorga este instrumento, referente al 

cual la Compañía confiere el poder general a las partes nombradas abajo. 

Consiguiente a las Resoluciones de la Junta Directiva de la Compañia, debidamente 

adoptadas por el consentimiento escrito unánime a partir del 24* dia de mayo de 2002, la 

Compañia, confiere el presente poder general amplio y suficiente a: 

Sr. Rubén Beltrán Chauvez; ciudadano colombiano identificado con la carné de 

ciudadania No. 79.143.385 e A 

Sr. Diego Coronel. González; ciudadano ecuatoriano identificado con la carné de 

ciudadania No. 170420143-0. "O = 

Para que en el nombre de la Compañía, puedan ejercer o efectuar los poderes siguientes: 

(a) Representar a La Compañía ante las cortes o las autoridades competentes en la 
República de Ecuador así como en el curso ordinario del comercio, para todos los 

propósitos con suficientes poderes para actuar según las Leyes de la República de 
Ecuador, (b) Ejecutar o terminar cualquiera y todos los acuerdos o contratos que 
involucran a la Compañía que no excedan la suma de US$100,000, cualquiera y todos los 
acuerdos que exceden esa cantidad sólo pueden ser ejecutados por el Sr. Beltrán Chauvez 
y/o Sr. Coronel González con la aprobación escrita del Gerente de Operaciones de 
América Latina de acuerdo con las políticas establecidas; (c) Comprar o disponer de 
cualquier activo, o incurrir en cualquier gasto, de la sucursal que no exceda la suma de 
US$100,000, cualquiera y todos los artículos que excedan esa'cantidad sólo pueden 

ejecutarse con la aprobación escrita del Gerente de Operaciones de América Latina de 
acuerdo con las politicas establecidas; (d) Contratar o rescindir el contrato de empleo a 
cualquier empleado de la sucursal con la aprobación escrita del Gerente de Operaciones 
de América Latina de acuerdo con las políticas establecidas; (e) Presentar cualquiera y 
todas las declaraciones de renta incluso declaraciones del ingreso, retenciones, el 
impuesto del valor agregado, impuestos de la industria y el comercio (f) Ejecutar 
cualquiera y todas las licencias de importación y pólizas de seguros requeridas para la 
importación y xreexportación de equipo. (f) Realizar en Ecuador todos los actos 
pertinentes para obtener los permisos de operación, inversión extranjera y los requisitos, 
restantes necesarios para la domiciliación de compañías, incluyendo los podetes ' * 
enumerados en el artículo 415 de Ley de Compañías, y negociar los contratos con las 
Entidades Públicas dentro de los límites expresados en literal (b) y (c). 

El plazo deseste, Poder Netarial es indefinido y podrá ser revocado en cualquier momento. 
Los Abogados representarán legalmente, judicialmente y extrajudicialmente a la 
Compañía en Ecuador. 
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. Mark Helmer 

jrector 

P.D. Drilling Holdings Inc. 

Julio N. Arboleda Ramirez 

Abosalos notario publico en y para la provincia de Alberta 

Firnía del Notario 
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1, MAUREEN CRANE-SCOTT, Registrar of the Corporate Affairs aud Intellectual 

Property Office, Clarence Greenidge House, Keith Bourne Complex, Belmont Road in the parish of Saínt 

  

Michael and Island of Barbados, and as such a Notary Public do hereby CERTIFY as follows: 

As Registrar of Corporate Affairs and Intellectual Property, 1 have custody of all records 

relating to the registration of Companies on this Island. 

I further CERTIFY that the certified copies of the following: 

() Certificate of Incorporation 

(2) Articles of Incorporation with attached schedule 

(3) Certificate of Amendment 

Do (4) Articles of Amendment with attached schedule 

, bs By-Law No; 1 , 
¡ : sE 

hereto annexed and marked exhibit 'A'and “B” respectively are true copies of the original documents filed ii 
ol 1 

3 

añid registered on the 12th day of January One thousand nine hundred and ninety-three. 
] » 

Y The documents marked “C' and “D' respectively are true copies of the original documents 

filed and registered on the 22 day of December One thoudaud nine hundred and ninety-three. 

o - The document marked “E” is a true copy of the original By-Law filed and registered on   
the:30% day of May Two thousand and two in respect of P.D. DRILLING HOLDINGS INC. in the 

Corporate Affairs €e Intellectual Property Office. . 

Given under my land as Registrar and Seal of Office as 

Notery Public of this Island this 30th day of May Two 

Thousand and TWu. 

  
  

     



  

  

. has been signed by .. Him AER... € . Er. S2RT1 

- acting in the capacity of .... RÉSISIMAR., CORPOMATE o 

  

: APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

This public document 

AO PORS AAAANAA ATAA PU 

Certified 

cat AGS OA... DEPL. 6. the +4... INT. ADO. 

- by ARDER, LESS €, Td OA 97, do 

o A CE amtAmmos |. 
. Seallstamp: 10. Signature: bo   SAMA PP. MASON 
  LOC US RAR OF THe 

SUPREME COURT 
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REPULELICA DE VENEZUELA 

£ .MBÉTEDA E pe , EMD JADA EN 

SON Í A que BARBADOS 
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MES CONSULAR Na dd 

  

Sin prejuzgar acero de ningún otro 
extremo de fondeo ni de ftotina. 

200 
e JO         
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REPUBLICA ANA DE VENEZUELA 

A MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

r DIRECCION GENERAL DE RELACIONES CONSULARES 

  

e SN 
F A Se legaliza la firma que antecede del Señor(a) 

de a Í LIC. MARIA E. MANEIN 

¡ z para entonces CONSEJERO 

E * EMBAJADA DE VENEZUELA EN BARABADOS 

> 
e 

Se advierte que la presente legalización no prejuzga acerca de ningún otro 

extremo de fondo ni de forma. 

Caracas, 28 de Junio de 2002 

Años 192 y 143 

Por el Ministro : 
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This is a copy of the Certificate of Amendment marked Exhibit “C" mentioned and referred to 

in the annexed Notarial Certificate. 
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   ; NOTARY [PUBLIC 

; DEPUTY [REGISTRAR AND AS 
SUCH NOTARY PUTUC IN 
AND FGQR BarnaDos    FORM6 | 

t 

A E 
Company No. 

COMPANIES ACT OF BARBADOS 

CERTÍFICATE OF AMENDMENT 

P. D. BRILLING HOLDINGS INC. 
  

Name of Company 

I hereby certify that the Articles of the above-mentioned company were amended. 

[!” Under Section 15 of the Companies Act in accordance with the 
attached notice; 

O Under Section 33 of the Companies Act as set out in the attached Articles 
of Amendment designating a series of shares; 

5 Under Section 203 of the Companies -Act as set out in the attached 
Articles of Amendment/Re-organisation/ Arrangement/Orderr 

Luro ha O 
ANT 4 egistrantof Compañies 
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CERTIFIED TRUE COPY 

  

      
G ORATE AFFAIRS AND 
INTELLECTUAL PROPERTY      A
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la > 
Date of Amendment       
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2. > “4 copy ut the Articles of Amendment with attached schedule 

7 mentioned and'referred ¡Eo in the annexed Notarial Certificate. 
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(a 33 and 203) 

We ICLES OF AMENDMENT 

marked Exhibit_"D" o 
$ 25:00 

HH O 025 

22-12-93409:14, DUSUIA go 
FORM $ 

  

  

   

DEPÚTY REGISIRAR. AND AS 
o 

such A NOTANAME BE hoy 2. Company No, 8285 
ANDUFOR BARBADOS. > : 

P. D. DRILLING HOLDINGS INC. 

  

  

authorised to isgue. 

3. The articles of the above named company are amended as follows: 

Pursuant to Sectión 197(1) (d) of the Companies Act 
Article No. 2 - The classes and any maximum number of shares that the Company le 

| The Company is authorised to ¿issue an unlimited number of shares of no par valve 
| to be designated as Common shares and an unlimited number of preference shares 

of no par value to be designated as Class A Preference shares. The rights, 
privileges, restrictions and conditions attaching to these ghares are set out in 

ox Schedule A which is annexed and incorporated du this form. 

  

  

  

  
Date _! Signature Title 
        December 8, 1993. 

' 

ln hito 
Peter McG. Patterson 

Director 
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COMPANIES ACT OF BARBADOS 
(Sections 33 and 203) | 

| | SCHEDULE A 

| TO ARTICLES OF AMENDMENT 

| 
| 

  

The rights, privileges, restrictions and conditions attaching to the class of shares designated as common or 
ordinary sbares shall be as set forth in Section 27 of the Companies Act, CAP 308 of which expression 
shall juclude any amendment or statutory modification thereof. 

| 

| 

| 2. The rights, privileges, restrictions and conditions attachiog to the class of shares designated as Class A > 

| Preférence shares shall be as set out hereunder: . 

| G The holders of the shares shall be entitled to dividends in such sum and at such times as el 
| decided by the Board of Directors of the Company. 4 

| 6) The shares shall rank for dividends iu priority to all other shares. ._. 

(4) The holders of the shares shall in the event of a winding-up, whether voluntary or A 

| involuntary, be entided to an amount equal to the initial issue price of the shares, 

| (iv) The Company shall lave the right at iis option, at any time or times, to redeem all or any 

| portion of the shares on payment of an amount equal to the ipitíal price of the shares. 

  
Signature Title 

December 8, 1993. | Director 

| P. met loto) 
Peter McG. Patterson 

Date 

| 

| 
| 
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CORPORATE AFFAIRS AND 

INTELLECTUAL PROPERTY OF Y_3 0 2002 
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COMPANIES ACT OF BARBADOS 
(Sections 33 and 203) 

SCHEDULE B 

TO ARTICLES OF AMENDMENT 

The undersigned hereby certifies that the following 18 an extract of the 

special Resolution of the Shareholders made on the 31st day of March 

BE IT NOW RESOLVED; 

. 1993, 

THAT the Articles of the Company be amended to allow for the issuing of an 

udimited number of preference shares to he designated as Class A 

Preference shares having the rights, privileges, restrictions and 

conditions as set out hereumder. 

(1) 

(iv) 

REGISTERED 
ORATE AFFAIRS AND 

INTEL AEGTUA, proper OFFICE 

The holderg of the shares shall he entitled to 

dividends ín such sum and at such times as decided PY 

the Board of Directors of the Compary. 

The shares shall rank for dividends din priority to 

all other shares. 

The holders of the shares shall in the event of .,á 

winding-up, whether voluamtary or involuntary, be 

entítled to an amount equal to tbe initial issue 

price of the shareg. 

The Company shall have the right at ite option, at 

any time or times, to redeem all or any portion of 

the shares on payment of an amount equal to the 

initial price of the shares. 

1 want buda] 
Pater ”McG. Patterson 

DIRECTOR 
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rhis is a copy Of the Certificate of Incorporation marked Exhibit "A" mentioned and réferred 4 
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Vhis ds a copy of the Articles of Incorporation with attached schedule marked a A 

mentiohed and referred to in the annexed Notarial Certificate. UVUDUIO 

e Pm 

    

    

IAE A COMPANIES ACT OF BARBADOS 
HKY PUBLIC 

DES TY REGISTMAR AND AS (Section 5) 

sUdH A NOTARY PUBLIC IN ARTICLES OF INCORPORATION 

  

  
AND/ FOR BARBADOS o 

Name of Company , : Company No: 

P.D; DRILLING HOLDINGS INC L2agSs 

  
2. The classes and any maximum number of shares that the Company ls 

authorized ta issue - : 

The Company is authorised to lssue an wlinited number of shares of one class 

to be designated common shares, o 
4 

' 

; 
- est 

  

  

  

  

  

3. Restriction if any on share transfers 44 

- The 'annexed Schedule 1 ís incorporated in this form s 

cs bo ] a ve 

a 4. Number (or minimum and maximum number) of Directors % E 

E There shall be a minimum of 2 and a maximim of£ 10 dixectors. ES 

5. Restrictions if any on business the Company may carry on. 

The Company shall not engage ín any búsiness other than international business : 

as defíned ín the International Business Companies Act, 1991-24, 

Po : : a . mA 

LS Omer provisions any CERTIFIED TRUE COPYÍ| 

| The anmexed Schedule 2 lis incorporated in this form. : 
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COMPANIES ACT OF BARBADOS 
(Section 5) 

SCHEDULE TO ARTICLES OF INCORPORATION 

  

Name ol Company: Company No. 

P.D. DRILLING HOLDINGS INC. HZ k es” 

  

Schedule 1 

No share in the capital of the Company shall be transferred without the 
approval of the directors of the company or of a committee of such directora, 
evidenced by resolution and the directors may, in their absolute discretion 
and without assigning any reason therefor, decline to register any transfer 

of any share 

Schedule 2 

(a) No more than one-tenth of the sums which, on a liquidation of the 
company would be recoverable by holders of its share or loan capital 
would be recoverable by directly or indirectly by or for the benefit of 
persons resident in the Caricom region who are holders of lts share 
capital and who do not carry on an international business; 

(b) No more than one-tenth of the assets which, on a liquidation thereof, 
would be available for distribution after the payment of creditors 
would be available directly or indirectly for distribution to or for 
the benefit of individuals resident in the Caricom region; 

(a) No more than one-tenth 

(1) of the interest payable on its loans and loan capital, if 
any; and 

(11) of the dividends payable on its preference shares, 1f any; 

and 

(111) of the dividends payable on any ordinary share of the 

company, 

would be paid directly or indirectly to or for the benefit nf 
individuals resident in the Caricom region. 

(d) Any invitation to the public to subscribe for shares or debentures of 
the company is prohibited. 

2 

  

  

  

Incorporator: Date: 12 January, 1992. 

Name Address Signature 

4 
WORME: Robert Charles "Farm Cottage", 
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BARBADOS 

THE COMPANEES ACT 1982 

BY-LAW NO. 1 

A BY-LAW RELATING GENERALLY TO THE 

CONDUCT OF THE AFFAIRS OF 

P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

BE IT ENACTED as the general by-law of P.D. DRILLING HOLDINGS INC., (hereinafter called the 

"Company”) as follows: . 

1. INTERPRETATION 

1. ] la this by-law and all other by-laws of the Company, unless the context otherwise requires: 

(a) "Act" means the Companies Act 1982 as from time to time amended aud every statute substituted 

therefor and, in the case of such substitution, any references ia the by-laws of the Company to 
provisious of the Act shall be read as references to the substituted provisions therefor in the new 
statuté or statutes; a 

(b) "Regulations" means any Regulations made under (he Act, and every regulation substituted - 
therefor aud, in the'case of suck substitution, any references in the by-laws of the Company to . 

provisions of the Regulations shall be read as references to the substituted provisioos therefor in 7 
tbe vew regulation; 

(0) "By-laws” means any by-law of the Company from time to time in force; 

(d) AlM terms contalued in the by-laws and defined in the Act or the Regulations shall have the 

meanings given to such terms in the Act or tie Regulations; and 

(e) The singular includes the plural and the plural includes the singular; the masculine gender 

includes the feminine aud ueuter genders; the word "person" includes bodies corporate, 

companies, partuerships, syndicates, trusts aud any association of persons; and the word 

"individual" means a natural person. 

2. REGISTERED OFFICE 

2.1 The registered office of the Company shall be in Barbados at such address as the directors may a 

from time to time by resolution. 2 

3. SEAL 

3.1 The common seal of the Company shall be such as the directors may by resolution from time to 

time adopt. 

4. DIRECTORS 

4.1 Powers: Subject to any uvanimous sharelolder agreement, the business aud affairs of the” 

Company shall be managed by the directors. 

4.2 Number: There sbali be minimum of oue (1) and maximum of ten (10) directors. po , 
Yom 
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4.3 

4.4 

- 443 

5.2 

5.3 

6.1 

0090021 

Election: Directors shall be elected by the shareholders on a show of hands unless a ballot is 

z demanded in which case such election shall be by ballot. 

Tenure: Unless bis tenure is sooner determined, a director shall bold office from the 

date ou which he is elected or appointed until the close of the angual meeting 

of tbe shareholders next following but, he shall be eligible for re-election if 

qualified. 

A director who is also au officer shall continue to be a director until he ceases to be an officer. 
4 

A director shall cease to be a director: 
| 

Dos if he becomes bankrupt or compounds with his creditors or is declared insolvent; 

my) if he is found to be of uwsound mind; or 

(c) | if by notice in writing to the Company be resigos his office, any such resignatioa. 

shall be effective at the me it is sent to the Company or at the time specified in the. 

' notice, whichever is later. » , 

The sharebolders of the Corapauy may, by ordivary resolution passed at a special meeting eE (he 
sharebdlders, remove; any director from office and a vacancy created by the removal of a director 

may be filled at bg mecúng of the shareholders at which the director is removed. 

Committee of Directors: The Directors may appoint from among their mumber a Comunúttee of 

directors aud subject to section 80(2) of the Act may delegate to such comunittee any of the , 

powers of the Directors. 

BORROWING POWERS OF DIRECTORS 

The directors may from time to time: 

(a) borrow money upon the credit of the Company; 

(b) issue, reissue, sell or pledge debentures of the Company; 

(c) subject to section 53 of tbe Act, pive a guarantee om behalf of the Company to 
secure performance of an obligation of any person; and 

(d) mortgage, charge, pledge or otherwise create a security interest in all or any 
property of the Company, owned or subsequently acquired, to secure any obligation 
of he Company. 

The directors may from time to time by resolution delegate to any officer of the Company all or 
any of the powers conferred on the directors by paragraph 5.1 hereof to the full extent thereof or” 
such lesser extent as the directors may in any such resolution provide. : 

The powers conferred by paragraph 5.1 hereof shall be ia supplement of and not ín substitutiodis 

for any powers to borrow money for the purposes of the Company possessed by its directors ot o 
officers independently of a borrowing by-law, : 

  

MEETINGS OF DIRECTORS 

 — 
AS 

Place of Meeting: Meetings of the directors aud of any committee of the directors may be 

held within or outside Barbados except in Canada. 
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6.2 

6.2.1 

6.3 

6.3.1 

6.4 

6.5 

7.1 

8.1 

Notice: A meeting of the directors may be convened at any time by any director or the Secretary, 

when directed or authorized by any director. Subject to subsection 76(1) of the Act the notice of 

any such meeting need not specify the purpose of or the business to be transacted at the meeting. 

Notice of any such meeting shall be served in the manner specified in paragraph 18.1 bereof not 

less thau two days (exclusive of the day on which the notice is delivered or sent but inclusive of 

the day for wbich notice is given) before tbe meeting is to take place. A director may in any 

manner waive notice of a meeting of the directors and attendance of a director at a meetiog of the 

directors shall constitute a waiver of notice of the meeting except where a director attends a 

meeting for the express purpose of objecting to the transaction of auy busiuess on the grounds that 

the meeting is not lawfully called. 

It shall mot be necessary to give notice of a meetiug of the directors to a newly elected or 
appointed director for a meeting held immediately following 'tbe election of directors by the 

sharebolders or the appointmient to fill a vacancy among the directors. 

Quorum: A majority of the directors shall form a quorum for the transaction of business and, 
notwithstanding any vacancy amoug the directors, a quotum may exercise all the powers of the 

directors. No business shall be transacted at a meeting of directors unless a quorun is present. 

A direttor may, if all the directors consent, participate in a meeting of directors or of any 

comuittes of the directors by means of such telephone or otber communication facilities as permrit 

all persons participating in tbe meetiug to hear each other and a director"participatiog lu such 

meeting by such means is deemed to be present at that meetiug. 
eo ai 

Voting: Questions arising at any meeting of the directors shall be decided by a majotity of Vótes. 

In case of an equality of votes the chairman of the meeting in addition to bis original vote shall 

have a second or casting vote. 

Resolution ia lieu of meeting: Notwithstaodiog any of tbe foregoing provisions of this by-law a 

resolution lu writing signed by all the directors entitled to vote on that resolution at a meeting of 

the directors or any committee of the directors is as valid as if it had been passed as a meeting of 

the directors or any conimittee of the directors. 

REMUNERATION OF DIRECTORS o 

The remuneration to be paid to the directors shall be such as die Board of Directors may from time 

to time determine and such remuneration may be in addition to tbe salary paid to any officer or 

employee of the company who is also a director. The Board may also award special remuneration, 

to any director ubdertaking auy special services on the Company's behalf other than routine work ' 

ordinarily required of a director aud the confirmation of any such resolution or resolutions by the 

sharebolders shall not be required. The directors shall also be entitled to be paid their traveling 

and other expenses properly incurred by them in connection with the affairs of the Company. 

SUBMISSION OF CONTRACTS OR TRANSACTIONS TO SHAREHOLDERS FOR 
APPROVAL 

The Directors ín their discretion may submit amy coutract, act or trausaction for approval or. 

ratification at any aunual meeting of the shareholders or any special meeting of the shareholdets 
called for the purpose of considering the same and, subject to the provisions of section 89 of e 

Act, any such contract, act or transaction that is approved or ratified or confirmed by a resolutión 

passed by a majority of the votes cast at any such meeting (unless any different or additioual'' 
requirement is imposed by the Act or by the Company's articles or any other by-law) shall be/as* 
valid aud as binding upon the Company and upon all the shareholders as though it had been 

approved, ratified or confirmed by every sharebolder of he Company. 
   

FOR THE PROTECTION OF DIRECTORS AND OFFICERS 

COn... . a NE o : 
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9.1 

e P21 

9.2.2 

10. 

10.1 

No director or officer of the Company shall be liable to tie Company for:- 

(a) tbe act, receipts, neglects or defaults of any other director or officer or employee or 

for joining ín any teceipt or act for conforauty; 

(b) any loss, damage or expense incurred by the Company through the iusufficiency or 

deficiency of title to any property acquired by the Company or for or on behalf of 

the Company; 

(e) the iusufficiency or deficiency of any security in or upon which any of the moneys 

of or belonging to the Company shall be placed out or iuvested; 

any loss or damage arising from the bankruptcy, iwsolvency or tortuous act of any - 

. person, including any person with whom auy moneys, securities or effects shall be 

lodged or deposited; . 

(d) 

(Y) 1 any loss, conversion, misapplication or misappropriation of or any damage resulting" 
e from any dealings with auy moneys, securities or other assets belonging to the * 

Company; 

   
(0 any other loss, damage or misfortune whatever which may happen in the execution: 

of the duties of his respective office or trust or in relation thereto; 

unless the same happens by or through his failure to exercise the powers and to discharge the 

duties of his office honestly and in good faith with a view to the best interesis-of the Company and 
iu comuection therewith to exercise the cate, diligence and skill tbat a reasonably prudent person 
would exercise iu comparable circumstances. 

Notbíng berein contained shall relieve a director or officer frowa the duty to act ia accordance with 

the Act or regulations made thereunder or relieve him from liability for a breach thereof. 

The directors for the time being of the Company shall not be under any duty or responsibility in 

respect of any contract, act or transaction whether or uor made, done or entered into in the name 

or on behaif of the Company, except such as are submitted to and authorized or approved by 
directors. . 

If any director or officer of the Couaipany is employed by or performs services for the Company: 

otherwise than as a director or officer or is a member of a firm or a sharebolder, director or officer 

of a body corporate which is employed by or performs services for the Company, the fact of his 

being a shareholder, director or officer of the Compaauy shall not disentitle such director or officer 
or suck firm or body corporate, as the case may be, from receiving proper temuneration for such 

services. 

INDEMNITIES TO DIRECTORS AND OFFICERS 

Subject to section 97 of the Act, except in respect of a action by or on bebalf of the Company to" 
obtain a judgment in its favour, the Company shall indemunify a director o officer of the ' 
Company, a forwer director or officer of (he Compauy or a person who acs or acted at té , 
Company 's request as a director or officer of a body corporate in which the Conpany is or wasja a 
shareholder or cteditor, and his personal representatives, agaiust all costs, charjes aud expeñses:. 
including an amount paid to settle an action or safisfy a judgment, reasonably inurred by him le" % 
respect of any civil, *crimival or administrative action or proceeding to which hu is made a party 
by reason of being or having been a director or officer of such company, if: 

     

(a) he acted bonestly and in good faith with a view to the best interests of 
Company; and . 

A 

 



(b) in the case of a criminal or administrative action of proceeding that is enforced by a 

monetary penalty, he had reasonable grounds for believiog that his conduct was 
lawful. 

11. OFFICERS 

11.1 Appointment: The directors shall as often as may be required appoint a secretary and, if deened 
advisable, may as often as may be required appolnt any or all of the following officers: a 

Chairman, a Deputy Chairman, a Managing Director, a President, one or more Vice Presidents, a 

Treasurer, one or more Assistant Secretaries or one or more Assistant Treasurers. A director :may 

be appointed to any office of the Company but none of the officers except the Chairman, «the 
Deputy Chairman, the Managing Director, the: President and Vice-President need be a» director. 
Two or more of the:aforesaid offices may be held by the same person. ln case and whenever | the 

same person holds the offices of Secretary and Treasurer he may but need 'not be kuown as the 
Secretary-Treasurer. The directors may from time to time appoinot such other officers and agents 
as they deem necessary who shall have such authority aud shall perform such duties as may from 
time to tinie be prescribed by the Board of Directors. 

11.2 Remuneration: The remuneration of all officers appointed by the directors shall be determined. 
from time to time by resolution of the directors. The fact that any officer or employee is a director 

or sharelmider of the Company shall not disqualify bim from receiving such remuneration as may 

be determined. . 

11.3 Powers and Duties: All officers shall sign such contracts, documents or iostruments in writing as 
require their respective signatures and shall respectively have aud perform all powers aud duties 

respectively as may from to time be assigned to them by the directors. mn 

11.4 Delegation: Ia case of the absence or imability to act of any officer of the Company except: 

Managiuwz Director or for any other reason that the directors may deem sufficient he directors o 

may delegate all or any of the powers of such officer to any other officer or to any director. 

11.5 Chairman: A chairman shall, when present, preside at all meetings of tbe directors, and any 

comumittse of the directors or the shareholders. 

11.6 Deputy Chairman: K the Chairman is absent or is unable or refuses to act, the Deputy Chairman 

Gf any) shall, when present, preside at all meetings of the directors, aud any conmittee of the 

directors, or the shareholders. 

1.7 Managkig Director: A Managing Director shall exercise such powers aud have such authority as 

may be.delegated to him by the directors in accordance with the provisions of section 80 of Ue: 

Act. 
O 

  

11.8 President: A President shall be the Chief Executive Officer of the Company. He shal «be 

: vested vith and may exercise all the powers and slall perform all the duties of a Chairman and 

Deputy Chairman 1f none be appointed or if the Chairman and the Deputy Chairman are absent or 
are unatle or refuse to act. 

11.9 Vice-Prsident: A Vice President or, if more than one, the Vice-Presidents, in order of seniority, 

shall bevested with all the powers and shall perform all the duties of the President in the absence 

or inabiity or refusal to act of the President. e 

11.10 Secretay: — The Secretary “shall give or cause to be given notices for all meetings of dre 
director auy committee of the directors and the sharebolders when directed to do so aud shall 

have chirge of the minute books and seal of the Company aud, subject to tbe provisioms of 
paragrapis 14.1 and 14.3 hereof, of the records (other than accounting records) referred to in 
section. FO of the Act. 
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1.11 | 0 Treasurer: Subject to te provisions of any resolution of the directors, a treasurer shall have he 

ho care and custody of all funds and securities of the Company and shali deposit the same in the 

] pame of the Company in such bauk or banks or with such other depository or depositories as the 

| directors may direct, He shall keep or cause to be kept the accounting records referred toda. 

section 172 of the Act. He may be required to give such bond for the faitbful performance of his 

duties as the directors in their uncontrolled discretion may require 

" but nd director shall be liable for failure to require any such bond or for the insufficiency Ot 

any bond or for any: doss by reason of the failure of tbe Company to receive any iudemnity ihereby 

provided. 
- 

      

11 ! Assistant Secretary and Assistant Treasurer; The Assistant Secretary or, if more than one, the 

Assistant Secretaries in order of seniority, and the Assistant Treasurer or, if more than one, the 

Assistant Treasurers in order of seniority, shall respectively perform all the duties of the Secretáry 

and the Treasurer, respectively, in the absence or inability or refusal to act of tte Secretary of. the 

Treasurer, as tie case may be. , 

11.13 General Manager or Manager: The directors may from time to time appoint one or more 

General Managers or Managers aud may delegate to him or them full power to manage aud direct 

the business aud affairs of the Company (except such matters and duties as by law must be 

transacted or performed by the directors or by the sharebolders) and to _employ aud discharge 

agents aud employees of the Company or may delegate to him or them any lesser authority. A 
General Manager or Manager shall conform to all lawfu orders given to him by the directors of 

the Company and shall at all reasonable times give to the directors or the Secretary or any of them 

all information they may require regarding the affairs of the Company. Any agent or employee 

appointed by the General Manager or Mapager may be discharged by the Directors. 

11.14 Vacancies: If the office of any officer of die Company becomes vacant by reason of death, 
resiguation, disqualification or otherwise, the directors by resolution shall, in the case of the 
Secretary, aud may, in the case of any other office, appoint a person to fl such vacancy. 

L. SHAREHOLDERS' MEETINGS pe 
     

   

12.1 Annual Meeting: Subject to the provisions of section 105 of the Act, the anvual meeting of ti 
shareholders shall be held on such day in each year and at such time as the directors may by" 

resolution determine at any place within Barbados or, if all the sharebolders entitled to vote dt 
suck meeting so agree, outside Barbados, except iu Cauada. : 

¿ 50 . 

12.2 Special Meeting:,; Special meetings of the shareholders may be convened by order of the 

Chairman, the Deputy Chairman, the Managing Director, the President, a Vice-President or by tbe 
directors at any date and time and at auy place withiu Barbados or, if all the shareholders entided. 

to vote as such meeting so agree, outside Barbados, except in Canada. 
; 

18,2.1 The directors shall, on the requisition of the holders of got less than five percent of the issuéd 

shares of the Company that carry a right to vote at the meeting requisitioned, fortbwith convené:a” 
meeting of shareholders, and ia the case of such requisition the following provisions shall have 

    

effect» 

(wm The requisition must state the purpose of the meeting and must be sigued by the 
requisitionists aud deposited at the Registered Office, and may consist of several 
documents in like form each sigued by oue or more of the requisitianists. 

2) If the directors do not, within twenty one days from the date of the requisition being     so deposited, proceed to corvene a meeting, the requisitionists or any of them p43



12.5 

12.6 

12.6.1 

12.6.2 

12.6.3 

3) Unless subsection (3) of section 129 of the Act applies, the directors shall;.be 

deemed not to have duly convened the meeting if they do not give such notice y, 
y 

as is required by the Act within fourteen days from tie deposit of the requisition. * 

(4) Any meeting convened under this paragraph by the requisitionists shall be called as 
nearly as possible ln the manuer ía which meetings are to be called pursuant to the 

by-laws and Divisions E aud F of Part 1 of the Act. 
É 

£ 
(5) A tequisition by joint holders of shares must be signed by all such holders. 

Notice: A printed, written or typewritten notice stating the day, hour and place of meeting shall 

be given by serving such notice on each sbareholder entitled to vote at such meeting, on each 
director aud on the auditor of the Company.ia the manuer specified in paragraph 18.1 bereof, not 

less than twenty one days or more tbau fifty days (ín each case exclusive of the day for which the 
notice is delivered or sent and of the day for which notice is given) before the date of the meeting. 
Notice of a meeting at which special business is to be transacted shall state; 

(a) the nature of that business ln sufficient detail to permit the shareholder to form a reasoned 

Judgment thereon, and; 

(b) the text of any special resolution to be submitted to the meeting. 

Waiver of Notice: Á sharebolder aud any other person entitled to attend a mecting of 

sharebolders may in any manner waive notice of a meeting of sharebolders and attendance of any 

such person at a meeting of shareholders shall constitute a waiver of notice of the meeting except 
where such person altends a meeting for the express purpose of objecting to the transaction of any 

business on the grounds (hat the meeting is not lawfully called. 
se 

Omission of Notice: . The accidental omuússion to give notice of any meeting or any irregul aiii : 

the notice Of any meeting or the nou-receipt of any notice by any sharebolder, director of “he 

auditor of the Company shall not invalidate any resolution passed or any proceedings taken at aúy 
meeting of the shareholders. 

Votes: Every question submitted to any meeting of sbareholders shall be decided in the first 
instance by a show of hands unless a person entitled to vote at the meeting has demauded a ballot 
and, if the Articles so provide, in the case of an equality of votes the chairman of tbe meeting shall 

on a ballot have a casting vote in addition to any votes to which he may be otherwise entitled. 

At every meeting at which he is entitled to vote, every sharebolder, proxy holder or individual 

authorized to represent a shareholder who is present iu person shall have one vote on a show of 
hands. Upon a ballot at which he is entitled to vote, every sbareholder, proxy holder or individual 

authorized to represent a shareholder shall, subject to the articles, have one vote for every share 

held by the sharebolder. 

At any meetiug unless a ballot is demauded, a declaration by the Chaicman of the meeting that 2” 
resolution has been carried or carried unanimously or by a particular majority or lost or not carried 

by a particular majority shall be conclusive of the fact. 

When the Chaiuman, the Deputy Chairman, the President aud the Vice-Presideut are absent, (he 

persons who are present and entitled to vote shali choose another director as chairman of he 

meeting; but if no director is present or all the directors present decline to take (he chair, the 

persons who are present and entitled to vote shall choose one of their number to be chairman. 
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12.6.4 

12.6.5 

2.8 

0000024. 

A ballot may, either. before or after auy vote, by a show of hauds, be demanded by any persou 

entitled to vote at the meeting. If at any meeting a ballot is demanded on the election, 10 a 

chairmar or on the question of adjourament 1 shall be taken fortiwith without adjourament. 

any meeting a ballot:is demauded on any other question or as to tbe election of directors, the' vote 

shall be taken by: *ballot in such manner and eitber at ouce, later ín the meeting or after 

adjournment as the chairman of tbe meeting directs. The result of a ballot shall be deemed to be 

the resolution of the meeting at which the ballot was demanded. A demand for a ballot may de 

withdrawn. 

   

  

    
   A 

If two or more persons hold shares jointly, one of those holders present at a meeting sf 

shareholders may, in the absence of the other, vote the shares; but if two or more of those persos 

who are present, in person or by proxy vote, ey must vote as one On the shares jointly held by 

them. ' 

Proxies: Votes at meetings of shareholders may be given either persovally or by proxy or, in the 

case of a shareholder who is a body corporate or association, by an iudividual authorized by a 

resolution of the directors or goveruing body of that body corporate or association to represent it 

at meetings of sbarebolders of the Company. 

A proxy shall be executed by the shareholder or his attorney authorized in writing and is valid 

only at the meeting in respect of which it is given or any adjourament thereof. 

A person appointed by proxy need not be a sharebolder. 

Subject tó the provisions of Part V of tie Regulations, a proxy may be in the following form: 

The undersigned shareholder Of ...oooononcccccooso hereby AppolMIS .o.oorcnocnncnnooo Mucicanncinnis or failing 

DÚO, cococcccnnrncnnos O rcorcnanorencanos: , as the nominee of the undersigued to attend and act lor the 
uudersigned and on behalf of the undersigned at te ......ococononcconooo meeting of the shareholders of 
the said Company to be held ou the ...... day OÍ co... 19.., and at any adjourmment or adjournménts 

thereof in the same manper,-to the same extent and with the same powers as df the undersigned:- 
were présent at the said meeting or such adjourmment or adjouraments thereof. 

s 
1 

  

Dated.this day of 19 . 

  

rr rr rr 

iématuce of shareholder 

Adjournment: The Chairman of any meeting may adjourn the same from Ge to time to a fixed; 
time and place aud no motice of such adjournment need be given to the shareholders unless the” 

meeting ís adjourned by one or more adjourmments for an aggregate of thirty days or more 1h: 

which case notice of the adjourned meetivg shall be given as for an original meeting. Any*' 
busivess that might have been brought before ar dealt with at the original meeting in accordance 
with the potice calling the same may be brought before or dealt with at auy adjourned meeting for 

which Do notice is required. 

   

Quorum: Subject to the Act, and except in the case of a compauy baving only one sharebolder a 
quorum for the transaction of business at any meeting of the sbareholders shall consist of two 

persons present in person, each beiug ejther a sharebolder eutitled to vote thereat, or a duly 

appointed proxy holder or representative of a sharebolder so entitled. 1f a quorum Ís present at the 

opening of auy meeting of the shareholders, the shareholders present or represented may proceed 
with the business Of the meeting notwithstauding a quorum is pot present throughout the meeting 
If a quorum is pot present within 30 minutes of the time fixed for a meeting of sharebolders, 
persons present and entitled to vote may adjourn the meeting to a fixed time and place but, 
pot transact auy other business. 
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14.2 
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15. 

15.1 

15.1.1 

16. 

Resolution in lieu of meeting: Notwitbstanding any of the foregoing provisions of this by-law a 

resolution in writing signed by all the shareholders entitled to vote on that resolution at a meeting 

of the sharebolders is, subject to section 128 of the Act, as valid as 1f it bad been passed at a 

meeting of the sharebolders. 

SHARES 

Allotment and Issuance: Subject to the Act, the articles aud auy unanimous sharelolders 

agreement, shares in the capital of the Company may be allotted and issued by resolution of the 

directors at such times and on such terms aud conditions and to such persons or class of persons as 

the direbtors determine. 

Certificate: Share Certificates and tbe form of share transfer shall (subject to section 181 of the 

Act) be. in such form as the directors may by resolution approve and such certificates shall be 
signed by a Chairman or a Deputy Chaivman or a Managing Director or a President or a Vice 

President aud the Secretary or an Assistant Secretary bolding office at the time of signing. 

The dixrectors or any agent designated by the directors may la their or his discretion direct «the 
issuance of a new share or other such certificate in lieu of and upon cancellation of a certificate 

that has been mutilated or iu substitution for a certificate claimed to have been lost, destroyed:or 

wrongfully taken, on payment of such reasonable fee and on such terms as to Indemubity, 

relmbursement of expenses and evidence of loss and of title as the directors may from time to time 
prescribe, whether generally or iu any particular case. 

TRANSFERS OF SHARES AND DEBENTURES 

Transfer: The shares or debentures of the Compaoy may be transferred by a written on 

instrument of transfer signed by the transferor and vaming the transferee. 

Registers; * Registers of shares aud debentures issued by tie Company shall be kept at the 
registered office of the Company or at such other place in Barbados as may from time to time 
designated by resolution of the directors. 

Surrender of Certificates: Subject to section 179 of the Act, no transfer of shares or debentures 

shall be registered unless or until the certificate representing the shares or debentures to be 

transferred has been surrendered for cancellation. 

Sharehbolder indebted to the Company: Tf so provided in the articles, the Company has a lien 

on a share registered in the name of a shareholder or bis personal representative for a debt of that 

sharehbolder to the Company. By way of enforcement of such lien the directors may refuse to 

permit the registration of a transfer of such share. 

DIVIDENDS 

The directors may from time to time by resolution declare and the Company may pay dividends' * 
on the issued and outstanding shares in the capital of the Company subject to the provisions (if 

any) of the articles and sections 51 aud 52 of the Act. . 

In case several persons are registered as the joiot holders of any shares, any one of such peisegis”” 
may give effectual receipts for all divideuds aud payments on account of dividends. po 

  

VOTING IN OTHER COMPANIES 
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Ali shares or debentures carrying voting rights in any other body corporate that ace held from time 

to time by the Company may be voted at any and all meetings of shareholders, debenture holders 

(as the case may be) of such other body corporate aud in such manner aud by such person or 

persons as the directors of the Company shall from time to time determine. The officers of the 

Compaoy may for aud on bebalf of the Company from time to time:- 

(a execute and deliver proxies; aud 

(b) me arrange for the issuance of voting certificates or other evidence of the right to voté; 
2] 

ys 
o 

in such names as they may determine without the necessity of a resolution or other action by the 

directoís. 

INFORMATION AVAILABLE TO SHAREHOLDERS 4 

   
   

Except as , provided by the Act, no sharebolder shall be eutitled to auy information respectin 

detailg$ or conduct of the Company's business which in the opinion of the directors it woule be 

inexpedient in he. interests of the Company to communicate to the public. 

The directors may from time to time, subject to rights conferred by the Act, determine whetier 

and to what extent and at wbat time aud place and wuder what conditions or regulations be 
documents, books aud registers and accounting records of the Company or any of them may” be 
open to the inspection of sbareholders and no shareholder shall have any right to inspect Any 
document or book or register or accounting record of the Company except as conferred by statute 

or authorized by the directors or by a resolution of the shareholders. Z 

NOTICES 

Methad of giving notice: Any notice or other document required by the Áct, the Regulations, te 

Articles or the By-laws to be sent to any sharebolder, debenture holder, director or auditor may be 
delivered personally or seut by pre-paid mail or cable or telex or facsimile transmission to any 
such person at his latest address as showu in the records of the Company or ¡ts transfer agent and 

to any such director at his latest address as showu in the records of the Company or in the latest 

notice filed under section 66 or 74 of the Act, and to the auditor at bis business address. : 

Waiver of notice: Notice may be waived or the time for the notice may be waived or abridged at 
any time with the conseat ia writing of the person entitled thereto. 

Undelivered motices: If a notice or document is sent to a shareholder or debenture holder by 
prepaid mail ja accordance with this paragrapb and tbe notice or document is retuwned on tarde! 

consecutive occasions because the shareholder or debenture holder camnot be found, it shall not be” 

necessary to send any, further notices or documents to the sharehiolder or debenture holder until he 
informs the Company in writing of his new address. 

Shares and debentures registered in more than one name: All notices or other documents, 

with respect to any shares or debentures registered im more than one pame shall be givení do” 
whichever of such. persons is pamed first in the records of the Company and auy notice or olller” 

document so given sta be sufficient notice or delivery to all the bolderfs of such shares or, 
debentures. 

Persons becoming entitled by operation of law: Subject to section 184 of the Act, every” 
person who by operation of law, transfer or by auy other means wbatsoever becomes entitled to 
any share is bound by every notice or other document in respect of such share that, previous to ly9 

name and address belug entered in the records of the Company is duly given to the person 
whom he derives bis title to such share. o 
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Deceased Shareholders: Subject to section 184 of the Act, any notice or other document 
“slivered or sent by prepaid mail, cable or telex or left at the address of amy shareholder as the 
sane appears in tbe records of the Company shall, notwitbstanding that such shareholder is 
deceased, and whether or not the Company has notice of this death, be deemed to have been duly 

served in respect of the sbares held by him (whether held solely or with any other person) until 
some other person entered in his stead in the records of the Company as the holder or one of the 

holders thereof aud such service shall for all purposes be deemed a sufficient service of such 

notice or document on his personal representatives and on all persons, if any, interested with him 

in such shares. 

Signature to notice: The siguature of any director or officer of the Company to any notice or 
document to be given by the Company may be written, stamped, typewritten or printed or partly 
written, stamped, typewritten or priuted. 

Computation of time: Where a notice extendiug over a númber of days or other period is 
required under any provisions of the articles or the by-laws the day of sending the notice shall, 
unless provided, be counted in such number of days or other period. 

Proof of service: Where a notice required under paragraph 18.1 hereof is delivered persoually 
to the person to whom it is addressed or delivered to his address as mentioned in paragraph 18.1 

hereof, service shall be deemed to be at the time of delivery of such notice. 

Where sucli notice is sent by post, service of the notice shall be deemed to be effected forty eight 
hours after posting if the notice was properly addressed and posted by prepaid mail. 

Where the notice is seut by cable or telex or facsimile transmission, service is deemed:, 0 be 
effected on the date on which the notice is so sent. e 

A certificate of an officer of he Company in office at the time of the making of the certificate or 

of any trabsfer agent of shares of any class of the Company as to facts lu relation to the 

delivery or sendiug of any notice shall be conclusive evidence of those facts. 

CHEQUES, DRAFTS AND NOTES 

AM cheques, drafts or orders for the payment of money and all notes aud acceptances and bills of Ñ 

exchange shall be signed by such officers or persons aud in such manner as the directors may 

from time to time designate by resolution. 

EXECUTION OF INSTRUMENTS 

Contracts, documents or instruments in writing requiring the signature of the Company may be 
signed by: 

(a) The Chairman, a Deputy Chairman, a Managing Director, a President a 

Vice-President together with the Secretary or the Treasurer, or 

(b) any one director together with the Secretary. 

and all coriracts, documents aud instruments in writing so sigued shall be binding upon the 
Company without any further autborization or formality. The Board of Directors sball have 
power from time to time by resolution to appoint any officer or person on bebalf of the Company 

either to siga certificates for shares in the Company or contracts, documents and instruments ii 

writing generally or to sign specific contracts, documents or instruments in writing. 
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: 20.1.1 The common seal of the Company may be affixed to contracts, documents and 

instruments in writing signed as aforesaid or by any officer or person specified in 

paragraph 20.1 hereof. 

20.1.2 Subject to section 134 of the Act: 

(a) a Chairman, Deputy Chairman, a Managing Director, a President or a Vice- 

President together with the Secretary or the Treasurer, or 

(b) any two Directors together with the Secretary 

Shall have authority to sign and execute (under the seal of the Company or otherwise) all 

instruments that may be necessary for the purpose of selling, assigning, transferring, 

exchanging, converting or conveying any such shares, stocks, bonds, debentures, rights, 

warranhts or other securities. 
: 

A SIGNATURES 

21.1 The signature of a Chairman, a Deputy Chairman, a Managing Director, a President, a 
Vice President, the Secretary, the Treasurer, an Assistant Secretary or an Assistanl 

a Treasurer or any officer or person, appointed pursuant to paragraph 20 hereof by do 
resolution of the directors, may if specifically authorized by resolution of the Board of; + 

Directors be printed, engraved, lithographed or otherwise mechanically reproduced upon; 
: any certificate for shares in the Company of contract document or instrument in writing, 
or : bond, debenture:or other security of the Company executed or issued by or on behalf of 

the Company. Any document or instrument in writing on which the signature of any such 
officer or person is so reproduced shall be deemed to have been manually signed by such 

officer or person whose signature is so reproduced and shall be as valid to all intents and 
o purposes as if such document or instrument in writing had been signed manually and 

" notwithstanding that the officer or person whose signature is so reproduced has ceased to. 

hold office at the date on which such document or instrument in writing is delivered or 

issued, 

22. FINANCIAL YEAR 

pa . 
21.2 The Directors may from time to time by resolution establish the financial year of the 

Company.   

    

CERTIFIED TRUE COPY] 

ENACTED this 29" day of May 2002. 
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AFFIDAVIT 

[ROGER ARTHUR, Controller of P.D. Drilling Holdings Inc. of 2"* Floor Trident House 
Bridgetown in the parish of St. Michael in this island, MAKE OATH AND SAY as follows: 

Ll THAT l am employed in the Finance Department of P.D. Drilling Holdings Inc. in 

Barbados and as such have knowledge of the matters stated herein. 

2. THAT the copy of the Non-Consolidated Financial Statements for the year ended 

December 31, 2001 hereto attached and produced by me and marked (“A”) is a true 

copy of the Non-Consolidated Financial Statements for the year ended December 31, 

2001 of P.D. Drilling Holdings Inc. 

1 

l 

SWORN TO by the deponent 2) 

  

  

ROGER ARTHUR ) ¡OA 
This 3oHday of, Ma 4,2002.) | 

Before Me: 

  

   

    

Y 

3d Camberbotrh 
Notary Public in and for the 

sland of Barbados 
Ares tO REGISIGOR MAD AS 

SUCH MA NUPARY PUGLIC for 
ANDO EOR BARTADOL 

   

Ñ A 
Grantley Adams Intemational Airport 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

This public document 

2. has been signed by 

  

3. acting in the capacity of ABI. RE AAN (Ac10>6) MY : 

PALIO TRA... Poll. 10. rd... o. SARAMDOS - 

4. bears the seal/stamp of ...N.aTAREÉA..... Public... 1... BARBADOS yr 

Certified : 

5. atRESIMAOS... REP. 
» IR 

6. the HU... 0mn ss Do 

7. dy MESIRA.. ISO, AECA SETA OPA. ON 
: of. ANLAADOS 

8. NO. 00... Mb l 

9. Seal/stamp: 10. Signature:   SANDRA P, MASON 

  

     REGISTRAR SE CTHE 
SUPREME SCOURT   
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REPUBLICA BOLIVARIANA DE VENEZUELA 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

DIRECCION GENERAL DE RELACIONES CONSULARES 

4 Ba
 

Se legaliza la firma que antecede del Señor(a) 
LIC. MARIA E. MANEIN 

para entonces CONSEJERO 

EMBAJADA DE VENEZUELA EN BARABADOS 

Se advierte que la presente legalización no prejuzga acerca de ningún otro 
extremo de fondo ni de forma. 
Caracas, 28 de Junio de 2002 

Años 192 y 143 

Por el Ministro 

  

DIRECTOR DEL SERVICIO A EXTRANJERO 

07-01 8TS. DGRH. N? 165 DEL 20- y 

kk, * GACETA OFICIALN? 37.247 DEL 2607-04 * af 
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CARACAS - VENEZUELA 

Presentada para autentico ar da firma que 
antecede, el suscrito Lost. 
del Ecuador en Ceracas 
certifica que es aun 
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a. Siendo la que 

usa cl señorta) Her có ele 
DA 2 A    La Meco Xx ino Lele. 
“VD lodos $us actuaciones. , 

: Mtenticación Ple 371 02 te A rei 

Partida Arancelaria LR E: Po 
Valor de la actuación O Pen mr 

ar Y fócha. Car es Le 2003 
mero de hojas: | Deccióz Edo       

ANTIAGO NOBOA A?” 
egúndo Secretario. -Cónsul 

A A CITAN
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Ñ 0000028 
LISA DE vunezurea O 

EMBAJADA UN 4 
JARBADOS 

SECCION l 
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ASISTE. REA de 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 
A e rr AED 

December 31, 2001 
a Tc rá ja. 

  

  

QQ 

0600923 
! 

ñ 
Globe 

oh Max ¡2007 

sr. REGISTRAL AND AL 

SUCH A NOTARY PUBLIC (M 

ANO FOR BARBADOS. 

    
 



  
P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

Table of Contents 

- Auditors' Report to the Shareholder 
Non-Consolidated Balance Sheet 
Non-Consolidated Statement of Changes in Equity 
Non-Consolidated Statement of Income 
Non-Consolidated Statement of Cash Flows 
Notes to Non-Consolidated Financial Statements 

2,
 

Page 

r
A
a
a
u
n
—
-
 

  

  

 



  

            

+ 

Cn
 

EA
] a 

C
O
 

ms
 uy 
O
 

- statements based on our audit. 

CharteredAccountants 

"Mail Address Office Address Telephone (248) 427-5230 
PO. Box 690€ Hastngs Fax (246) 427-7123 

Bridgetown Christ Church E-mail kpmgbdsBcaribsurf com 

Barbados Barbados 

AUDITORS' REPORT TO THE SHAREHOLDER 

su 

, Me have audited the accompanying non-consolidated balance sheet of PD Drílling Holdings Ínc. 
:"8s of December 31, 2001 and the related non-consolidated statements of income, changes in 

equity and cash flows far the year then ended. These financial statements are the responsibility of 
the companys management. Our responsibility is to express an opinion on these financial 

We conducted our auditin accordance with international Standards on Auditing. Those standards 
require that we plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the 
financial statements are free of material misstatement, An audit includes examining, on a test 
basis, evidence supporting the amounts and disclosures in the financial statements. An audit also 
includes assessing the accounting principles used and significant estimates made by 
management, as well as evaluating the overall financial statement presentation. We believe that 
our audit provides a reasonable basis for our opinion. 

ln Our opinion, these non-consolidated financial statements present fairly, in all material respects, 
the financial position of the company as of December 31, 2001, and the results of lts operations 
and its cash flows for the year then ended in accordance with International) Accounting Standards, 
except that they are prepared on a non-consolidated basis as disclosed in note 2(a). 

KN HG 
Chartered Accountants 

Bridgetown, Barbados 
January 25, 2002 

EN
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living F Burrowes 
Michael A Edghul 

Cami Nichols 

James M Payne 
Brenda A Pope 

Frank V Myers (Normesident 

  
+



e 
a 4 

  

P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

Non-consolidated Balance Sheet 

December 31, 2001 
with comparative figures for 2000 

(Expressed ín United States Dollars) 

  

  

  

  

  

  

  

2001 2000 
: Assets 
dl Current Assets 
5 Cash at bank $ 2980 2,732 
, Deposit on equipment - 75,799 

3 Prepaid taxes 2,791 1,308 

E Ñ "Total current assets 5771 79,839 : 

z Due fíórn related parties (note 3) 1,788,587 683,131. * 
e investment in subsidiary (note 5) 9,830,320 6,975,180 . 

i Total Assets $ 11624678 — 7,738,150 

Liabilities and Shareholder's Equity y 
Current liabilities 
Acsounts payable and accruals $ 6,648 6,148 
Corporation tax payable 4,934 42 

Total current liabilities 2 11582 6,190 

Due to related parties (note 3) 570,040 630 967 

] Shareholder's equity 
Share capital (note 6) 9,655,240 6,800,100 

J Retaíned earnings 1,387,816 300,893 

Ty Total shareholder's equity 41,043056 — __7 100,993 

Total Liabilities and Shareholder's Equity $ _116246/8 — _ 7,738,150 

Seé accompanying notes to non-consolidated financial statements. 

Approved on behalf of the Board: 

eennnóbannananss eanrrcanconadronennna ron raronana Director 
A 

E cenas lallaso Director 
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_P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

Non-consolidated Statement of Changes in Equity 

For the year ended December 31, 2001 
with comparative figures for year ended December 31, 2000 

(Expressed in United States Dollars) 

  

  

  

     
   

  

   

j 

Share Retained 
Ñ% o Capital Earnings Total 

Balance at December 31, 1999 6,800,100 286,850 7,086,950 

Net income for the year - 14,043 14.043 

Bálance at December 31, 2000 6,800,100 300.893  _7,100,993 

A 

Baláricé at December 31, 2000 6,800,100 300,893 7,100,993 

Issue of shares 2,855,140 - 2,855,140 

Net income for the year - 1,086,923 . _1,086,923 

Balance at December 31, 2001 9,655,240 1387816  11043,056 

y 

AS 
 



        
  

-P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

Non-consolidated Statement of Income 

For the year ended December 31, 2001 
with comparative figures for the year ended December 31, 2000 

(Expressed in United States Dollars) 

  

Revenue 
Satés: (note 4) 
Cost of sales 

Gross Profit 

Licence fees (note 4) 
Other income 

Dividend income 

Expenses 
General and administration 

Income before corporation tax 

Corporation tax (note 8) 

Net income for the period 

See-accompanying notes to non-consolidated financial statements. 

  

  

  

  

  

2001 2000 e 

- 2,620,553 
- (2,599,208) 

- 21,345 

196,250 o o 
- 510 " , 

900,000 - - 

1,096,250 21,855 

. ha 
4,436 7,812 | 

1,091,814 14,043 

(4,891) - | 

4,088,923 — 14043 ” 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

“Non-consolidated Statement of Cash Flows 

For the year ended December 31, 2001 
víth comparative figures for the year ended December 31, 2000 

(Expressed in United States Dollars) 

¿Operating Activities: 
income before corporation tax $ 
Deduct item not involving cash 

hterest income 
Operating profit before working capital changes 

Net changes in non-cash working capital balances 
+ relating to operations: : 

eerease in deposit on equipment 
ncrease in due from related party 

. Increase in accounts payable and accruals 
- Decrease in due to related parties 

   

  

Cash from (used in) operations 

+ Taxes paid 
Interest received 

Net cash from (used in) operating activities 

increase (decrease) in cash during the year 

Cash, beginning of year 

Cash, end of year $ 

Non-Cash investing and financing activities 

Acquisition of investment $ 
Issue of shares to Parent   

   

Ecompan ying notes to non-consolidated financial statements. 

h, 

  

  

  

  

  

  

2001 2000 

1,091,814 14,043 

- (510) 
1,091,814 13,533 

75,799 930,525 
(1,105,456) (536,731) 

500 500 
(60,927) (409,091) 

4,730 (1,264) 

(1,482) (2,836) 
- 510 

248 (3,590) 

248 (3,590) 

2,732 6,322 

2,980 2,132 

(2,855,140) - 
2,855,140 - 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

Notes to Non-consolidated Financia! Statements 

December 31, 2001 

(Expressed in United States Dollars) 

  

1. — Principal Business Activity 

+ P.D, Drilling Holdings inc. was incorporated under the Companies Act of Barbedos on 
January 12, 1993. The Company operates as a licensed International Business Company under the 
International Business Companies Act, 1991. 

P.D. Drilling Holdings Inc. is a wholly owned subsidiary of P.D. International Services Inc, and its 
« Ultimate parent company is Precision Drilling Corporation, a corporation listed on the Toronto and New 
York stock exchanges. 

The principal activity of the business ¡is that of a holding company. 

2. Significant Accounting Policies 

These financial statements have been prepared in accordance with the accounting standards issued by 
the International Accounting Standards Committee (IASC) except that they have not been consolidated 
with those of the Company's subsidiary as the Company is itself a wholly-owned subsidiary, and its 
parent company has access to all pertinent information concerning the resources and results of 
operations of the Company and its subsidiaries. Significant accounting policies adopted by the 
Company are as follows: 

(a)  Bastís of presentation 

These non-consolidated financial statements are prepared on the historical cost basis. 

Because these non-consolidated financial statements have been prepared for management purposes 
only, the Company's investment ín its subsidiary company is accounted for in the accompanying 
financial statements by the cost method, less amounts written off to recognise other than temporary 
declines in the value of the investment. As these non-consolidated financial statemenis have not been 
prepared for general purposes, some users may require further information. 

in all other respects these non-consolidated financial statements are in accordance with International 
Accounting Standards. 

Consolidated financial statements for the same period have not been prepared by the Company for 
- distribution to the sharehoider. 

The accounting policies have been consistently applied by the company. 

(b) Revenue recognition 
Revenue is recognized when ¡it is probable that the economic benefits associated with the transaction 

ill flow to the Company and the revenue can be measured reliably. 

(c) Investments + 
Investments are carried at cost, less amounts written off to recognize other than temporary decsess 1) 

the value of the investment. 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

Notes to Non-consolidated Financial Statements 

+ 

December 31, 2001 

(Expressed in United States Dollars) 

  

2. Significant Accounting Policies (con'd) 

(d) Transtation of foreign currency pa 
- ¡AN monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are translated at year-end 

exchange rates, and income and expense items are translated at the average exchange rate during the 
.meanth of the transactions. Any resulting foreign exchange adjustments are recorded in income for the 
year. , 

(e) Corporation tax 

Income tax on the income or loss for the year comprises current and deferred tax. income tax is 
recognised in the income statement except to the extent that it relates to items recognised directly to 
equity, in which case it is recognised in equity, 

Current tax is the expected tax payable on the taxable income for the year, using tax rates enacted or 
«súbstantially enacted at the balance sheet date, and any adjustment to tax payable in respect of 
previous years. 

. Deferred tax is provided using the balance sheet method, providing for temporary differences between 
the carrying amounts of assets and liabilities for financial reporting purposes and the amounts used for 
taxation purposes. The following temporary differences are not provided for: goodwill not deductible for 
tax purposes, the initial recognition of assets and liabilities that affect neither the accounting nor taxable 
profit, and differences relating to investments in subsidiaries to the extent that tney wili probably not 
reverse in the foreseeable future. The amount of deferred tax provided is based on the expected 
manner of realisation or settlement of the carrying amount of assets and liabilities, using tax rates 
enacted or substantially enacted at the balance sheet date. 

A deferred tax asset is only recognised to the extent that it is probable that future taxable profits will be 
available against which the asset can be utilised. Deferred tax assets are reduced to the extent that it 
is no longer probable that the related tax benefit will be realised. 

3. — Due (to) from Related Parties 

  

2001 2000 

, Precision Drilling Limited Partnership o $ - (3,018) 

PD international Leasing Ínc. - (1,671) 

+ Rostel industries Limited - (61,316) 

“— P.D. Technical Services Inc. ) (570,040) (564,962) 

$ (570,040) 1630987) 

PD International Leasing Inc. . 1,788,587 o 

Precision Drilling Limited Partnership $ o. 5,277     

   

Rostel Industries Limited. Ñ Zo 677,854 

o $  _1789,587 
These balances which arose in the normal course of operations, are unsecured and interesk 

timing of repayment of the balances is subject to the availability of funds. 
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“y Estado Miranda, el día 4 de diciembre de 1989, CERTIFICO: que el documento original   anexo que me ha sido presentado para su traducción, vertido al idioma Castellano, dice 
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. / 

  

MODELO 3 

Compañía No. 8285 

LEY DE COMPAÑIAS DE BARBADOS 

Y 
NY: 

e pe DOCUMENT o CONSTITUTIVO , y/* 

A 5. IIA. | q cn Ta 
e : o E - : ] 

IN A 
Mn A da o, j 

: | ey : ¡ 

Proa + 1 Nombre de la Compañía: P.D. DRIILING HOLDINGS INC. E 
t 

se mi 

: 
DANA 

tor, . qq AR A 

o — A ENS 

eo Por la presente certifico que la Compañía antes mencionada, cuyo Documento Constitutivo ; 0) 

se anexa, fue constituida de acuerdo con la L ey de Compañías de Barbados. 
> a A A A A A A 0 Ls A io nt nta AA 

Firmado: El Registrador de Compañías (ilegible). 
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LEY DE COMPAÑIAS DE BARBADOS 
AP Eb 

NEeCcción 

DOCUMENTO CONSTITUTIVO 

A e a A    

  

ASS, Nombre de la Compañía: P.D. DRILLING HOLDINGS INC. Compañía No. 8285 

a 

2. Las clases, y cualquier número máximo de acciones que la Compañía esté autorizada 
1 
+ I 

an, 
A o mm mo . NA Te, 

para emitir: La Compañía está autorizada para emitir un número ilimitado de acciones de 

  

o tt una clase que serán denomiñiadas acciones ordinarias. 

3. Restricciones, si las hubiere, sobre el traspaso de acciones: El Anexo 1 se incorpora a 
4 Da A o EN _ 

este documento. 
' 

1 

  

1 e 

4 Número'' (o número mínimo o máximo) de Directores: habrá un mínimo de 2 y un 

   

  

5 A A A A. E EA A o 
, ¿ Máximo de 10 directores. > e 

E x 9 
- e 3, Restricciones, si las hubiere, sobre los negocios que la Compañía realice: La Compañía 

0 O A as 2, o, AO oo a Ma no se encargará de ningún otró negocio que no séa el negocio internacional, tal como se 

define en la Ley de Compañía de Comercio, 1991-24, X (Bac: ip 0 y 

6. Otras disposiciones, si las hubiere: El Anexo 2, se incorpora a este documento. 

a > — 
A . DN . 7. 'Ganstituyentes Robert Cirartes Worme, dirección: Farm Cottage, The Farm, St. Philip; 

a Wi + y EN fecha. 12 de enero de 1993. 

4 Ss) 

> A 
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ANEXO DEL DOCUMENTO CONSTITUTI 

    

       

Anexo 1 

xú Ninguna acción del capital de la Compañía será traspasada sin la aprobación de los 
3 Y 

E | directores de la compañía o de un comité de dichos directores, demostrada por una 
o 

Y resolución y dos directores, a su entera discreción y sin atribuir ninguna razón para ello, 
A ! 

podrán negarse a registrar el traspaso de acciones. 

Anexo 2 

  

“a 

MOS £ Po. . . ., me “. : 

, (¿No más de un décimo de las sumas que, al momento de la liquidación de la compañía 

PA 
y y perían recuperables por el titular de su acción o capital de préstamo, seria recuperable 

1 

  

directa O indirectamente o en beneficio de las personas domiciliadas en la región del 

Caricom que sean titulares de su capital social y que no realicen negocios 

internacionales; 

a (b) No más ¿le un décimo de los activos que, al momento de la liquidación de los mismos, 
Pas 

se 

A estarían disponibles para su distribución después del pago a los acreedores, estarían 
E 

f 

E
 

T
S
:
 

ne
 

disponibles para su distribución directa o indirectamente o en beneficio de las personas . 
> 

domiciliadas en la región del Caricom; 

(c) No más de un décimo 

0) «el interés pagadero sobre sus préstamos y capital del préstamo, si lo hubiere, y 

o % GO) de los dividendos pagaderos sobre sus acciones preferenciales, si las hubiere; y 

a (11) delos dividendos pagaderos sobre cualquier acción ordinaria de la compañíe 

serían pagados directa o indirectamente en beneficio de los particulares domiciliados en 

  

la región del Caricom. 

(d) Se prohíbe cualquier invitación para que el público para que suscriba las acciones o 

bonos de laCompañía. 

QqEI_IOOOE AX -qzl
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: 

Por la presente certifico que se enmendó el Documento Constitutivo de la compañía antes 

e 
mencionada. 

Bajo la Sección 203 de la Ley de Compañías, tal como se establece en el Documento 
$ 

e 
- Constitutivo anexo. 

5 1 
4 

Firmado: El Registrador de Compañías (ilegible). 
; 1% Ñ 
¿Eécha de la enmienda: 12-02-1993. 
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L Nombre de la Compañía: P.D. DRILLING HOLDINGS INC, 2. Compañía Nor." 

3285. : 
8) 
E . . 

a Y 3. El Documento Constitutivo de la compañía antes mencionada se enmienda de la 
o 
5] sigulente manera: 
o 

] 7 - De acuerdo con la Sección 197(1) (d) de la Ley de Compañías. 
> ] 

Artículo No. 2 - Las clases y cualquier número máximo de acciones que la Compañía esté 

autorizada para emitir. 

45 La Compañía está autorizada para emitir cualquier número ilimitado de acciones sin valor . 

   
S . e + . . + , q . , 
“hominal que serán denominadas acciones ordinarias y un número ilimitado de acciones 
A . , . 7 , . + * 

"preferenciales sin valor nominal, que serán denominadas acciones Preferenciales Clase A. x o 
al : 

Los derechos, privilegios, restricciones y condiciones vinculadas a estas acciones se 
Sp po 

«Establecen en el Anexo Á, que se adjunta e incorpora a este documento, . 
a 

> 

i 
: 

la 

Fecha: 8 de diciembre de 1993. Firma: Peter McG. Patterson (ilegible). Cargo: Director. 
! m 

a 
: ZA 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

  

LEY DE COMPAÑIAS DE BARBADOS 

(Secciones 33 y 203) 

ANEXO A 

DEL DOCUMENTO DE ENMIENDA 

L y 

A, 7 on? 

s a re 
“ y ay en ve e 

A ci 

Los derechos, privilegios, restricciones y condiciones vinculadas a la clase de 

acciones denominadas acciones comunes u ordinarias, serán los establecidos en la 

sección 27 de la Ley de Compañías, CAP 308, cuya expresión incluirá cualquier 

enmienda o modificación reglamentaria de la misma, 

Los derechos, privilegios, restricciones y condiciones vinculadas a la clase de 

acciones denominadas acciones Preferenciales Clase A, serán los establecidos 

abajo: 

(1) Los titulares de las acciones tendrán derecho a dividendos por los montos y 

| en las fechas que decida la Junta Directiva de la Compañía 

(11) Las acciones tendrán la prioridad de la categoría de dividendos sobre todas 

las demás aciones. 

Gi)" Los titulares de las acciones, en caso de disolución voluntaria o involuntaria, 

tendrán derecho a una suma equivalente al precio de la emisión inicial de las 

acciones, 

(iv) La Compañía tendrá derecho a su elección, en cualquier momento o 

momentos, de rescatar todas o cualquiera de las posiciones de las acciones 

mediante el pago de una suma equivalente al precio inicial de las acciones. 

EN Fecha: 8 de diciembre de 1993. Firma: Peter McG. Patterson (ilegible). Cargo: Director. 
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ALERSANDA 
 ISTERPDETE PUBLICO EN INGLE 

o : EN LEY DE COMPAÑIAS DE BARBADOS 

| (Secciones 33 y 203) 

ANEXO B 2 A 
A | DEL DOCUMENTO DE ENMIENDA OS e 

P.D. DRILLING HOLDINGS INC. Compañía No, 8285 

“eNEl suscrito certifica que el siguiente es un resumen de la Resolución Especial de los 
CoN 

3 
¿Aocionistas, hecha a los 31 días de marzo de 1993. 
of 
Si 

FRESUELTO: 

QUE el Documento Constitutivo de la Compañía sea enmendado para la emisión de un - 

número ilimitado de acciones preferenciales que serán denominadas acciones 
> 

“Preférenciales Clase A, con los derechos, privilegios, restricciones y condiciones que se 
ed 2 AN EN, 

. » 
establecen abajo: 

| (1) Los titulares de las acciones tendrán derecho a los dividendos por los montos . 

y en las fechas que decida la Junta Directiva de la Compañía. 

(1) Las acciones tendrán la prioridad de la categoría de dividendos sobre todas 

las demás aciones, 

, 
o, ... . : 

Ca A (ui) Los titulares de las acciones, en caso de disolución voluntaria o involuntaria, A 3 

cs tendrán derecho a una suma equivalente al precio de la emisión inicial de las 

acciones. 

(iv) La Compañía tendrá derecho a su elección, en cualquier momento o 

momentos, de rescatar todas o cualquiera de las posiciones de las acciones 

mediante el pago de una suma equivalente al precio inicial de las acciones. 

Firmado: Peter McG. Patterson (ilegible). 
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! ESTADOS FINANCIEROS NO CONSOLIDADOS DE 

P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 
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0608038 

  
e Diciembre 159 

mio Parda O



AP votes 

INTERPRETE PUBLICO EN INCIES 
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Balance No Consolidado 
e l 

Ñ . , e Estado No Consolidado de Cambios de Patrimonio 
> 
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y ¿Estado de No Consolidado de Ingresos 

Estado No Consolidado de Flujos de Caja 
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Notas a los estas Financieros No Consolidados 
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> dá a 

Mail Ale ress 

  

Office Address 

a
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Ca
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Telephone: (246) 427-5230' a    Po. Box 690€ Hastings Fax: (246) 427-7123 Ea S o 

. Bridgglown Christ Church E-mail: kpm bdsidici 2 

, Ml 4 Lo 7% de o] 

o INFORME DE LOS AUDITORES A LOS ACCIONISTAS nor * 

  

   Lemos auditado el balance no consolidado de P.D. Drilling Holdings Inc. para el 31 de 
s 7 

£* diciembre del 2001, así como los estados de ingreso no consolidados, los cambios de 

1 . . . . . me . . 

patrimonio y flujos de caja relacionados para el año que termina. Estos estados financieros 

¿on responsabilidad de la gerencia de la compañía. Nuestra responsabilidad es la de 

expresar una opinión sobre estos estados financieros en base a nuestra auditoria, 
1 

Realizamos nuestra auditoría de acuerdo con las Normas Internacionales de Auditoría. 

Dichas normas requieren que planifiquemos y realicemos la auditoría para obtener la 

seguridad razonable sobre si los estados financieros están líbres de errores. La auditoría 

incluye el examen, en base a una prueba, de las evidencias que apoyan los montos y las 

informaciones de los estados financieros. La auditoría también incluye la evaluación de los 

“e 
A N 

0er ocesos de contabilidad utilizados y los cálculos hechos por la gerencia, así como la 
y 

a "7 . > . . 

ey aluación de la presentación global del estado financiero. Consideramos que nuestra 
o 
2 A 

3 
e ha 

Dj 
> Aitor proporciona una base razonable de nuestra opinión. 

En nuestra opinión, estos estados financieros no consolidados presentan claramente, en 

todos los aspectos esenciales, la situación financiera de la compañía para el 31 de 

diciembre del 2001, y los resultados de sus operaciones y sus flujos de caja durante el año 

AY, 

. yA 

EE 

que termina de acuerdo-con las Normas Internacionales de Contabilidad, excepto que han 

e _ . oye 
sido elaborados en una base no consolidada, tal como se indica en la Nota 2 (a). 

A Firmado: (ilegible), Chartered Accountants - Bridgetown, Barbados - 25 de enero del 2002. 
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Pp. D, DRILLING HOLDINGS INC. 

Balance ¿No Consolidado 
San , 

31, de dick imbre del 2001 
“con cifras comparativas del 2000 

  

.¡(UxBrésado en dólares de los Estados Unidos) 

  

SS | 2001 SN 

   epósito en equipos 

LA Impuestos prepagados 2 

| Activos Totales en Circulación 51 

Débidos de las partes relacionadas (Nota 3) 1.788 587 
Invetsiones en la subsidiaria (Nota 5) 9.830.320 

Actiyos Totales $ 11.624.678 E 
dt a 

Pasivos y Patrimonio del Accionista 

Pasivos Circulantes 

Cuentas por pagar y acumulaciones $ 6.648 
Impuestos por pagar de la Corporación 4,934 

Pasivos Totales en Circulación 11.582 

Debidos a las partes relacionadas (Nota 3) 570,040 

Patrimonio de los Accionistas 
“¿Capital Social (Nota 6) 9.655.240 

z Ingresos retenidos 1.387.816 

Patrimonio Total de los Accionistas 11.043.056 

Pasivos y Patrimonio Total de los Accionistas $ 11.624.678 

Ver notas que acompañan a los estados financieros no consolidados 

- Aprobado a nombre de la Junta: 

Í Firmado: El Director, Peter McG. Patterson (Uegible). 

  

2000 

2 732 
75 799 

-—1,308 

9.839 

683.131 

6.975.180 

7.138.150 

6.148 

HR 

6.190   

630.967 

6.800.100 

300,893 

7.100.993 

7,738,150
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p. D. DRILLING HOLDINGS INC. 
$ 

Estado wi Consolidado de Cambios en el Patrimonio 
' 2 

  

Para; el ¿hd que termina el 31 de diciembre del 2001 : 2 ez * Ps 

«03 cltras coimparativas para el año que termina el 31 de diciembre del 2000 — *. o Po LS 
ha A A A 

UN o - 17 

spresado en dólares de los Estados Unidos) aa ne 
" I 

  

  

  

  

  

Capital Ganancias 

Social Retenidas — Total 

$ 6.800.100 286.850 7.036.950 

Ingreso neto durante el año 14.043 14.043 

Balance al 31 de diciembre del 2000 $ 6.800.100 300.893 7,100,993 

Balance, al 31 de diciembre del 2000 $5 6.800.100 300.893 — 7.100.993 

Emisión de Acciones 2.855.140 - 2.855.140 

Ingieso Neto durante el año - 1.086.923 1.086.923 

Balance al 31 de diciembre del 2001 $ | 9.655.240 1.387.816 11.043.056 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 
Ta á 
md 

Estado, No Consolidado de Flujos de Caja 

  

(Expresado en dólares de los listados Unidos) 

  

pa 

Activ dades Operativas: 
2] 

1 . 

1013 Ingfesos antes del impuesto corporativo 

Deducir renglón que no involucre ingresos D 

de intereses sobre efectivo 
anancia operativa antes de los cambios en 
Capital de trabajo    

y 

Calabi s netos en los salados del capital de trabajo 
Que no: es efectivo relacionado con las operaciones: 

Dismiblición en el depósito del equipo 

Aumento de la deuda de la parte relacionada 

Aumento de las vuentas por pagar y acumulaciones 
Diminución de la deuda de las partes relacionadas 

Efectivo de (utilizado en) las operaciones 

Impuestos pagados 

Interés recibido 

Efectivo neto de (utilizado en) las actividades operativas 

-/ Aumento (disminución) del efectivo durante el año 
y 

Efectivo al comienzo del año 

Efectivo al final del año $ 

Actividades de inversión y financiamiento 

Adquisición de inversiones $ 
Emisión de acciones a la casa matriz 

  

  

  

  

e e a 

y . el 

Mo, ) Y 
Ea, " 

e 

2001 2000 

1.091.814 14.043 
- (S10) 

1.091.814 13.533 

75.799 930.525 me 
(1.105.456) (536.731) - 

500 500 
(60.927 (409.091) : 

1.730 (1.264) : 

(1.482) (2.836) 

238 3.590 - 

248 (3.590) - 

2.732 6.322 

2.980 2.732 

(2.855.140) 
2.855.140 

  

Ver notas que acompañan a los estados financieros no consolidados 
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Notas a le Estados Financieros No Consolidados 
rd? 

1 

A 
uz (E 

esd iembre del 2001    
  

  

Actividad Comercial Principal 1 
se 

p. D. Drilling Holdings, Ínc. fue constituida de acuerdo con la Ley de Compañías de 

  

Barbados, el 12 de enero de 1993. La Compañía funciona como una Compañia' de 

Comercio Internacional autorizada de acuerdo con la Ley de Compañías de 

Comercio Internacional de 1991. 

P.D. Drilling Holdings, Inc. es una subsidiaria totalmente poseida por P.D. 

International Services Inc. y la casa matriz es Precision Drilling Corporation, una 

compañía que aparece en la lista de la bolsa de valores de Toronto y Nueva York. 

La actividad comercial principal es la de una sociedad inversionista, 

2. Políticas Esenciales de Contabilidad 

Estos estados financieros han sido elaborados de acuerdo con las normas de 

contabilidad emitidas por el Comité Internacional de Nosmas de Contabilidad 

(ASC), excepto que no han sido consolidados con los de la subsidiaria de la 

compañía, puesto que la misma compañía es una subsidiaria totalmente poseida, y la 

casa matriz tiene acceso a toda la información pertinente relacionada con los 

recursos y los resultados de las operaciones de la compañía y sus subsidiarias. Las 

políticas de contabilidad esenciales que fueron adoptadas por la Compañía, son las 

siguientes: 

(a) Base de presentación 

  

Estos estados financieros no consolidados fueron elaborados .en base al costo 

histórico. | 

Debido a que, estos estados financieros no consolidados fueron elaborados 

solamente para' efectos de administración, la inversión de la Compañía en su 

compañía subsidiaria responde a los estados financieros que acompañan a través del 

método de costos, menos los montos anulados para reconocer los que no sean las 

disminuciones temporales del valor de las inversiones. Debido a que estos estados 

financieros no consolidados no fueron elaborados con propósitos generales, algunos 

usuarios podrían requerir de información adicional. 

En todos los demás aspectos, estos estados financieros no consolidados se ajustan a    
las Normas Internacionales de contabilidad.



A hores 
INTERPOETE PÚBLICO FNOIMOLOS : 

, por la Compañía, para ser distribuidos a los accionistas. . 

    

   

“has políticas de contabilidad han sido aplicadas sistemáticamente por! la compañía; 
A, 
ae a 

0 Reconocimiento de los Ingresos o e 
   

e reconocen los ingresos cuando es probable que los beneficios econólgicos 4, 
” 

de 
“o asociados con la transacción, fluirán hacia la Compañía y los ingresos puede ser 5! 

e Mate - 

| itud ” E 
medidos con exactitud. . ro 

7 A 

Cd al NOR Z 
(c) Inversiones 

Las inversiones son trasladadas a los costos, menos los montos anulados para 

reconocer los que no sean las disminuciones temporales del valor de las inversiones. 

(d) Conversión de monedas 

Todos los activos y pasivos monetarios denominados en moneda extranjera se 

  

es convierten a las tasas de fin de año, y los renglones de los ingresos y gastos se 

convierten a la tasa de cambio durante el mes de las transacciones. Cualquier ajuste 

S en la tasa de cambio que resulte, se registran como ingresos durante el año. 

¿A (e) Impuesto de la Corporación 

¿+ El impuesto sobre la renta sobre la ganancia o pérdida durante el año, está 

2 compuesto por el impuesto actual y diferido. Se reconoce el impuesto sobre la renta 

en el estado de ganancias, excepto en la medida en que se relacione con, los 

renglones reconocidos directamente en el patrimonio, en cuyo caso se reconoce en 

el patrimonio. 

El impuesto actual es el impuesto previsto pagadero sobre el impuesto imponible 

durante el año, utilizando tasas fiscales promulgadas o sustancialmente promulgadas 
: 

en la fecha del balance, y cualquier impuesto pagadero en relación con los años 
i 

anteriores. 

El impuesto diferido se proporciona utilizando el método del balance, estableciendo 

E las diferencias temporales entre los montos trasladados de los activos y pasivos a los 

efectos de los reportes financieros y los montos utilizados con propósitos 

impositivos. No se dispusieron las siguientes diferencias temporales: la plusvalía 

mercantil no deducible a los efectos de los impuestos, el reconocimiento inicial de 

los activos y pasivos que no afectan la contabilidad o la ganancia impositiva, y las 

diferencias relacionadas con los impuestos en las subsidiarias, en la medida que 

posiblemente no se anulen en el futuro previsible. El monto del impuesto diferido se 

a basa en la forma provista de realización o ajuste del monto trasladado de los activos 

y pasivos, utilizando tasas fiscales promulgadas o sustancialmente promulgadas en 

la fecha del balance. l | 

Un activo de impuesto diferido solamente se reconoce en la medida en que sen 

posible que las genancias imponibles en el futuro estén disponibles, contra las 

  E A — y
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cuales el activo pueda ser utilizado. Los activos de los impuestos; diferidos Be 

        

ys A, íy, Feducen en la medida de que ya no sea probable que probable de que los beneficios, $1, de , , E A EN Y € , 
“Side los impuestos relacionados sean realizados. JA E o 

3. "Debidos (a) de las Partes Relacionadas : La o 1 
5 | 

A del Munar a? 

? | 2001 2000 

Precision Drilling Limited Partnership $ - (3.018) 
PD Internatiponal Leasing Inc. - (0.6710) 
Rostel Industries Limited - (61.316) 

AN P.D. Technical Services Inc. (570.040) (564,962) 
EN a : 

EE Y. | $ (570.040) _ (630.967) 3 Si 

0 o o . E o bp International Leasing Inc. 1.788.587 - 
» ¿Precision Drilling Limited Partnership $ - 5.277 22" Rostel Industries Limited me 677.854 

Po 
de 0, 

OS 

A na E 

2 £ 
E Se he 

s O, 
Ez 

Pod i 
; Í 

$ 1.788.587 683.131 
| 

Estos balarices que surgieron durante el curso normal de las operaciones, no están garantizados y no tienen intereses. El plazo para el reembolso de los balances está sujeto a la disponibilidad de fondos. 
t 
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4. . Transacciones Relacionadas con las Partes es 
NS o 

po 

      

cl 

Jurante el año, la Compañía realizó las siguientes transacciones C 
2 
“las partes 
en a 

*¿lacionadas: E 

    

y is
 

A | 
> L 

Ventas $ - 2.620.553 
Honorartos por Litencias. 196.250 - 

P.D. Drilling Holdings Inc. ("PDDH") ya no compra y vende bombas de lodo; ha 

otorgado dichos derechos y obligaciones a Rostel Industries Ltd. ("RIL") a cambio 

  

de un honorario por licencia sobre las ventas a cualquiera de las partes que no sean 

filiales de RIL. 

PDDH concedió a RIL una licencia no exclusiva para ejercer los derechos y 

certificados de titularidad de PDDH que habían sido establecidos de acuerdo con El 

Convenio de Bombas de Lodo en relación con la compra y distribución de algunas 

bombas. A cambio, RIL pagaría a PDDH un honorario por la licencia del 5% de los e 

ingresos brutos por la venta de cualquier bomba de lodo, establecido de acuerdo con 

el Convenio de Bombas de Lodo, a cualquiera de las partes que no sea una filial de - 

$ RIL. a 

f 
5. Inversiones en las Subsidiarias 

001 2000 

o. Ñ PD International Leasing Inc. $ 2.855.140 - 

q P.D. Technical Services Inc. $ 6.975.180 6.975.180 

LE o 
7 9.830.320 6.975.180 

¿e 

Este monto representa el costo de las acciones ordinarias poseídas por las 

subsidiarias totalmente poseídas pro la Compañía y que fueron constituidas en 

Barbados. 

Durante el año, P.D. International Services Inc., traspasó sus acciones a Computing 

International Banking Corporation ("CIBC") (11.069.603 acciones, declaró un valor 

de US$ 2.852.149) y PD International Leasing Inc. )"PDIL”) (3.000 acciones, 

declaró un valor de USH 3000) a PDDH a cambio de 100 acciones ordinarias de 

PDDH, aumentando el capital social de PDDH a US$ 2,855. 140 (Ver Nota 6). 

A O A AT TT 
_ An
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po | 

El 31 de diciembre del 2001, CIBC, PDIL y su subsidiaria P.D. Ena, Inc. _ ses Se 

  

International el Leasing Inc. (PDIL "nueva" AN pa ] E , E 

La inver sión de los US$ 2.855.140 en el y capital social de CIBC y PDTE que. ae 
4 uh 

emitido y en circulación inmediatamente antes a la fusión, constituiría el capital 

“emitido y en circulación de la compañía fusionada - PDIL "nueva" y continuaría 

estando en posesión de PDDH. 

Capital Social 

2001 2000 

y 

Se autorizó 
La emisión de un número ¡limitado de acciones ordinarias sin valor nominal 

Se emitieron 
200 (2000:100) acciones ordinarias sia valor nominal, totalmente pagadas $ 2.855.240 100 
6.800.000 acciones preferenciales Clase "A" rescatables, totalmente pagadas $ 6.975.180 6.809.090 

$ 9.655.240 6.800.000 

Impuesto Corporativo 
+ 

La compañía está autorizada por la Ley de Compañías de Comercio Internacional de 

1991 -24, que limita el impuesto corporativo a una tasa máxima del 2,5%. 

Instrumentos Financieros ; 

(a) valor justo 

Los activos financieros de la Compañía incluyen el efectivo, y las deudas de las 

partes relacionadas. Los pasivos financieros incluyen las cuentas por pagar y las 

acumulaciones y las deudas de las partes relacionadas. , 

Para el 31 de diciembre del 2001, los valores trasladados del efectivo, las cuentas 

por pagar y las acumulaciones aproximaron su valor justo debido a sus vencimientos 

a corto plazo. El valor justo de los balances de las partes relacionadas no pueden ser 

exactamente aproximados, puesto que no existen términos de reembolso específicos. 

Los estimados del valor justo se realizan en un punto específico en el tiempo, en 

base a las condiciones e informaciones del mercado sobre el documento financiera, 

Estos estimados son subjetivos en cuanto a .su naturaleza e involucran 

    

    

  

   

incertidumbres y asuntos esenciales de opinión y por lo tanto, no pueden ser 

determinados con precisión. Los cambios en las presunciones pudieran afectar 
po e 

mM 
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significativamente los estimados. 

Todos los instrumentos no financieros se excluyen del valor justo. De tal manera, el 

8 valor justo total no puede ser agregado para determinar el valor económico implícito”; >, 

  

en la Compañía. 

  

(0) Concentración de riesgos de préstanios 

Los instrumentos económicos que someten potencialmente a la Compañía a la 

concentración de riesgos de préstamos están compuestos básicamente por efectivo. 

La Compañía coloca todo su efectivo en una Institución financiera en Barbados. 

  

Es traducción fiel del original anexo redactado en el idioma Inglés que hago a solicitud de 

+ parte interesada. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, firmo y sello la presente, en Caracas, Venezuela, a los 

A 
pa
 

veintiocho días del mes de mayo del año dos mil dos. 

, - Firmado: ALEKSAYDA P. MARKOWICZ, GS Votes 
E | ALEKSAYRBA P. MARKOWICZ 

INTERPRETE PUBLICO INTERPRETE PÚBLICO EN INGLES 
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REPUBLICA BOLIVARIANA DE VENEZUELA Á 
Í 

| NOTARIA PUBLICA. CUARTA--DEE-MUNCIPIO-S El_ ESTADO MIRANDA. 

E A ITULAR: ABOGADO DRA, MARÍA TERESA MARTINEZ. EL ROSAL, TREINTA (30) 

  

A NÓ e TE - a 

ABURTO, de Dos mii Dos (2002) 192* y 143%. El anterior documento vertido del idiota 

  

      
      

E e, Inglés al Castellano, fué presentado para su Autenticación y Devolución, según Planilla 

a no 4, de fecha: 29/03/12. 002. or el intérprete Público de La Repufica de Venezuela: : 

ALEKSAYDA P. MARKOWICZ , según consta de Titulo otorgada pt a el Ministerio de 

e, Justicia Publicado en la Gaceta Oficial Nro. SATIE de fecha: 26 128 mm scr 
> MA sa, a y q pd 
“ox Oficina de Registro Público del Dtto. Federal, el 7-1-90, bajo el Nro, 5415 folio"228, 

AN 

Ez EN Tomo 4 del Protacola Principal e inscrito en el Juzgado de Primera Instancia en lo 

Civil dela Cireunseñipción Judicial del Dtto Federal y Edo. Miranda, en fecha; 4-12.-89 

ss dimiciliada: en: CARACAS , de nacio EZOLANO de estado civil: 

== y psrtador as de la (5) Céduta (s) de Identidad NIO? V-4.089.350.- 

Leído lo (las .5) el el documento y conirontado el original con sus fotocopias, firmada (s) en estas 

y en el presente original en presencia de (a Notario, el (los) otorgante (s) expuso (ieron): 

“SU CONTENIDO ES CIERTO Y MIA (NUESTRAS) LA (S] FIRMA (5) QUE APARECE (ny 
e cri ot 

AL PIE DEL INSTRUMENTO”. La Notaño en tal virtud da FE PUBLICA , a solicitud, de 4 
e
 

a 

parto interesada del acto O negocio Jurídica otorgado en su presencia y de las copias 

firmadas en original que formarán el Tomo Principal y el Tomo Duplicado, quedando 

inserto bajo el Nro. 42 Toma 74, del libro de Autenticaciones llevados en esta Notaría ( 

antes denominada Notaría Pública Octava del Municipio Chacao) .- Actuaron como 

21
3 

$0
) testigos Instrumentales; Nelly González y Pilar Plata., titulares de las cédulas de Identidad 

Nro.s V-6.352.040 Y Y.19.815.412.- La Notario Público hace constar que en cumplimiento 

del Artículo 78 del Decreto —Ley de Registro Público y del Notariado , identificó a l3s 

partes y les informó del contenido, naturaleza, trascendencia y consecuencias legales de 

los actos O negocios Jurídicos otorgados en su presencia , así coma de las renuncias, 

reservas, gravámenes y cualquier ofre elemento que afecten los bienes O derechos 

SS E / referidos, lo declara legalmente autenticado .- Para este traslado la Notaria se trasladó y 

  

E, 

e sd constituyó en: Urb. Santa Fé-Se presentó planilla Seniat Forma 16 Nro. 

20€ 5 g4 Del Banco: obrar 

EL NOTARIO PuBLiCo 
PE 

  A EL OTORGANTE 

Ta 

71h e
e
 

q 
y 

    
 



     

  

SMA ENE RRAL DEL 

CARACAS + VENEZUELA 5 

Presgatedicpaa aulepticar da“ 0finá que 

mteceda, el suscrito MEA Eiprberfinó 
del Merador em Caracas - Venezuela 

certifica que es ccuéntica, SIONdOa E que 

usa el señorto) lau Terera. Hoch 

Not AL O Sucñn fo. Did. LL Gia 

ECULARAS 

    

o bedas sus notando 

3 6S - 2002 Volenticación No, TA 

Parbila Arnicelo la VITA Zo A 

    

    

Valor de la netuación E 

bugar y fecha. Caracas, yo 

“entero de hojas: 

, 

. ne PS 

a 
a
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adelante denominada la "Compañía”) de la sigujente manera: 

LA LEY DE COMPAÑIAS de 1982 

ESTATUTO No. 1 

: ESTATUTO GENERALMENTE REFACIONADO CON ¡ 

1 EL MANEJO DE LOS ASUNTOS DES ==== . 
ED. DR DRILLING HOLDINGS, INC. CS 

  

AT - 

QUEDA PROMULGADO como un Estatuto general de P.D, Drilling Holdings, Inc., (en 
a 

INTERPRETACION 
“E estatuto y en todos Tos demás estatutos de la Compañía, a menos que el texto 

establezca lo contrario: 

"Ley" significa la Ley de Compañías de 1982 que de vez en cuando se enmiende y 

todo estatuto reemplazado por este y, en caso de dicho reemplazo, cualquier 

referencia que se haga a las disposiciones de la ley en el Estatuto de la Compañía, 

significará una referencia a las disposiciones reemplazadas en el nuevo estatuto O 

estatutos; 

"Reglamentos" significa todo Reglamento hecho de acuerdo con la Ley y cualquier 

reglamento reemplazado por este y, en caso de dicho reemplazo, cualquier 

referencia que se haga a las disposiciones de los Reglamentos significará una 

referencia a las disposiciones reemplazadas en el nuevo reglamento; 

"Estatutos" significa cualquier estatuto de la Compañía que vez en cuando entre en 

vigencia; 

Todos los términos contenidos en el estatuto y definidos en la Ley o el Reglamento, 

tendrán el significado que se le asigna a dichos términos en la Ley o el Reglamento; 

y 

El singular incluye al plural y el plural incluye al singular; el género masculino 

incluye al femenino y al género neutro; la palabra “persona” incluye a los cuerpos 

corporativos, las compañías, las asociaciones, los sindicatos, los fideicomisos y 

cualquier asociación de personas, y la palabra "particular" significa una persona 

natural 

DOMICILIO REGISTRADO 
A 

El domicilio registrado de la Compañía estará ubicado en Barbados en la dirección 

   

7 
y 

  

A 

que los directores de vez en cuando establezcan mediante resolución. 

SELLO 

  

Pu >. , , 

Él sello corporativo de la Compañía será el que los directores de vez en cuandoK ES    
   

  

2) 

ZE000 SEPIA 
Diciembca 159 

 



A oleo MABKOVWACE 

OMMERPRETE PUBLICO EN INGUES 

ca, Los directores mediante resolución, de vez en cuando podrán dele 
ú 2 

* y UN ME, Lo, 

Ne a ¿funcionario de la Compañía todas O e de las atribuciones 
UR 

PS director es de acuerdo con el párrafo 5.1 de este documento hasta cNináximo de las 
Nz 

inismas o en un menor grado según los directores determinen en dicha. Isolución 

gníerida a los 

5.2. “Las atribuciones conferidas en el párrafo 5.1 de este documento, complementará an y 

no reemplazarán algunas de las atribuciones de tomar dinero prestado para los 

objetivos de la Compañía que posean sus directores o funcionarios 

independientemente de los estatutos de préstamos. 

ASAMBLEAS DE ACCIONISTAS 

Lugar de la asauiblea: Las asambleas se de directores y de cualquier comité de 

  

directores podrá celebrarse dentro o fuera de Barbados excepto Canada. 

Convocatoria: La asamblea de directores podrá ser convocada en cualquier 
A, 

momento por un director o el Secretario cuando lo ordene o autorice algún director. 

Sujeto a la Sección 76(1) de la Ley, la convocatoria de la asamblea no 

  

necesariamente tendrá que especificar el objeto o asunto que será discutido en dicha 

asamblea. La convocatoria de las asambleas deberán ser entregadas en la forma 

ed - . , £ 

E indicada en el párrafo 18.1 de este documento con no menos de dos días 
e 

A (excluyendo el día en que la convocatoria sea entregada o enviada, pero incluyendo 

el día para el cual se hace la convocatoria) de anticipación al día en que se celebre la 

asamblea. Los directores podrán renunciar de cualquier manera a la convocatoria a 

la asamblea de directores y la asistencia de algún director a la asamblea constituirá 

una renuncia a la convocatoria de la asamblea, excepto cuando el director asiste a la 

o asamblea con el propósito expreso de objetar la gestión de cualquier asunto en base 

SA a que la asamblea no haya sido válidamente convocada. 

.] No será necesario enviar una convocatoria a la asamblea de directores a un director 

recientemente elegido o designado cuando la asamblea se celebra inmediatamente 

  

después de la elección de los directores por parte de los accionistas O el 

nombramiento para llenar una vacante de los directores. 

   'uóruma La mayoría de los directores formarán el quórum para tratar los asuntos y,   

a pesar de cualquier vacante que se produzca entre los directores, el quórum podrá 

ejercer todas las atribuciones de los directores. Ningún asunto será tratado en una 

asamblea de directores a menos que esté presente el quórum. 

6.3.1. Si todos los directores acuerdan, un director podrá participar en una asamblea de 

directores o de algún comité de directores a través del teléfono u otro medio de 

comunicación permitido por todas las personas que participan en la asamblea para 

oírse unos a otros y se considerará que los directores que participan en dicha 

e asamblea por esos medios, estarán presentes en la asamblea. 

 



Med: le 

Hs, Votación: Las dudas que surjan en las asambleas de directores, serán decididas por 
tl 

0 

      

A o 

pl “la mayoría de los votos. En caso de que queden tablas, el pr “eside t delia 
Li d ES gn E 

73 

ES 

Ta :asamblea, 

   
   

  

po “además de su voto original, tendrá derecho a un segundo voto 
, a 

| 
: 6. 5 Resolución en lugar de asamblea: a pesar de cualquiera de: 

Pa 

Bl 
y 
i 

das dispéiciones que 
  

anteceden de este Estatuto, una resolución "por escr ito nada “mor todos los 

directores con derecho a votar sobre esa resolución en una Asa e de dircciojos o 
Se tg ey Nuno 

de algún comité de directores, tendrá la misma validez que sí hubiera” e Iiobada 

en una asamblea de directores o comité de directores. 

REMUNERACIÓN DE LOS DIRECTORES 
sn 

La remuneración que será pagada a los directores será la que la Junta Directiva de 

  

pagada a todo funcionario o empleado de la compañía que sea un director. La Junta 

también concederá una remuneración especial a todo director que realice algún 

servicio especial en nombre de la Compañía que no sea el trabajo de rutina que 

generalmente se requiere de los directores y Ja confirmación de dicha resolución por 

parte de los accionistas no será requerida. Los directores también tendrán derecho a 

que se les pague sus gastos de viaje y otros razonablemente incurridos por ellos en 

  

p > e: 
_ relación con los asuntos de la Compañía. 

e .! 

A “8 ds PRESENTACION DE CONTRATOS O ASUNTOS PARA LA 

5 pu 0% APROBACION DE LOS DIRECTORES 

8.1 Los directores, a su discreción, podrán presentar cualquier contrato, acto o asunto a 

la aprobación o ratificación de cualquier asamblea anual de directores o cualquier 

asamblea extraordinaria de accionistas convocada con el propósito de someter los 

mismos a consideración, sujeto a las disposiciones en la sección 89 de la Ley; 

cualquier contrato, acto o asunto aprobado o ratificado o confirmado mediante 

alguna disposición aprobada por la mayoría de votos (a menos que algún requisito 

  

diferente o adicional sea impuesto por la Ley o por el documento constitutivo de la 

Compañía o algún'estatuto) tendrá igual validez y obligatoriedad para la Compañía 

y todos los accionistas como si hubiera sido aprobada, ratificada o confirmada por 

cada uno de los accionistas de la Compañía. 

Ningún director o funcionario será responsable ante la Compañía por: 

(a) los actos, recepción, descuido o incumplimiento de cualquier otro director o 

funcionario o empleado o por participar en alguna recepción o acto de 

conformidad; 

(b) cualquier pérdida, daño o gasto incurrido por la Compañía a través de la 

po insuficiencia o deficiencia de título sobre algún bien adquirido por la Compañía 

o para o en nombre de la Compañía; 

a
 “3 

sh
a 

05
3 

vez en cuando determine y dicha remuneración, además del salario, podrá ser 
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Ny 

(c) la insuficiencia o deficiencia de alguna garantía en o sobre la cual oS4i 

      

  

efectos de la Compañía se coloquen fuera de las inversiones; 

' (d) cualquier pérdida o daño que surja de una quiebra, insolvencia o a 

alguna persona, incluyendo cualquier persona a la que se entreguen 

se depositen los dineros, valores o efectos; 

(e) cualquier pérdida, apropiación indebida de bienes ajenos, malversación 0 

cualquier daño que resulte del manejo de dineros, bonos u otros activos 
y 

EN : Mba 8 pertenecientes a la Compañía; 
a 
[e . LA = lor 11 
54 (D) cualquier otra pérdida, daño o percance de cualquier tipo que se produzca 
o 

?, durante la ejecución de los deberes de su respectivo funcionario o fiduciario” o 

en relación: con los mismos; 

A menos que los mismos se produzcan por o a través de su falta de ejercicio de las 

atribuciones y de realizar los deberes inherentes a su cargo con honestidad y de 

buena fe con vistas a los intereses de la Compañía y en relación con los mismos, 

ejercer el cuidado, esmero y destreza que una persona razonablemente prudente 

ejercería en circunstancias similares 

Nada de lo contenido en este documento exonerará a algún director o funcionario 

  

“* del deber de actuar de acuerdo con la Ley o los reglamentos o de liberarlo de 

responsabilidad por el incumplimiento del mismo. 

9.2.1 Por lo pronto, los directores de la Compañía no tendrán el deber o responsabilidad . 

en relación con algún contrato, acto o asunto hecho o ejercido o no en nombre de la 

Compañía, excepto los presentados y autorizados O aprobados por los directores. 

Si algún director o funcionario de la Compañia es empleado por presta servicios 

para la Compañía que no sea como director o funcionario o sea miembro de alguna 

firma o sea accionista, director o funcionario de un cuerpo corporativo que sea 

  

empleado por o preste servicios para la Compañía, el hecho de que sea accionista, 

director o funcionario de la Compañía no le quitará el derecho a dicho director o 

funcionario o a dicha firma o cuerpo corporativo, según sea el caso, de recibir la 

adecuada remuneración por dicho servicios. 

10 INDEMNIZACION A LOS DIRECTORES Y FUNCIONARIOS 

10.1 Sujeto a la sección 97 de la Ley, excepto en relación con alguna acción intentada 

por o en nombre de la Compañía para obtener un juicio favorable, la Compañía 

indemnizará al director o funcionario de la Compañía o a cualquier persona que 

actúe O haya actuado a solicitud de la Compañía como director o funcionario de un 

pon cuerpo corporativo en el que la Compañía es o haya sido accionista o acreedor, y sus 

representantes personales, contra lodos los costos, cargos y gastos, incluyendo un 

monto pagado para retirar una demanda o liquidar una sentencia, razonablemente 
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o pgurridos por él en relación con alguna acción o procedimiento civil, pS 

agininistrativo en el que él sea parte en razón de ser o haber sido un direcigi O R 

ñ (30 e <A     

(b) en caso de alguna acción o procedimiento penal: o administrativo ¡Nipuesto » 

mediante una multa pecuniaria en la que él tenga base suficiente para creer. «que. A 

su conducta fue ilegal. 

FUNCIONARIOS 

Nombramiento; Los directores tan a menudo como sea necesario nombrarán un 

secretario y, si se considera conveniente, tan a menudo como sea necesario 

nombrarán todos O cualquiera de los siguientes funcionarios: un Presidente, un 

Presidente Adjunto, un Director Gerente, un Presidente, uno o más Vicepresidentes 

un Tesorero, uno o más Subsecrelarios o uno o más Subtesoreros. Un director podrá 

ser nombrado en cualquier cargo de la Compañía, pero ninguno de los funcionarios, 

excepto por el Presidente, el Presidente Adjunto, el Director Gerente, el Presidente y 

el Vicepresidente deberán ser directores. Dos o más de los cargos antes 

mencionados podrán ser desempeñados por la misma persona. Cuando la misma 

persona desempeñe el cargo de Secretario y Tesorero, no necesariamente será 

llamado el Secretario Tesorero. Los directores de vez en cuando nombrarán a los 

funcionarios y agentes que consideren necesario y quienes tendrán la autoridad y 

realizarán las funciones que de vez en cuando determine Ja Junta Directiva. 

Remuneración: La remuneración de todos los funcionarios nombrados por los 

directores, de vez en cuando será determinada mediante resolución de los directores, 

El hecho de que algún funcionario o empleado sea director o accionista de la 

Compañía no lo descalificará para recibir la remuneración que pueda ser 

determinada. 

Atribuciones y Funciones: Todos los funcionarios firmarán los. contratos, 

documentos o instrumentos por escrito que requieran de su firma y respectivamente 

tendrán y desempeñarán las alribuciones y funciones que de vez en cuando le 

asignen los directores. 

Delegación: En caso de ausencia O incapacidad para actuar de alguno de los 

funcionarios de la Compañía, excepto por el Director Gerente o por cualquier 

motivo que los directores consideren suficiente, los directores podrán delegar todas 

algunas de las atribuciones de dicho funcionario a cualquier otro funcionario o a 

sualquier director.    
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autofidad que le sea delegada por los directores de acuerdo con E de 
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la sección 80 de la Ley a 
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investido y ejercerá todas las atribuciones y realizará todas las fúnciones de un 

Lo Presidente y Presidente Adjunto en caso de que ninguno sea nombrado o si, el 

Presidente y el Presidente Adjunto están ausentes o no pueden o se niegan a actuar. 

Vicepresidente: El Vicepresidente, o si son más de uno, los Vicepresidentes, en 

orden de antigúedad, estarán investidos de todas las atribuciones y realizarán todas 

  

las funciones a falta o imposibilidad o negación por parte del Presidente. 

>. 31,10 Secretario: El Secretario cuando se le ordene, enviará o hará que se envíen las 
0 

> 2, convocatorias a las asambleas de los directores, de cualquier comité de directores y 

. Ñ accionistas y estará encargado del libro de minutas y el sello de la Compañía y, 

A sujeto a las disposiciones del párralo 14.1 y 14.3 de este documento, de los registros 

ee (que no sean los registros de contabilidad) mencionados en .. 7 

11.11 Tesorero: Sujeto a las disposiciones de cualquier resolución de los directores, el 

tesorero tendrá el cuidado y custodia de todos los fondos y valores de la Compañía y 

depositará los mismos en nombre de la Compañía en el banco o bancos o cn 

cualquier otra depositaria o depositarias que los directores ordenen. Mantendrá o 

hará que se mantengan los registros de contabilidad mencionados en la sección 172 

S
a
a
 

. 
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de la Ley. Deberá otorgar las finanzas de fiel cumplimiento relacionadas con sus 

  

funciones que los directores dentro de su discreción no controlada puedan requerir. 

y 7 1.12 Subsecretario y Subtesorero: El Subsecretario o. si es más de uno, los 

Subsecretarios en orden de antigúedad, y el Subtesorero, o si es más de uno, los 

Subtesoreros en orden de antiguedad, respectivamente realizarán todas las funciones 

del secretario o el tesorero, según sea el caso. 

11.13 Gerente General o Gerente: Los directores de vez en cuando nombrarán a uno o 

más Gerentes Gencrales o Gerentes y podrán delegar en él o ellos plenos poderes 

para manejar y dirigir el negocio y los asuntos de la Compañía (excepto los asuntos 

y funciones que por ley deban ser tratados o realizados por los directores o por los 

accionistas) y emplear y despedir agentes y empleados de la Compañía o podrán 

delegar en él o ellos cualquier autoridad menor, El Gerente General o el Gerente se 
SA 

ajustará a todas las órdenes legales los directores de la Compañía les dé y en todo 

momento razonable le dará a los directores o al Secretario o a cualquiera de ellos, 

A 5 A ANT AS 
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*actuar, el Presidente e Acjunto (si lo hubier o cuando esté presente, presidirá todas MS 

118 Presidente: El Presidente será el Presidente Ejecutivo de la Compañía, ea 
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11.14- Toda la información que requieran de acuerdo con los asuntos de la Compañía. 

Todo agente o empleado nombrado por el Gerente General o > podrá ser 
0% O! e le    

    

despedido por los Directores. 

5 Vacantes: Si el cargo o cualquier cargo de la Compañía qu 
e 

de la muerte, renuncia, descalificación u otro, los directores 1 

  

ba llenar esa vacante, 

ASAMBLEA DE ACCIONISTAS 

Asamblea Anual: Sujeto a TáS disposiciones de la sección 105 de la Ley, las 

asambleas anuales de accionistas serán celebradas en la fecha de cada año y en los 

momentos que“los directores mediante resolución determinen en cualquier lugar 

  

dentro de Barbados ó, sí convienen todos los accionistas con derecho a voto en 

dicha asamblea, fuera de Barbados, excepto por Canada. 

TZ 2 Asamblea Extraordinaria: Las asambleas extraordinarias de accionistas podrán 

  

Eo ser convocadas por orden del Presidente, del Presidente Adjunto, por el Presidente, 

z hor el Vicepresidente o por los directores en cualquier fecha, momento o lugar 

a ¿eno de Barbados 6, si convienen todos los accionistas con derecho a voto en 

7 A dicha asamblea, fuera de Barbados, excepto por Canada. 

a 122. l Los directores, a solicitud de los titulares de no menos del cinco por ciento de las 

acciones emitidas de la Compañía que tengan derecho a voto en la asamblea 

solicitada, y en caso de dicha solicitud, la siguiente disposición surtirá efecto: 

(1) La solicitud deberá indicar el propósito de la asamblea y deberá ser firmada por 

el solicitante y depositada en el Domicilio Registrado, y estará compuesta por 

varios documentos iguales firmados por uno o más de los solicitantes. 

(Q) Si los directores, dentro de los veintiún días a partir de la fecha en que la 

solicitud sea depositada, no proceden a convocar la asamblea, los solicitantes o 

  

cualquiera de ellos podrán convocar la asamblea, pero toda asamblea convocada 

de esta manera no será celebrada después de los tres meses siguientes a la fecha 

de dicha convocatoria. | 

(3) A menos que la subsección (3) de la sección 129 de la Ley aplique, se 

considerará que los directores no han convocado debidamente la asamblea si no 

envían dicha convocatoria en la forma requerida por la Ley dentro de los catorce 

días siguientes al depósito de la solicitud. 

(4) Toda asamblea convocada de acuerdo con este párrafo según la solicitud, será    
   

    

4 
gonvocada lo más cercano posible en la forma en que dichas asambleas deban 

ser convocadas de acuerdo con los Estatutos y las Divisiones E y F de la Parte 

de la Ley. 
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¿. (5) La solicitud hecha por titulares conjuntos de acciones, deberán ser firmadas por 

DA 

   

    

Ytodos los titulares. pp 

: escrita a 

ha Convocatoria: Se enviará una convocatoría impresa, escrita a mar ds 
   

¿áquina indicando el dia, la hora y el lugar de la asamblea a quo. denlos 

A diaiprad «de ha j accionistas con derecho a voto en dicha asamblea, a cada director y 

    

Compañía en la forma establecida en el párrafo 18 1 de este docui Nénto, coW no A 
te .. 

A menos de veintiún días o más de quince días (en cada caso exclusive del Repara Y! 

cual se entrega o envía la convocatoria y el día para el cual se hace la convocatoria) 

antes de la fecha de la asamblea La convocatoria a las asambleas en la que se trate 

un asunto especial, indicará: 

  

(a) la naturaleza del asunto con suficiente detalle para permitir al accionista 

formarse un juicio razonado sobre el mismo, y; 

Mars Us (b) el texto de cualquier resolución especial que será presentada ante la asamblea. 

12.4 Renuncia a la Convocatoria: Un accionista y cualquier otra persona con derecho a 

% asistir a la asamblea de accionistas podrá renunciar en cualquier forma a la 

ns convocatoria de la asamblea de accionistas y la asistencia de cualquiera de estas 

“ personas a la asamblea de accionistas constituirá una renuncia a la convocatoria de 

  

la asamblea, excepto cuando la persona asista a la asamblea con el propósito 

expreso de objetar la negociación de cualquier asunto en base a que la asamblea no 

fue válidamente convocada. ci 

12.5  Orgisión de la Convocatoria: la omisión accidental de convocar una asamblea o 

“e Bs alguna irregularidad en la convocatoria o el no recibo de la convocatoría por parte 

de algún accionista, director o el auditor de la Compañia, no invalidara alguna yA
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resolución aprobada o algún procedimiento tomado en alguna asamblea de 

a
 

- 

accionistas. 

12.6 Votos: Todo asunto sometido a alguna asamblea de accionistas, será decidido en 

primer lugar, levantando la mano a menos que la persona que tenga derecho a votar 

en la asamblea, haya solicitado una votación y, si el Documento Constitutivo lo 

establece, en caso de lablas, el presidente de la asamblea tendrá derecho a un voto 

adicional a cualquier voto al cual tenga derecho. 

12.6.1 En las asambleas en la que el accionista tenga derecho a voto, todo accionista, 

titular de un poder o particular autorizado para representar a un accionista que esté 

presente, tendrá un voto levantando la mano. En una votación en la que este tenga 

o derecho a voto, todo accionista, sujcto a el documento constitutivo, tendrá un voto 

por cada acción poseída por el accionista. 

12.6.2 En toda asamblea en la que se exija una votación, la declaración del Presidente de la 

asamblea de que una resolución ha sido aprobada por unanimidad, bien sea por una 
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mayoría específica o se pierda O que no sea aprobada por una mayoría específica, 
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pr sidente de la asamblea; | pero si ningún director está presio o a todos los, 

¿directores presentes se niegan a presidir, las personas que esto eS y eo 
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derecho a voto, escogerán a uno de entre ellos como presidente. 

12.6.4 Una persona con derecho a voto en la asamblea, podrá exigir una votación, bien sea 
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y ss, 
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la misma. 

antes o después del voto, levantando la mano. Si durante alguna asamblea se exige 

una votación sobre la elección del presidente o sobre el caso del aplazamiento, la 

misma será hecha de inmediato, sin aplazamiento. Si durante una asamblea se exIge 

una votación sobre cualquier otro asunto o sobre la elección de los directores, se 

realizará una votación en la forma y de inmediato, después durante la asamblea o 

s, " después del aplazamiento en la forma en que establezca el presidente de la 

¿ Asamblea. El resultado de la votación será considerado como la resolución de la 

"anti en la que se exija la votación. Una solicitud de votación podrá ser retirada. 

Si una O más personas poseen acciones conjuntas, uno de los Uítulares presentes en 

da asamblea de accionistas, en ausencia del otro, podrá votar sobre las acciones; 

pero si dos o más personas que estén presentes o mediante apoderados depositan su 

voto, votarán como uno solo sobre las acciones poseídas conjuntamente por ellos 

Apoderados: Los votos en las asambleas de accionistas podrán ser eftregados en 

persona o mediante apoderados ó, en caso de los accionistas que sean un cuerpo 

corporativo o asociación, por un particular autorizado mediante resolución de los 
L, 

directores o cuerpo administrativo de eso cuerpo corporativo o asociación para que 

lo presente en la asamblea de accionistas de la Compañía 

El poder será ejecutado por el accionista o por su abogado autorizado por escrito y 

solamente será válido en la asamblea, con relación a la cual se otorgó o se aplazó. 

La persona nombrada como apoderado, no necesariamente será un accionista. 

Sujeto a las disposiciones de la Parte V del Reglamento, el poder podrá ser otorgado 

de la siguiente manera: 

El accionista que suscribe de ............. por el presente nombra a........... de 
] 

en ausencia del mismo, .............. AN , como apoderado del suscrito en la 

Loans holder... ¿2ASamblea de accionistas de dicha Compañía a ser celebrada a los 

econo dias de ................... 19.., y en el aplazamiento o aplazamientos de la misma, de 

la misma manera, en la misma medida y con las mismas atribuciones como si el 

susctito estuviera, »presente en dicha asamblea o el aplazamiento o aplazamientos de 

eos 
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al momento de la cancelación de un certificado que se haya estráptado o en 
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reemplazo de un certificado que se haya perdido, destruido o toma lo ilegalment£, 
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Pe Ha mediante el pago de un honorario razonable y en los términos ég, cuanto ala 
7 

indemnización, reembolso de gastos y prueba de la pérdida y del ú 

directores de vez en cuando establezcan, generalmente o en un caso específico. 

TRASPASO DE ACCIONES Y BONOS 

Traspaso: Las acciones o bonos de la Compañía podrán ser traspasados mediante 

un instrumento de traspaso firmado por el cedente y que nombre al cesionario. 

Registros: Los registros de las acciones y de los bonos emitidos por la Compañía 

serán mantenidos en el domicilio registrado de la Compañía o en cualquier otro 

lugar de Barbados que de vez en cuando se designe por resolución de los directores. 

Entrega de Certificados: Sujeto a la sección 179 de la Ley, no se registrará ningún 

traspaso de acciones o bonos a menos que o hasta que el certificado que representa 

las acciones o bonos a ser traspasados, haya sido entregado para su cancelación. 

Accionista endeudado con la Compañía: Si el documento constitutivo así lo 

establece, la Compañía ejerce un gravamen sobre una acción registrada en nombre 

de un accionista o su representante legal por una deuda de dicho accionista con la 

Compañía. Por vía del cumplimiento de dicho gravamen, los directores podran 

negarse a permitir el registro del traspaso de dicha acción. 

DIVIDENDOS 

Los directores de vez en cuando podrán declarar mediante resolución y la Compañía 

podrá pagar dividendos sobre la emisión y acciones en circulación del capital de la 

Compañía sujeto a las disposiciones (o cualquiera de ellas) del documento 

constitutivo y la sección 51 y 52 de la Ley. 

En caso de que varias personas estén registradas como tenedores conjuntos de 

alguna acción, cualquiera de dichas personas darán recios de todos los dividendos y 

pagos a cuenta de los dividendos. 

Fodas las acciones o bonos con derecho a voto en cualquier cuerpo corporativo que 

de vez en cuando sean tenidas por la Compañía estarán sujetas a voto en todas y 

cada una de las asambleas de accionistas, los titulares de bonos (según sea el caso) 

de cualquier otro cuerpo corporativa y en la forma y por la persona o personas que 

los directores de la Compañía de vez en cuando determinen. Los funcionarios de la 

Compañía de y en nombre de la Compañía de vez en cuando: 

(a) ejecutarán y entregarán poderes, y 

(b) ordenarán la emisión de certificados con derecho a vato o cualquier otra prueb: 
ve 
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-Aplazamiento: El Presidente de una asamblea podrá aplazar la misma de, vez en, 
AE qa + E 

cuando a una fecha y lugar establecido y no necesariamente deberá ps? 

notificación de dicho aplazamiento a los accionistas, a menos que la asbmbl son 

aplazada por una o más veces para un total de treinta días o más, en cuyo cas 

convocatoria a la asamblea aplazada será enviada como si fuera para la asamblea 

original. Cualquier asunto que se haya podido presentar antes O durante la asamblea 

original, de acuerdo con la convocatoria de la misma, podrá ser tratado antes O 

durante la asamblea aplazada y para la cual no se requerirá de convocatoria. 

Quórum: Sujeto a la Ley, y excepto en caso de una compañía que solamente tenga 

un accionista, el quórum para tratar algún asunto en la asamblea de accionistas 

estará compuesto por dos personas presentes, cada una de las cuales será un 

accionista con derecho a voto, o un apoderado debidamente nombrado que sea el 

titular o el representante de un accionista. Si el quórum está presente en la apertura 

de alguna asamblea de accionistas, el accionista presente o representado, podrá 

proceder con el asunto de la asamblea, a pesar de que el quórum no esté presente 

durante la asamblea. Si el quórum no está presente dentro de 30 minutos de la hora 

fijada por la asamblea de accionistas, las personas presentes y con derecho a voto; 

podrán aplazar la asamblea para una hora y lugar establecido, pero no podrán tratar 

ningún otro asuñito. 

6 12.10 Resolución en lugar de asamblea: Á pesar de las disposiciones anteriores de estos 

Y e Estatutos, una resolución por escrito firmada por todos Jos accionistas con derecho a 

> A $ | voto sobre dicha resolución en una asamblea de accionistas, sujeto a la sección 128 

EN 6 / de la Ley, tendrá tanta validez como si hubiera sido aprobada en una asamblea de 

1002 accionistas. 

13 ACCIONES 

13.1 Distribución y Emisión: Sujeto a la Ley, el documento constitutivo y cualquier 

convenio unánime de accionistas las acciones de capital de la Compañia, podrán ser 

A distribuidas y emitidas mediante resolución fe los directores en las fechas y en los 

de - ] términos y condiciones y a las personas y clases de personas que los directores 

. ¿A A determinen, 

, e, p ¿¿Certificado: Los Certificados de Acciones y la forma del traspaso de las acciones 
UN ae 

  

(sujeto a la sección 181 de la Ley) será de la manera que los directores aprueben 

mediante resolución y los certificados serán firmados por el Presidente o un 
] / 

Presidente Adjunto o un Director Gerente o un Presidente o un Vicepresidente y el 4 
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) resolución u otra medida por parte de los directores. 

INFORMACION DISPONIBLE PARA LOS DIRECTORES 

    

Excepto lo que establece la Ley, ningún accionista tendra derecho a ¡egemación 

opinión de los directores sea conveniente para la Compañía que se comunique al 

público. 

e ES 7.2 Los directores de vez en cuando, sujeto a los derechos conferidos por la Ley, 

cc A determinarán hasta que punto y a que hora y lugar y bajo que condiciones 0 

reglamentos, los documentos, libros y registros y registros de contabilidad de la 

Compañía o cualquiera de ellos podrán estar abiertos a la inspección de los 

  

accionistas y ningún accionista tendrá derecho alguno de inspeccionar los 

documentos o libros o registros o registros de contabilidad de la Compañía, excepto 

¡Jo conferido por los estatutos o autorizado por los directores o mediante resolución 

ide los accionistas. . 

| 13, NOTIFICACIONES 
13.1 Método para entregar las notificaciones: Toda notificación u otro documento 7 

o 

* requerido por la-Ley, el Reglamento, el Documento Constitutivo o los Estatutos que 

  

ya 
EPA - + . “ . . 

deba ser enviado a los accionistas, titulares de bonos, los directores o el auditor, ES 

podrán ser entregados personalmente o enviados por correo prepagado o cable o 0 

télex o transmisión por fax a toda persona a su última dirección tal como se indica - 

en los registros de la Compañía o su agente de traspaso y cualquier director a su 

última dirección, tal como se indica en los registros de la Compañía o a la última 

“os dirección entregada de acuerdo con la sección 66 o 74 de la Ley, y al auditor a su 

dirección comercial. 

Renuncia a la notificación: Se podrá renunciar a la notificación o se podrá 

renunciar o abreviar el período para la notificación en cualquier momento con el 

  

consentimiento por escrito de la persona con derecho a la misma. 

18.3 Notificaciones no entregadas: Si se envía una notificación o documento a los 

accionistas o titulares de bonos por correo prepagado de acuerdo con este párrafo y 

la notificación o documento es regresado durante tres oportunidades consecutivas 

porque no se pueda localizar al accionista o titular de los bonos, no será necesario 

enviar notificaciones o documentos adicionales al accionista o al titular de bonos 

] hasta que este informe por escrito su nueva dirección a la Compañía 

o 18.4 Acciones y bonos registrados a nombre de más de una persona: Todas las 

A "notificaciones o documentos relacionados con las acciones o bonos registrados a 

nombre de más de una persona serán entregados a cualquicra de las personas que se 

AA a _OE
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nombre primero en los registros de la Compañía y cualquier notificación u otro 
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oqumento será una notificación o entrega suficiente a todos los ¿nilares de dichas. 
FA EN 

    ciones o bonos. iy o | 
, Ca cl 

ersonas con derecho de oficio: Sujeto a la sección 184 de la A toda: Persona 4 

Sésqbre a ¡une o 
a] del 

acción, estará obligado por dicha notificación u otro documento con o 4 la 

“que de oficio, traspase o que por cualquier otro medio tenga dere y 

acción que, antes que su nombre y dirección se asiente en los registros de la 

Compañía, se le haga debidamente a la persona de la que este recibe su derecho a 

dicha acción. 

Accionistas fallecidos: Sujeto a la sección 184 de la Ley, cualquier notificación u 

  

otro documento entregado o enviado por correo prepagado, cable o télex o dejado en 

7'el domicilio de cualquier accionista en la forma en que aparece en los registros de la 

Compañía, a pesar de que dicho accionista haya fallecido, y sí la Compañía tiene o 

no noticias de su fallecimiento, se considerará que ha sido debidamente entregada 

q en relación con todas las acciones poseídas por este (bien sea tenidas solamente o 

con otra persona) hasta que cualquier otra persona asentada en su lugar en los 

  

registros de la-Compañía como titular o uno de los titulares de las mismas y dicha 

entrega para tódos los efectos será considerada como una entrega suficiente de dicha 

notificación o documento a sus representantes personales, si los hubiere, que junto 

con él estén interesados en dichas acciones. ! 

18.7 Firma de la notificación: La firma de cualquier director o funcionario de la 

Compañía en alguna notificación o documento que deba ser entregado por la 

Compañía, podrá estar escrita, estampada, escrita. máquina o impresa o escrita, 

estampada, escrita a máquina o impresa en parte. 

z 18.8 Cómputo del período: Cuando se requiera que una notificación se extienda más 

SON allá de un número de dias u otro periodo de acuerdo con las disposiciones del 

ké 5 | documento constitutivo o el estatuto, el día del envío de la notificación será contado 

Es e por el número de días u otro período. 

e e 18.9 Prueba de la entrega: Cuando una notificación requerida de acuerdo con el párrafo 

oo 18.1 de este documento sea entregada personalmente a la persona a la que vaya 

dirigida o si es entregada en su domicilio, tal como se menciona en el párrafo 18.1 

4 de este documento, se considerará que la entrega ha sido hecha al momento de la 

entrega de dicha notificación. , 

y y. 18.9.1- Cuándo la notificación sea enviada por correo, se considerará que la entrega de la 

notificación se ha efectuado cuarenta y ocho horas después del envío por correo sl    

     

- la notificación fue debidamente dingida y enviada por correo pr cpagado. 
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   considerará que la notificación ha sido entregada en la fecha? 
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É i $ $ e » y tflificación. UL as, 

er , eN A a . 

18.9% Al certificado de un funcionario de la Compañía que este di mpel da do ¿ él cargo al 
ROA 

nomento de hacer el certificado o de cualquier agente de: ira ego de acciones de la 
o lá a . 

Compañía de cualquier clase los hechos en relación con la nad el iio de 

alguna notificación será prueba concluyente de dicho hecho. 

19. CHEQUES, LETRAS DE CAMBIO Y PAGARES 

Todos los cheques, letras de cambio u órdenes de pago de dinero y todos los pagarés 

y aceptaciones y cédulas de cambio serán firmados por los funcionarios O personas 

y en la forma que los directores de vez en cuando designen mediante resolución. 

FIRMA DE DOCUMENTOS 

Los contratos, los documentos o instrumentos que requieran de la firma de la 

  

Compañia, podrán ser firmados por: 

(a), El Presidente, el Presidente Adjunto, el Director Gerente, el Presidente, el 

* Vicepresidente junto con el Secretario o el Tesorero, Ó 

(b) Cualquier director junto con el Secretario. 

y fodos los centratos, documentos e instrumentos que deban ser firmados, serán 

obligatorios para la Compañía sia ninguna autorización o formalidad adicional La 

. ¿Junta Directiva de vez en cuando tendrá la facultad mediante resolución de nombrar 

  

aj algún funcionario O persona en nombre de la Compañta bien sea para 

generalmente firmar los certificados de las acciones de la Compañía o los contratos, 

documentos e instrumentos o para firmar contratos, documentos o instrumentos 

específicos. 

ne
 

1.1 El sello corporativo de la Compañía podrá ser colocado en los contratos, 

E É e
 

     

  

documentos e instrumentos firmados en la forma mencionada o por cualquier 2 . 
t: - , . . . e 

Ñ e funcionario o persona indicada en el párrafo 20.1 de este documento. 
Pa ! : . o. 

Pas “20.12 Sujeto a la sección 134 de la Ley: : 

ana NAS A a (a) el Presidente, cl Presidente Adjunto, el Director Gerente, el Presidente o el 

Vicepresidente junto con el Secretario a el Tesorero, ó 

(b) dos directores junto con el Secretario 

Y tendrán autoridad para firmar y ejecutar (bajo el sello de la Compañía u otro) todos 

los instrumentos que sean necesarios con el propósito de vender, ceder, traspasar, 

a cambiar, canjear o consignar lasa acciones, bonos, derechos garantías u Oros 

valores. : Ñ 

21. FIRMAS A 

211 La firma del Presidente, el Presidente Adjunto, el Director Gerente, el Presidente, el 

] Vicepresidente, el Secretario, el Tesorero, el Subsecretario o un Subtesorero o 

    A
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contenido, naturaleza, trascendenci ta y consecuencias legales de 

referidos, lo declara legalmente autenticado .- 
constituyó en: 

VOCES 

El. NOTARIO 6 PU a 

  

N*-A- 191622 

JUNIO, 

N o 

TITULAR: ABOGADO DRA. MARIA TERESA MARTINEZ. El. ROSÁL, 

de Dos mil Dos (2002) 192% y 143". El anterior documento 

“Inglés al Castellano, fué presentado para su Autenticación y no 

5013, de fecha: 03/08/2.002. 

á 

   
    

Va 

  

S5(3) de 

gro y del idióma 

Por el intérprete Público de * - La Repuplica: de 
nezuela: ALEKSAYDA P. MARKOWICZ , Según consta de Titulo otorgado por el 

folio 228, Tomo 4 del Protocolo Principal e inscrito en el Juzgado de Primera 
instancia en lo Civil de la Circunscripción Judicial del Dtto Federal y Edo. Miranda, 

estado civil: 

Leido (les) e 

fegesún Planilla. 

inisterio de Justicia Publicado en la Gaceta Oficial Nro. 34735, de fecha:26-12.. 89, e 
inscrito en la Oficina de Registro Público del Dtto, Federal, el 7-1-90, bajo el Nro. 541, 

en fecha; 4-12 

v
>
 

A, 

-89 domiciliada: en: CARACAS , de nacionalidad: VENEZOLANO de 

8 
—:
 

Soltera, portador (es) de la (s) Cédula (s) de Identidad Nro: V-4.089.350.- 

“SU CONTENIDO ES CIERT TO Y MIA (N 

) el documento y confrontado el original con sus fotocopias, firmada (s) en éstas 
y en el presente original en presencia de la Notario, el a! os) otorgante ( 

AL PIE DEL INSTRUMENTO”. 

s) expuso (ieron): 

UESTRAS) LA (5) FIRMA (S) QUE APARECE (N) 

La Notario en tal virtud da FE PUBLICA, a solicitud, de 
parte interesada del acto o negocio Jurídico otorgado en su presencia y de las copias 
firmadas en original que formarán el Tomo Principal y e 

Nro.s V-6.352.040 Y V.10.815 

inserto bajo el Nro. 19 Tomo 76, del libro de Autenticaciones | 
antes denominada Notaría Pública Oct 

testigos Instrumentales Nelly González y Pilar Plata. fitul 

! Torno Duplicado, quedando 

'evados en esta Notaría ( 

ava del Municipio Chacao) .- Actuaron como 

¿2., fitulares de las cédulas de Identidad 
TO. 412.- La Notario Público hace constar que en cumplimiento 

de! Artículo 78 del Decreto —Ley de Registro Público y del Notariado 
partes y les informó del 

. identificó a las 

EA Banco: 
o 

Urb. Santa Fé.-Se presentó planilla Seniat 

3d Ltds de :p 

  

   

los actos o negocios Jurídicos otorgados en su presencia , así como de las renuncias, 

UNIBANCA 

   
   

reservas, gravámenes y cualquier otro elemento que afecten los bienes o derechos 

Forma 

    

Para este traslado'la Notaria se trasladó y 

  

16 Nro. 

riinez ps SÍ 
Egorto (] venado Chao 

Pe Cte A A 

EL OTORGANTE 

Dildo 
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AINSURNIAZ GENERAL DEL ECDADO» 

CARACAS - VENEZUNLA 
Presentada para uuteuticar la firma que 

antecede, el suser:; to, Y. e Al. Com saloreo , 

del Ecuador en C Aravas - Venezuela 
certifica gue es Ne z ica, o la que 

usa el a ME Descoo. Men JPA Area 
Notario Ae rta 

  

on Lodas : Sua actina QNOS. 

Sutenbicación Ni “3 6. E az 

  

XA 
Valor de la actuación US$ 230 
bugur y fecha. Caxuens, fe JUN 

Número de hojas: Dip eto, 7 
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-ANTERPNETE PUBLICO EN INGLES SS m 
IS ASAS OE 
e 0 “> dualquier funcionario o persona nombrada de acuerdo con el párrafo Y, : DO ÚS 3 

Pe ON 
F ñ 

Scumento mediante resolución de los directores, si la Junta Directiva 

colación especificamente lo autoriza, podrá ser impresa, gravada, lito Fafifidalo 

reptoducida mecánicamente en cualquier certificado de acciones de la Eo UN O* 

: documento de contrato o instrumento por escrito, bonos u otros valéres” Cela a 

Compañía que sean ejecutados o emitidos por o en nombre de la Compañía. Todo 

documento o instrumento por escrito en el que se reproduzca la firma de algún 

funcionario o persona se considerará que ha sido debidamente firmado manualmente 

por el funcionario o la persona cuya firma se reproduzca de esta manera y tendrá la 

misma validez que sí dicho documento o instrumento haya sido firmado 

manualmente y a pesar de que el funcionario o la persona cuya firma sea 

  

reproducida de esta manera, haya dejado de ocupar su cargo en la fecha en la que se. 

entregue o emita el documento o instrumento. 

22. AÑO FINANCIERO 
22.1 Los directores de vez en cuando podrán establecer mediante resolución el año 

financiero de la Compañía. , 

  

¿a 
Viga 

so PROMULGADO el ler. día de junio de 1997, 
es , : bo 

F 

Firmado: El Director (ilegible). A
 

Firmado: El Secretario (ilegible). 

- —Apárece un sello húmedo redondo que dice: P.D. DRILLING HOLDINGS, INC. 

  

Es traducción fiel del original anexo redactado en el idioma Inglés que hago a solicitud de 

parte interesada. 
A 

  

| A te EN TESTIMONIO DE LO CUAL, firmo y sello la presente, en Caracas, Venezuela, a los 

E : 0, A , : 

Zi > treinta y un días del mes de mayo del año dos mil dos. 
E 0% ¿ ! 
AIN 
"y ” Firmado: ALEKSAYDA P. MARKOWICZ 4 moro. SÍ e 

== | INTERPRETE PUBLICO ALEKSAVDA P. MAnKowiez INTERPRETE 
ote 

PUBLICO EN INGLES 

me
 y 
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Yo, ALEKSAYDA P. MARKOWICZ, titular de la Cédula de Ideftica CT AMA 

litérprete Público de la República de Venezuela en el idioma Ni 

E de Y cual 

Kepa! ES 7] de enctó de 

publicado en la Gaceta Oficial No, 34 375, de fecha 26 de diciem     
tepistrado en la Oficina Principal de Registro Público del Distrito Y 

1990, bajo el No. 541, Folio 228, Tomo 4 del Protocolo Principal, c sia e Juzgado 

Púmero de Primera lostaucia cu la Civil de la Circunscripción Judicial del Distrito Federal 

y Estado Miranda, el día 4 de diciembre de 1989, CERTIFICO: que el dacumento osiginal 

anexa que ue ha sido presentado para su Iraducción, vertido al idioma Castellano, dice 

A O A A E 

INDICE 

Capitulo Detalles 

! INTERPRETACIÓN 

2 DOMICILIO REGISTRADO 

3 SELLO 

4 DIRECTORES 

5 PODERES DE TOMAR DINERO PRESTADO 

6 ASAMBLEAS DE DIRECTORES 

7 REMUNERACIÓN DE LOS INRECTORES 

8 PRESENTACION DE CONTRATOS A 105 

ACCIONISTAS 

9 PARA LA PROTECCION DIE LOS DIRECTORES Y 

FUNCIONARIOS 

10 INDEMNIZACION DE LOS DIRECTORES Y 
FUNCIONARIOS 

IN FUNCIONARIOS 

1 ASAMBLEA DE ACCIONISTAS 
13 ACCIONES ' 
MH. TRASPASO DE ACCIONES Y BONOS 
IS DIVIDENDOS 

o VOTACION EN OTRAS COMPAÑIAS 

INFORMACION A LA DISPOCISION DE LOS 

gi ma E ES 
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MA 

RAZON DE AUTENTICACION,- De acuerdo con la facultad 

consignada en el. Artículo FPrimsero del Decreto Supremo 

Número 2.3863 publicado en el Registro Oficial Número 564 

del 12 de abril de 1.7795 que amplio el Artículo 19 de la 

Ley Notarial DÓY FE. que la presente documentación de 

ciente trece fojas que antecede, es igual al original que 

fue presentado ante el suscrito; Y que contiene el 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL y otras diligencias de la 

compañía F.D. DRILLINE MOLDINES INC... Quito as dieciséis de 

agosto del dos mil dos. FIRMABO) DR. REMIGIO POVEDA 

VARGAS.“ El NOTARIO. 

RAZON DE FROTOCOLIZACIOÓN. A petición del Estudio Jurídico 

Gónzalez — Peñaherrera, protocolizo en el Registro de 

Escrituras Fúáblicas de la Notaria actualmente a mi carqo; 

el presente documento que antecede en ciento trece fojas: 

ve que contiene el CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL y otras 

diligencias de la compañia F.D. DRILLING HOLDINGS INC... 

Quito a. dieciséis de agosto del dos mil dos. FIRMADO) DR. 

REMIGIO POVEDA VARGAS. El NOTARIO. 

Se protocolizó en el Fegistro de Escrituras Públicas a mi 

cargos Y en fe de ello confiero esta TERCERA COPIA 

CERTIFICADA debidamente sellada y firmada en dos mismas 

     
lugar y fecha de su protocolización.
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- NOTARIA DECIMO SEPTIMA 

RAZON DE MARGINACION.- Con esta fecha tomo nota al margen 

cen la matriz de: PROTOCOLIZACION DE CERTI FICADO Be DEPOSITO 

EN CUENTA DE INTEGRACIÓN DE CAPITAL POR DOMICILIACIÓN DE 

COMPAÑIA EXTRANJERA, DEL BANCO DE GUAYAQUIL, a favor de: -. 

- MONA, DRILLING HOLDINGS INC., protocolizada ante mí el 
Vargas Notario, el quince de ¿julio del dos míl dos, Y. en las 

matrices de PFROTOCOLIZACIÓN DE PODER, otorgada por: LA 

COMPAÑIA P.D. DRILLING HOLDINGS INC., a favor de: RUBEN 

BELTRAN  CHAUVEZ, y otros, la PROTOCOLIZACIÓN DE LA 

RESOLUCIÓN DE LA ¿JUNTA DIRECTIVA DE LA COMPAÑIA P.D. 

  

0 DRILLING HOLDINGS  INC.: y, en la PROTOCOLIZACIÓN DE 

  

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL Y OTRAS DILIGENCIAS DE LA 

COMPAÑIA P.D.. DRILLING HOLDINGS INC., protocolizadas en 

esta Notaria, el dieci séis de agosto del dos mil dos; de la 

RESOLUCION No.02.Q.17. 3099, emitida por la SUPERINTENDENCIA 

e
 

0 de COMPAÑIAS, el velntitres de agosto del dos mil dos, 

- mediante la cual se resuelve, CALIFICAR de suficientes los 

A documentos otorgados en el exterior; y, autorizar el 

Se establecimiento de la sucursal en el Ecuador a la compañia 

extranjera «PD DRILLING HOLDINGS INC*., con arreglo a sus 
propios estatutos, en cuanto no se opongan a las leyes 

ecuatorianas; y, calificar de suficiente el Poder otorgado 

a través del Director de la compañía a favor de los señores 

O Rubén Beltrán Chauvez yyYo Diego Coronel González, de 

nacionalidades colombiana y ecuatoriana, respectivamente.- 

Quito a treinta de agosto del dos mil dos.- 

   NOTARIO DEGÉMO SEPT ON QUITO 

—P 

ej MEAR DECIROS a ES Ls ta iciembre 1594 EF Rtmgto Poveda q   
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REGISTRO MERCAAMTIL 
DEL CANTON QLITO A 

  

ZÓN: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número 

02.0.1J. TRES MIL NOVENTA Y NUEVE del Señor INTENDENTE DE 
COMPAÑIAS DE QUITO (E) de 23 de agosto del 2.002, bajo el número 3054 del 

Registro Mercantil, Tomo 133.- Quedan archivadas las SEGUNDAS copias 
certificadas de las PROTOCOLIZACIONES de 15 de julio y 16 de agosto del 2.002 
(3), ante el Notario DÉCIMO SÉPTIMO del Distrito Metropolitano de Quito, DR. 

REMIGIO POVEDA VARGAS, que contienen los documentos referentes a la 
autorización del ESTABLECIMIENTO DE UNA SUCURSAL EN EL ECUADOR de 
la Compañía extranjera "PD DRILLING HOLDINGS INC.” y del PODER otorgado a 

O través del Director de la Compañía a favor de los Señores: RUBÉN BELTRÁN 
CHAUVEZ y/o DIEGO CORONEL GONZALEZ.- Se fijó un extracto para 
conservarlo por seis meses, según lo ordena la Ley, signadó con el número 1926.- 

Se da así cumplimiento a lo dispuesto en el ARTÍCULO SEGUNDO de la citada 
a resolución de conformidad a lo establecido en el Decreto 733 de 22 de agosto de 

" 1975, publicado en el Registro Oficial 878 de 28 de agosto del mismo año.- Se 

anotó en el Repertorio bajo el número 031906.- Quito, a diez de septiembre del dos 
mil dos.- EL REGISTRADOR..- 

. , Y 

, CAS ey A 

DR. RAÚL GAYBOR SECAIRA 
REGISTRADOR MERCANTIL 
DEL CANTÓN QUITO 
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GONZALEZ. PEÑAHERRERA 8: ASOCIADOS 
ABOGADOS 

SEÑOR NOTARIO: 

En el registro a su cargo, sírvase protocolizar el certificado emitido por el Banco 
de Guayaquil de 10 de julio de 2002, mediante el cual se recibe de la compañía 
P.D. DRILLING HOLDINGS INC la cantidad de US$ 2.000 en cuenta de 
integración de capital. Usted, señor Notario, se servirá otorgarme dos (2) 
copias certificadas del referido documento. 

Por ser legal, sírvase proveer. 

  

    LTS > . 
Tr. Simón Bávalos O. 

Mat. 4937 CA.Q. 

  Av. 12 de Octubre y Lincoln, Torre 1492, Piso 10, Ofs. 1004-1005 - Tel. (593) (2) 986-528 - Fax (593) (2) 986-532 
P.O. Box No. 17-8979 - E-mail: gonzalpefinio.satnet.net - Quito, Ecuador 

www.gpya-lawyers.com 
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BANCO DE GUAYAQUIL 
MULTIBANCO 

QUITO, 10 JULIO DE 2.002 

  

  

CERTIFICADO DE DEPOSITO EN CUENTA DE INTEGRACION DE CAPITAL 
POR DOMICILIACIÓN DE CIA . EXTRANJERA 

Certificamos que hemos recibido en Cuenta de Integración de Capital a nombre de la 
compañía “ P. D. DRILLING HOLDINGS INC.” en trámite de domiciliación por un 

valor de USD. 2,000.00 ( DOS MIL DOLARES CON 00/1090 ), que han sido 
depositados a nombre de la Compañía. 

El valor correspondiente a este certificado será puesto en cuenta a disposición de 
los administradores de la Compañía una vez que esta haya quedádo debida y legalmente 

il domiciliada y luego de que se presenten al Banco los documentos debidamente 
inscritos, y comunicación o certificado dirigido y couferido por el 
correspondiente, | que acredita que la Compañía ha 
domiciliación, 

Organismo 
terminado su tramite de 

Si la referida Compañía no llegara a domiciliarse, el depósito efectuado en la cuenta 
especial de Integración de Capital, será reintegrado al (los) depositante (s), en cuenta, 
previa a la devolución del original de este certificado. 

OS 

        
ATENTAMENJE, NOMBRES COMPLETOS * 

JORGE LUI EJO B FIRMA 
DE IN ONES C.L NO. 
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REGISTRO MERCANTIL 
DEL CANTON QUITO A 

  

ZÓN: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número 
02.Q..J. TRES MIL NOVENTA Y NUEVE del Señor INTENDENTE DE 
-COMPAÑIAS DE QUITO (E) de 23 de agosto del 2.002, bajo el número 3054 del 
Registro Mercantil, Tomo 133. Quedan archivadas las SEGUNDAS copias 

certificadas de las PROTOCOLIZACIONES de 15 de julio y 16 de agosto del 2.002 
(3), ante el Notario DÉCIMO SÉPTIMO del Distrito Metropolitano de Quito, DR. 

REMIGIO POVEDA VARGAS, que contienen los documentos referentes a la 
autorización del ESTABLECIMIENTO DE UNA SUCURSAL EN EL ECUADOR de 

la Compañía extranjera "PD DRILLING HOLDINGS INC." y del PODER otorgado a 
IS través del Director de la Compañía a favor de los Señores: RUBÉN BELTRÁN 

E"GONZÁLEZ.- Se fijó un extracto para 
y negirado con el número 1926.- 

ÚLO SEGUNDO de la citada 

  

   

      

    

conservarlo por seis mesgs“según lo 12) 
Se da así cumplimientaa lo dispuesto 
resolución de confopf idad. ar lo, ¿estab cretó/33 de 22 de agosto de 
1975, publicado e "el*Regi ño Oficiall87 ; igosto del mismo año.- Se 
anotó en el Repertorio, ajg'e un 16%) a ez! de septiembre del dos 
mil dos.- EL REGÍSINA : z 
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CANADA 
rovince of Alberta 

  

1, MARINO L.HIDALGO an oMicial ob the Depuly Proviricial Secictarys Oltico of Úre 

inccof Alberta, Dominion ol Cavada, u here He records oCall Nota jos Public of Ue Province 

' lo hereby centify thal JAN DM. CAMPBELT of CALGARY in the Provinec of Alberta, 

Be name is subscribed to the attached instrument, is a NO CARY PUBLIC for Ue lrovince of 

m. andowas doly appoiited a NOTARY PUBLIC for the Province dE Alberta on 

F'ARY 1,2002 for a term to expire on DECEMBER 3L 2004, and is authorized by the : 

4 the Province to administecosths, to take afidarits and to chitily the ptooPofdceds and Mm : 

stuments in (he Province. 
o 

FURTHER CERITHÉYN that lo hase compared Che signature of the said JAN ML : > 

ELL subseribied to the attached imstrementacth ho specimens of his signatureed with : 

ty Provincial Secretary and dl veridy believe the said signature fo be gcouine; and TUATE 1 

mpared the impression oUhe sendodhe said JAN M. CAMPBELL appeariag on he 

stument with the specimen hpression of his seal filed with (he Deputy Povincial 

  

BRO LER CEROETEY thatmy signal chas been included a de Facsimile Sipratures 
A t 
n Seas Mookin al Canadian posts bread and in all forciga missions in Can da aud 

1hority fon the Department ol E stemal Allaiis lor Canada lo sign puthenticatons of 

d sesls on documents in the Province of Alberta : : 

afíixed the Scalof Ue 

  

y 
1 
1 
Í 

,   
            

$ MARINO E. HIÑATIGO 
pi : 
ba 

t   
 



  

  

=> y 

  

República del Ecuador 
Consulado General 

.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede. el suscrito Etienne E. V Walter, 
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

Marina L.. HLPALGO 

UPaa, Depky Lrovinaa Sevi] 
GA io- Proisvce of 

Número de actuación! 3 -=02 
Partida arancelaria: EL. IS, 7 

Valor de la actuación US$: Sl ot 

JUL 2.5 2002 
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Vancouver, a   
Etienne E. V Walter 

Consul General-ah:-——— 
rr ni a MI 

    

  

   
   

  

    
Mónica Acosta 
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NOTARIAL CERTIFICATE 
in English and Spanish : 

1 

¡ 
1 

CANADA ! 

PROVINCE OF ALBERTA 

TO WIT: ! 

|, JAN M. CAMPBELL, of lhe Cily 

of Calgary, in the Province of 

Alberta, a Nolary Public; by royal 
uthority  duly  appoinled, DO 

CERTIFY lhat the paper writing 
hereto annexed is a true copy ol a 
document produced and ¿shown lo 
me from the cuslody of P.D. Drilling 
Holdings Inc., and purporting to be a 
tue copy of lhe English and 

Spanish version of a  Wrilten 
Resolution of the Board of Directors 

daled July 19, 2002 relaling to 

establishing a branch of P.D. Drilling 
Holdings Inc. in Ecuador, lhe said 
copy having been compared by me 
with the original document an act 

whereof being requesled, | have 
granled under my notarial form and 

seal of office lo service as occasion 

shall or may require. 

IN TESTIMONY WIIlEREOF, | have 
hercunto subscribed my name pd affixed 
my seal of office al le cily of Calgary, in 
the Province of Alberta, Ibis 19 day ol 

July, 2002 

  
a 

CERTIFICADO NOTARIAL 
En inglés y españal 

l 

. CANADA 
PROVINCIA DE ALBERTA 

PARA DAR FE: 

Yo, Jan M. Campbell, de la ciudad 

de Calgafy, provincia de Alberla, 
Notario público por autoridad real 

debidamente conferida, certifico que 

la escrilura que se anexa es fiel 

copia de ún documento elaborado y 

presen tadó ante mí, de la custodia 

de PD, | Drilling Holdings Inc., 
siendo copia verdadera de la 
versión ingeles y en española de 

una Resollición Escrila de la Junla: 

Directiva de fecha 19 de julio de 
2002, relacionada con el 
establecimiento de Una sucursal de 

PD. Drilling ¡Holdings Inc. en 
Ecuador, copia de la cual ha sido 
comparadá con el documento 
original, lo cual me ha sido 
solicilado,; he conferido bajo mi 
forma y sello notarial de servicio tal 
como la ocasión sea requerida. 

: 
j 

En testimonto de lo cual, tengo a bien 

suscribir y sellar en la Oficina de la cuidad 
de Calgary, provincia de Alberta, hoy 19 de 
julio de 20021 

7 All Dnbece.. 
Ja y Campbell, A Nofary Public in and 

for the Province of Alberta 

My commission expires December 34, 2004 

1 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. (la “Cómpañía”) 

l ácta de Resolucia par.el Directorio tela Compañía ' 
| s 

. = . 

| 
El día de hoy, 19 d de julio de 2002, 

se A 

¡CONSIDERANDO que es interés de la Compañía realizar una acláreción al establecimiento de una 

sucursal en Ecuador,     
    

: 

Fue anotado que por motivos de la Resolución de 24 de mayo de 2002 la Compañía 
resolvió establecer una sucurs 3 TE UISal”).   

Posteriormente fue resuelto que las actividades de me sucursal han sido aclaradas y 
¿Que posteriormente resolvió que dichas actividades debián incluir las siguientes: 

. , A ¿ 
o . Servicios de Campos petroleros, incluyendo perforación; y 

COTA , Operación, concesión y mantenimiento, de toda clase de. 
—estracuitís pora la perforación; 

(11) —Provisión de equipos y herramientas para campos petroleros; y 
(MN) "Coaiquier actividad que involucre la construcción y terminación de pozos 

peroleros y de gas 

| 

1 

L 

| 
4 

- l 

| 
; 
! 
I 

ES RESOLVIÓ ADICIONALMENTE QUE la Cormpáñía ejecute el Poder General; y 
4 tn? 

4: SE RESOLVIÓ ADICIONALMENTE QUE Michael j. McNulty sea autorizado para 
o ejecutar el Poder a nombre de la Compañía. n_n TO 

NN pt _ 

1 i 
p Í 

| 
SE RESUELVE ADICIONALMENTE QUE esta Resolución ses ejeoutada en | 

' | contraparte y que cadr-enz, toda Vez ejecutada Y entregada, 382 un ociginal, _sjempre y | 
catas bad consiniyan uno y cl miueno insuumento. Cada uno de Tos Fusqpitos Acuerdán 
quede de una copia facsímil, por parte de cualquiera; de los directores, a la ejecución 

de esrrResolución será evidencia suficiente de dicha ejecución y entrega por dicha. parte. 

Aun po | 
: A bo. 

Maryk Ander Gaskdn C. Mark Helmer o 
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Michael J, MeNulry Troy Dutharme 
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: Í | 
Bonnie Shangon | 
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. (la “Colmpañía”) 
Acta de Resoluciones tomadas por el Directorio de la Compañía 

El día de hoy, 19 de julio de 2002 : 

po 

CONSIDERANDO que es interés de la Compañía realizar una aclaración al establecimiento de una 
sucursal en Ecuador 

  

RESUELVE 

E 5 | 

L Fue anotado que por molivos de la Resolución de 24 de mayo de 2002 la Compañía | 

resolvió establecer una sucursal en el Ecuador (la Sucursal”). 2% 

7 Posteriormente fue resuelto que las actividades de dichá sucursal han sido aclamdas y | 
| que posteriormente resolvió que dichas actividades debían incluir las siguientes: | 

| : ; 

| (D) Servicios de campos petroleros, incluyendo perforación; | 

(11) — ' Construcción, operación, concesión y mantenimiento de toda clase de 
] estuucturas para la perforación; i | 

(1D) Provisión de equipos y herramientas para campos petroleros; y j - 
(1) Cualquier actividad que involucre la construcción y tenmminación de pozos 

petroleros y de gas. 
| o | : | 

a, SE RESOLVIÓ ADICIONALMENTE QUE la Compañía ejecute el Poder General; y i , 
y | 

' 

4 | SE RESOLVIÓ ADICIONALMENTE QUE Michael U McNully sea autorizado para 
- ejecutar el Poder a nombre de la Compañía. 

y 

' ¿ 
¡ : : 

SE RESUELVE ADICIONALMENTE QUÉ esta Resolución sea ejecutada en 

contraparte y que cada una, toda vez ejeculada y entregada, sea un original, siempre y 

cuando ambas constituyan uno y el mismo instramento. Cada uno de los suscritos acuerdan 
que la entrega de una copia facsimil, por parte de cualquier de los direct 
de esta Resolución será evidencia suficiente de dicha eje 

| ye | | La 
l Marvin Andrew: Gaskin €. Mark Hélmer 

CA AY | _ 
Michael J. MeNulty T 

| 
Troy Ducharme 

1 

   

    

es, a la ejecución 

tdicha parte. 

  

    

Bonnie Shannon 

' 

  

A O A



P.D, DRILLING HOLDINGS INC. (la «Cómpañía”) 
Acta de Resoluciones tomadas por el Directorio de la Compañía: 

El día de hoy, 19 de julio de 2002 

1 

1 
| 

i 
! 
¡ 
1 

! 

o | 
$ 

Í 

4 

| CONSIDERANDO que es interés de la Compañía realizar una aclaración al establecimiento de una 
| sucursal en Ecuador. 

¡ RESUELYE: 

  

Fue anotado que por motivos de la Resolución de 24 de meyo de 2002 la Compañía : 

resolvió establecer una sucursal en el Ecuador (la “Sueursal”), 

Posteriormente fue cestielto que las actividades de dichá sucursal han sido aclaradas y 

| que posteriormente resolvió que dichas actividades debían incluir las siguientes: 

(0 . Servictos de campos petcoleros, incluyendo perforación: 
10) Construcción, operación, coricesión y mantenimiento de toda clase de 

estructuras para la perforación; 

Provisión de equipos y herramientas para campos petroleros; y 
| 

Cualquier actividad que involucre la consuucción y terminación de pozos 

¡petroleros y de gas. 

: 

(iii) 
(Y) 

SE RESOLVIÓ ADICIONALMENTE QUE la Compañía ejecute el Poder General; y 

SE RESOLVIÓ ADICIONALMENTE QUE Michael , Mel ty sea autorizado para 
ejecutar el Poder a nombre de la Compañía. 

4 

: A 

gy SE RESUELVE ADICIONALMENTE QUE cesta Resolución sea ejecutada cu o] 
contraparte y que cada una, toda vez ejecutada y entregada, seca un original, siempre y 

] clando ambas constituyan uno y el mismo insturpento. Cada uno de los suscritos acuerdan 

á que la enurega de una. copia facslenil, por parts de cualquiera de: los directores, a la ejecución 

de ésta Resolución será evidencia suficiente de dicha ejecución Y entrega por dicha paste. 

5 

yo SS sa 

o Mgrk Helmer 
  
Marvia Andrew Gaskin 

  

     Troy Ducharme 

   



   

  

P.D. DRILLING HOLDINGS INC. (the “Campany”) 
Written Resolutions of tbe Board of Directors'of the Company 

| . Thls 19th day of July, 2002 3 

| 

E 

l 

| 
WHERZAS it is in lhe interest of the Company to make a clorification for the establishanent ofa 
branch in Ecuador. y 

i 
t 

' 4 

BE IT RESOLVED TBAT: 

1. It was noted that by meang of Resolution dated 24” of May 2002 the Company resolved to 
establish branch in Ecuad lor pe “Branch”. o | . 

: t 
2. It was resolved that the activities of the Branch be c laríbed aud IT WAS FURTHER 

RESOLVED that such activities shall include the following: 

l (0 Oil field services, inc loding drilling; 
] (1) Construction, operation, concession and maintenance of any kind of driling 

, facilities; 
(1) Supply of oilficld equipment and too)s; and 

: (1) Any activity that is involved in the well construction or completion of oil and 
gas wells 

3 IT WAS FURTHER RESOLVED TUAT the Company execute the Power of Attomey: 
and 

| o 
Lo 4 TT WAS FURTHER RESOLVED THAT Michael J. McNulty be authorized to execute 
| "the Power of Attorney for ou behalf of the Company. 

y | 

i BE IT FUR THER RESOLVED THAZ this Resolution may be executed in 
. Counterpart, each which when so executed and delivered shall be an original, but all 
| 
1 

counterparts shall constitute but one and the same instrument, Each of fhe signatories 
hereto agree that (he delivery of a facsimile copy in exe lutipn by any 

- director hereto shall evidence ie execution and delj arty. 
    

  
  

  

o _ ' / ci 

| Macia Andrew Gaskin C. Mark Helmer 

MA o 
Michael J. McNulty Troy Duchárme 

  

| 
    «Bonnie Shannon
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| PD. DRILLING HOLDINGS INC. (the “Company”) : , 

Written Resolutións of the Board of Directors of the Company 

This 19th day of July, 1091 A ; ! po 
% A 

WHERLAS it is in the interest of the Company to make a clasiication for the establishment of a 
branck in Ecuador. | 

¡BE IT RESOLVED THAT: : 
t 

[ 

y 
'b t 
| 

: . 

1 : ¿ 

$ 
1 It was noted that by means of Resolution dated 24% of May í 2002 the Company resolved to 

establish branch in Ecuador the “Branech'”). ! : . 

o 
( y 2 

| 
4 
1 

H 

y 

  

Jt was resolved that the activities of the Branch be clarified and IT WAS FURTHER 
RESOLVED that such activities shall include the following 

' 

(0 Oil field services, including drilling; : 
Ñ (11), Construction, operation, concession and maintenance of any kind of drilling ¡ 

| “facilities; : ¿ A 
. ' (u0 — Supply of oilfield equipment and tools; and i | 

: (1) i Any activity that is involved ín the well construction or completion of oil and 

gas wellg ! 

E 
* 3, 11 WAS FURTHER RESOLVED THAT the Company exécute the Power of Attomey 

and i 

A, er WAS FURTHER RESOLVED THAT Michael J, Meal be authorized to execute 
the Power af Attomey for on peral of the Company. $ 

BE IT FURTHER RESOLVED THAT this Resolution may be executed in 

colnterpart, cach which when so excouted and delivorvá shall bé an original, but all 
cotmtenpart shall constitute but one and the same nsuumnent. Each of the signatories * 
hatolo agres thar ho delivery of a faosimile copy in.execucion of this Resoluñon by any 
director hereto. shall evidence the execution and delivery thereof py such parry. 

i 

Maciá Andrew Gaskin 
yu 

1 
1 

C, Mark Helmor 

, 
| 

A A : 
Michael J. MeNuly Troy Ducharmié 

Bonnis Shannon : 
! 

1   
de
s:
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P-D. DRILLING HOLDINGS INC. (the “Company” | 
Written Resolurions of the Board of Directors of the Company ' 
" This 19th dany of July, 2002 

WHEREAS it is in the interest of the Company to make a clarification for the establishment of a 
branch ín Ecuador. 

BE IT RESOLVED THAT: 

1, Ttwas noted that by 

1 

: 
' 

3 

means “of Resolution dated 24* of May'2002 the Company resolve 
establish branch in Ecuador (the “Branch”. 

(0 
(5) 

facílinies 
(111) 

(19) 

1 

gas wells 
1 

3. IT WAS FURTHER RE 
and 

4. IT WAS FURTBER RESOLVED THAT Michael J MoN 

$ 
+ 

Otl field services, including drillimg; : 
Construction, operacion, concession and mainte 

Supply of oilfield equipment and tools; and 
Any activity liar is involved in the well constru 

SOLVED TUAT the Company ex 

the Power of Attomey for on belialf of the Company. 

BE 1T FURTHER RESOLVED TA 
counterpart, each wl 

1 
1 l 

. ! 14 
po 

4 t 
4 1 

! 

t 

It was resolved that the activities of the Branch be clarified and IT WAS FURTBER 
RESOLVED Uat such activities shall include the following, 

4 

nance of any kind of drilling 

ction or completion of oil and 

¿ 
3 

ecute the Power of Attomey,; 

blty be authorized to execute 

i 
; 

AT mis Rosolution may be exccuted im' 
ich when 30 exccuted and delivered sha)! be an original, but all 

eounterparts shal] constitute but one and the sane insuument. Each of (he signalorjes hereto agree chal the deolive 
director hereta sha)! 

  

Murvin Andrew Gasian ” 

Ig 
Michae II MeNulty 

A . 

  

Ty of a facsimile copy ín execution of this Resolution by any 
evidence the execution and delivery hercof by such party. 
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Dr. Remigio Poveda 
Vargas 
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REGISTRO MERCANTIL 

DEL CANTON QUITO A 

  

ZÓN: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número .. 

02.Q.1J. TRES MIL NOVENTA Y NUEVE del Señor INTENDENTE 
COMPAÑIAS DE QUITO (E) de 23 de agosto del 2.002, bajo el número 3054 del 
Registro Mercantil, Tomo 133.- Quedan archivadas las SEGUNDAS copias 

certificadas de las PROTOCOLIZACIONES de 15 de julio y 16 de agosto del 2.002 

(3), ante el Notario DÉCIMO SÉPTIMO del Distrito Metropolitano de Quito, DR. 
REMIGIO POVEDA VARGAS, que contienen los documentos referentes a la 

autorización del ESTABLECIMIENTO DE UNA SUCURSAL EN EL ECUADOR de 
la Compañía extranjera "PD DRILLING HOLDINGS INC." y del PODER otorgado a 

E través del Director de la Compañía a favor de los Señores: RUBÉN BELTRÁN 
CHAUVEZ y/o DIEGO CORONEL”"GÓN BALE Se fijó un extracto para 
conservarlo por seis meses Según: la drdena da, | LA Yissignado con el número 1926.- 
Se da así cumplimientg*a lo dispues el AR ÍC LO SEGUNDO de la citada 
resolución de conformidad: to 6 feto“ 

Felt edistró OSeVa7a, Ji ea del mismo año.- Se 
jofel n gue ro 031906,<Quita, a a diez qe septiembre del dos 

  

    

  

          

      

  

anotó en el Reperfori 
mil dos.- EL REGÍSTRA D 

   

RG/mn.- 
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COMPAÑÍA P.D. DRILLING HOLDINGS INC 

  

CUANTIA: INDETERMUNADA 

| | , FECHA: 16 DE ¡cos7r0 2002 

ELAB: MJMP - COPIAS: 
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República del Ecuador 
¿ Consulado General 

' Vancouver, B. Cc. Canadá 
. Presentada pará autenticar la AMA que 

antecede. el suscrito Etienne E. V Walter, 
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

lara LL MDALGO 
paa Deputz Lirracl Ddip + 
Gébice Ligure a Miera — 
Número de actuación: _- 

Partida arancelaria: AMA 
2 

Valor de la actuación US$: IA 
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  NOTARIAL CERTIFICATE 
in English and Spanish 

i 

CANADA 
PROVINCE OF ALBERTA 

TO WIT: 

IN THE MATTER OF a Power of 
Attorney granled by Michael J 
McNully 

I, JAN M. CAMPBELL, of the Cily 
of Calgary, in the Province of 
Alberta, a Notary Public by royal 
aulhority  duly  appointed, DO 
CERTIFY thal in the Cily of Calgary, 

in the Province of Alberta, in lhe 

Country ol Canada, on the 19" day 

of July of lhe year two lhousand 

two, before me, Jan M. Campbell, 

Nolary Public domiciled in this City, 

al 4200, 150 — 6 Avenue SW,, 

personally appeared Michael J. 
MeNulty, bearer of United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland 

Passport No. 761008089, — wilw 

identified himself as a Director of 
P.D. Drilling Holdings Inc. and 
executed he English and Spanish 
language Power of Attorney 
annexed lo this Notarial Certificale 

IN TESTIMONY WHEREOEF, [have 

hereunto subscribed my name and afíixed 

my seal of office al the city of Calgary, in 
the Province of Alberta, Uvis 19" day of 

July, 2002 
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CERTIFICADO NOTARIAL 
En inglés y español! 

A li o e o 
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1 

1 
: CANADA 
PROVINCIA DE ALBERTA 

1 1 PARA DAR FE: 
+ 

EN EL ASUNTO DE un poder 
otorgado por Michael J. McNulty 

' | 
| A 

Yo, Ján M. Campbell, de la ciudad ' 
cle Cálgary, provincia de Alberta, + 
Notario público por autoridad real 
debidamente conferida, cerlífico que 
en la ¡cuidad de Calgary, en la 
Provincia de Alberla, en el país de 

Canadá, en el 19 de Julio del año 

dos mil dos, ante mi, Jan M,. 
Campbell, Notario Publico de este 
domicilio, mil 4200, 150 — G Ave. 
SW. ¡compareció — Michael JJ. 
McNulty, portador del pasaporte del 

  

Reino Unido de Gran Bretaña e . 

itlanda del Nolte No. 761008089, 
quien sé presentó como un director 

de P.D; Drilling Holdings Inc., y 
olorgo él poder escrito en el idioma 
ingles y en el idioma español anexo 
a este certificado notarial. 

4 

En testimonio de lo cual, tengo a bien 

suscribir y sellar en la Oficina de la cuidad 
de Calgary, provincia de Alberta, hoy 19 de 
julio de 2002. 

1 

daa ma luié> 
Campbél, Á Nolary Public n and 
for the Province of Alberta. 

My commission expires December 31, 2004,
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GENERAL POWER OF ATTORNEY 
Y 
t 
A 

Tho undersigned, Mr. Michael J, McNulty, in ús capacity as Director of P.D. Drilling 

Holdings Inc. ("The company"), a corporation orgahized under the laws of 

j Barbados., domiciled in the ty of andgolo mn. Barbi ados Execules this instrument, 

Pursua ant to Resolulions of the Board of Directors of the Company, duly adopted by 
unanimous wrilten consent as of the 24th day of May, 2002, the Company, grants 

he presenl Power of Altornoy lo lo 

Mr. Ruben Beltrán _Chauvez; Colombian citizen identified with citizenship card No. 
791AMIES RATO 
| 

  

Mr. Diego Coronel Gonzalez; Ecuadorian cilizen identified with cilizenship card 
No. 1704294480 2 
| : 

So that in lhe name of The Company, may exercise or bffectuate, among olhers, 
(he following powers: 

t 

(a) Represent The Company before courts or compelen! authorilies in the Republic 
of Ecuador as weli as in lhe ordinary course of business, for alí purposes with 

enough powers lo act according to the Laws of lhe Republic of Ecuador, (b) 
Execute or terminale any and all agreements or contractá involving the Company; : 
(c) Purchase or dispose of any assets, or incur any expenses, of the branch; (d) 
Hire or terminate any employees of the branch; (e) File any and all tax retums 

including income, withholding, value added lax, industry And commerce laxes;.(f) 
Execute any and all imporlation licenses and insurance ¡policies required for the 
inporl ation and te- -exportatioñ of equipment; (g) Perfórm in Ecuador all acts 

pertinent to obtain operalion permils, foreign investment and the remaining 

requirements necessary for he domiciliation of compa nies, including the powers 
énumeraáled in aflicle 415 of Law of Companies, and hegoliate contracts with 
Public Entities. — ' 

| i 
¡ | Í 

The terin of this Power of Attorney is indefinite and could ¡be revoked al any lime. 
The Alt brneys will represent lhe Company in Ecuador legally, judicia A and extra 

Jud! cially. > | 
( 

Given in Calgary, Alberta, Ca nada, on the 19 day of July, 2002. 

ys A cedutb ¡ 1 4 j 
To 4 

Micliae! y, MeNulty 
Direct or 
A -D. Drilling Holdings Inc. 

% 

] 
1 
3 

| | 

  
     



r
a
i
 

AN
 

PODE R GENERAL 
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El compareciente, Sr. Michael J. McNully, en 
Holdings Ino. Ca coma je ta opa   

i 

| 

su capacidad de Director de P.D. rio! 
1 

    

    

   

  

     

  

  

  

  

  

simo ganizada bajo 14s leyes de Barbados, 

meorióS en la Ciudad: de Buductows. Barbados otorga este instrumento, | 

Al slerente al cual la Compañidcomiicre el podar qeneral 4 Tás partes nombradas abajo. | 

Eo > ¡ | 10 Ge Consiguiente a las Resoluciones de la Junta Directiva de la Compañía, debidamente 
«50 adoptadas por el consentimiento esculo unánime a partir der 24” día de mayo de : 

2002, la Compa ñía, confiere el presente y Oda general amplio y stliciente a: 

Sr. Rubén Bellrán Chauvoz, cludadano colombiano identificado con la carné de 
ei udádanta No. 79.143 305 A is | 

¡ 

  

Para que en el nombre de la Compañía, puedan ejercer o efectuar, entre otros, los 
pod eres sigu tentes: 

Yo 

(a) Representar ala Compañía ante las 
Repabita ae Estador astuoiro Ú" 

propósilos con suficientes poderes 

  coles. o, Jas auloridades competentes en la] : l 
¿uso ordinario dial comercio, para lodos los 

1 

F 

al 

  

para actuar segun las$ Leyes de la República de 

Ecuador; (bisfajecular o..Lerminscamaute 
involucran a d Compañía 

cualquier gasto; (d) Contratar B+esci 

s los acuerdos o contralos que 

(a) -0omprar o disponer do cualquier activo, o incurrir en 

   ( tg de empleo. a a cualquier empleado 
sentar cua alquiera de la al ¡Cha Y todas las declaraciones de renta incluso 

declaraciones del ¡ABFESO;, “retenciones, el impuesto del valor agregado, impuestos de 

lea industria y el cor mercio; (f) Ejecutar e lodas 

pólizas de seguros rec ¡uettras” > 

Realizar en Ecuador lodos los 

operación, inversión extranjera 

      

   

    

las licencias de importación y 

Jortación: y reexporlación de equipo; (g) 

actos perlinentes paros oo Se los, permisos de 

y los requís tos ostantes 3 necosarios para la 
dómicilación de compañas, Jncluyendo TOS podios enumerados en el aríículo 415 de 
Ley de Compañías, y negociar los contratos con la 
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s En lidades Públicas! | 
SAA AN A DET o | 
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moRtento. Los: Apode 
extrajudicialmente a 

El plazo de esle Poder Notarial os indefinido y podrá $er revocado en cualquier 
7 representarán legalmente, 

la Compañía en Ecuador. 

  

judicialmente y. 

Alber ta, Canadá, en el 19 día de julio de 2002 
ep A ANA 

! EA 

| 
| 

AN. MA Jdalb : 
| 

Michael J. McNulty 
Director 
?.D. Drilling Holdings Inc. 
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NOTARIA DECIMO SEPTIMA 

 
 

  

NOTARIA 17 

Dr. Remigio Poveda 
Vargas 
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NOTARIA DECIMO SEPTIMA 

          

igio Poveda 
Vargas 
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REGISTRO MERCANTIL 
DEL CANTON QUITO YO 

  

ZÓN: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número 
02.Q.1J. TRES MIL NOVENTA Y NUEVE del Señor INTENDENTE DE 
COMPAÑIAS DE QUITO (E) dé 23 de agosto del 2.002, bajo el número 3054 %el 

Registro Mercantil, Tomo 133.- Quedan archivadas las SEGUNDAS copias- 
certificadas de las PROTOCOLIZACIONES de 15 de julio y 16 de agosto del 2.002 

(3), ante el Notario DÉCIMO SÉPTIMO del Distrito Metropolitano de Quito, DR. 
REMIGIO POVEDA VARGAS, que contienen los documentos referentes a la 

autorización del ESTABLECIMIENTO DE UNA SUCURSAL EN EL ECUADOR de 

la Compañía extranjera "PD DRILLING HOLDINGS INC.” y del PODER otorgado a 
través del Director de la Compañía a favor de los Señores: RUBÉN BELTRÁN: 

EE Z, Se fijó un extracto para 
ignado con el número 1926..- 

    

  

conservarlo por seis mesesídeg án lg"ordena-a, 

Se da así pia 6 lo dispuesto n efA    
      
   

 


